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	Францын Академийн гишүүн, Францын Коллежийн профессор (Парисын) Дээд судалгааны сургуулийн Буддын судлалын захирал

	 

	Энэ бол буддын шашнаа хамгийн нарийн мэргэжсэн бөгөөд гэгээрсэн нэгэн багш бээр буддизмыг орчин үеийн санаагаар тайлбарлан өгүүлсэн нь болой. Эрхэм бишрэлт В. Рахула доктор өөрөө Цейлонд буддист хуврагийн уламжлалт сургуулийг хийж, боловсрол олсон бөгөөд Буддагийн сургаал бүүр Ашока хааны үеэс дэлгэрэн цэцэглэж, эдүгээ хүртэл бүхий л амин чадлаа хадгалсаар ирсэн тэрхүү арлын орны сүм хийдийн тэргүүлэх дээд сургуулиудад (пиривенад) гол гол албан ажлыг хашиж байжээ. Тэр бээр ингэж эртний уламжлалаар боловсорч, эл бүхий уламжлал бүдгэрч ирсэн энэ цагт олон улсын шинжлэх ухааны мэдлэгийн арга, зарчим тийш эргэхээр шийджээ. Тэр бээр Цейлоны Их сургуульд орж суралцан, хүмүүнлэгийн ухааны бакалаврын онц төгсгөсөн дипломыг (Лондонд) авчээ. Дараа нь Цейлоны буддизмын түүхээр нарийн судалгааны зохиол бичиж, Цейлоны Их сургуульд гүн ухааны докторын зэрэг хамгаалсан байна. Улмаар Калькуттагийн их сургуульд нэрт профессоруудтай хамт ажиллаж, Алс Дорнодын орнуудад Төвөдөөс эхлэн тархсан буддизмын хэлбэр болох Их хөлгөний (Махаяна) тухай мэдлэгтэй болсон аж. Хоёр хөлгөний нийцийн үзлээ өргөжүүлэхийн үүднээс тэр бээр төвөд, хятад судар номын нарийн судалгаанд орж, Их хөлгөний алдарт гүн ухаантан Асангагийн тухай судалгаа хийхээр Парисын (Сорбонны) Их сургуульд ирсэн нь бидэнд их баяртай хэрэг болсон юм. Энд тэмдэглэхэд Асангагийн гол зохиолууд эх самгард хэлээрээ хүрч ирсэнгүй, тэдгээрийг зөвхөн төвөд, хятад орчуулгаар нь уншиж болох юм.1 Энд ирснээсээ хойш Рахула доктор одоо бидэнтэй хамт найман жил хуврагийн шар хувцастайгаа, Өрнөдийн агаарыг амьсгалан байж, өөрийн шашны түгээмэл сэтгэлгээг магад ч үгүй манай хуучны нөлөөтэй толинд оруулалцан судлах ажлыг хийж буй билээ.

	Өрнөдийн уншигчдад танилцуулах хэмээн түүний над барьсан энэ ном бол самгарди хэлнээ “эш зарлиг” (агама), пали хэлнээ “судрын хураангуй” (никая) хэмээн нэрлэгдэх хамгийн эртний судруудад буй Буддагийн сургаалын гол тулгуур зарчмуудыг хэн бүхэнд хүртээл болохуйцаар өгүүлсэн гялалзам сайхан бүтээл юм. Рахула доктор өөрөө тэдгээр эх судрыг гарамгай сайн эзэмшсэн бөгөөд ямагт тэдгээрээс эш татдаг, бараг дан эшлэл болтол нь татна. Буддизмын урьдын болон одоогийн олон чиглэл бүгд эдгээр судрын үнэ цэнийг нэгэн дуунаар хүлээн зөвшөөрч ирсэн бөгөөд тэдний аль нь ч эдгээр судраас гажсан нь огт үгүй. Гагцхүү үг үсгийг орхин, утга санааг сайтар тайлбарлахыг санаархан оролдсоноос бусдыг энд хэлж байна. Буддизм олон зууны турш өргөн уудам нутаг оронд түгэн дэлгэрэх явцад үнэхээр ийм янз бүрийн тайлбарлал гарч байсны дээр Буддагийн сургаал олон олон талтай болж иржээ. Харин Рахула доктор энд буддизмыг хүмүүнлэг, рационалист талаас нь, заримдаа сократч, заримдаа евангелчээр, буюу дахин хэлэхэд бараг шинжлэх ухаанч талаас нь илэрхийлсэн бөгөөд түүнийгээ эх сурвалжийн олон тооны баттай үндэслэлээр нотолж байна. Эх сурвалжийг ингэж яриулахыг тэр л гагцхүү хийж байгаа билээ.

	Тэр бээр ямагт нягт нямбай, яг онож орчуулсан эшлэлүүдээ нэмэн тайлбарласан нь ямарваа ёсорхуу номчирхол үгүй, энгийн, тодорхой, ойлгомжтой байдаг. Их хөлгөний бүхий л сургаалыг пали судраас нээн тодруулах гэсэн үед нь зарим эшлэлийг тунгаан хэлэлцэх шаардлага гарч байна. Гэвч тэр бээр эх сурвалжийг сайн мэддэгээрээ уг сургаалыг шинэ соргог талаас нь тодруулж чаджээ. Тэр бээр эдүгээгийн хүмүүст хандан өгүүлсэн ч энд тэнд ятган сурталддаг орчин үеийн сэтгэлгээний зарим урсгал, тухайлбал социализм, экзистенциализм, шашингүйн үзэл, сэтгэцийн шинжлэхүй зэрэгтэй харьцуулал хийхээс зайлсхийсэн байна. Үнэнхүү эрдэм ухааны энэ бүтээлд угийнх нь баялгаар гарган тавьсан нэгэн сургаалын эдүгээч чанар, адилсах боломжийг уншигч та өндөрт үнэлэхээс аргагүй болох буюу.

	 

	
ОРШИЛ

	 

	Өнөө үед дэлхий дахинаа буддизмыг сонирхох нь улам бүр нэмэгдсээр байна. Олон тооны нийгэмлэгүүд, судалгааны бүлгүүд бий болж, Буддагийн сургаалын талаар өдий төдий ном зохиол гарч байна. Харин харамсалтай нь тэдгээрийн олонхыг мэргэжлийн бус хүмүүс бичсэн байх буюу эсхүл өөр бусад шашнаас авч будилаантуулсан таамгийг зорилтоо болгож, ингэснээр уг судлагдахуунаа ташаа илэрхийлсэн хүмүүс ч мөн бичсэн байх юм. Саяхан шашны харьцуулсан судлалын нэгэн профессор буддизмын тухай ном бичсэн байх бөгөөд тэр бээр Буддагийн дотнын үнэнч шавь Анандыг хувраг гэж мэдэхгүй, хар хүн байсан хэмээн боджээ. Энэ мэтийн номын сурталчилж байгаа буддизмын тухай мэдлэг уншигчдын сэтгэлд үлдэж болох шүү дээ.

	Миний бие юуны өмнө боловсролтой, сэхээтэн нийт уншигчид, уг асуудлыг судлаагүй ч, ер нь Будда чухам юу номлосныг мэдэхийг хүссэн бүхэнд зориулж энэхүү бяцхан номыг бичсэн болой. Буддагийн сургаалын хадгалагдаж ирсэн хамгийн эртний тэмдэглэл хэмээн эрдэмтэн судлаачид нийтээрээ үзэж байгаа Типитака хэмээх пали хэлний эх сурвалжид буй Буддагийн өөрийнх нь айлдаж байсан үгсийг уншигчдад товч бөгөөд аль болохуйц уг хэвээр нь, энгийнээр танилцуулахыг зорьсон юм. Энд ашигласан хэрэглэгдэхүүн ба эшлэлүүдийг тэр эх судруудаас нь шууд авсан болно. Цөөн хэдэн газар сүүлийн үеийн зарим зохиолоос мөн эш татав.

	Будда чухам юу сургасан тухай тодорхой хэмжээний мэдлэгтэй бөгөөд цаашлан судлахыг эрмэлзэж буй уншигчдын хэрэгцээг үүнд бас харгалзсан юм. Иймээс миний бие голлох зангилаа үгсийн ихэнхийг пали хэлээр авахын зэрэгцээ эх сурвалжуудыг зүүлт болгон оруулж, мөн номын түүвэр жагсаалтыг хийсэн болно.

	Өмнөө тавьсан зорилтыг биелүүлэхэд над бас янз бүрийн бэрхшээл гарч байв. Үүнд: нийтэд үл мэдэгдэх зүйл, нөгөө талаар хялбаршуулах хоёрын дундыг барих; одоогийн англи хэлээр уншигчдад ойлгож сонирхохуйц байх, нөгөө талаар уг сэдэв болон Буддагийн хэрхэн ярьж сургаж байсан хэлбэр, арга барилыг нь хадгалах хэрэгтэй байлаа. Энэ номыг бичихдээ миний цээжинд буй эртний эх сурвалжуудыг ашигласан бөгөөд тийнхүү Бурхан багшаас сургаалаа хэрхэн номлож байсан хэлбэрийн тухай уншигчдад ойлголт өгөхийн үүднээс аман уламжлалаар дамжиж ирсэн Буддагийн яриа, хэлсэн үгсийн нэгээхэн хэсгийг дахин давтаж зориуд энд гаргасан юм. Миний бие үүнийг эх сурвалжид аль болохуйц ойр дөхүү байхаар авч, бас уншихад хялбар, ойлгомжтой байхаар орчуулахыг чармайсан болно.

	Гэхдээ хялбарчлахын зэрэгцээ, Буддагийн хөгжүүлэхийг сонирхож байсан тодорхой санааг гээгдүүлэхгүй байх гэсэн үзлийг барихад бэрхшээлтэй тулгарахын хязгаар гэж бас бий. Энэхүү номыг “Будда чухам юу сургасан нь” гэж нэрлэхдээ, бүхнийг ухаарсан зүйлийг тааламжтай сэтгэгдэл хялбархан төрүүлэх байдлаар дүрслэн уг санааг нь гажуудуулах эрсдэлтэйгээр илэрхийлэхийн оронд Буддагийн өөрийн хэлсэн үгс болон авсан жишээнүүдийг нь хүртэл гарган тавих нь илүүтэй хэмээн миний бие бодсон буюу.

	Эл номд Буддагийн хамгийн гол чухаг бөгөөд тулгуур сургаал хэмээн нийтээр үздэг бараг бүх зүйлийг авч үзсэн болно. Тэр нь Хутагтны дөрвөн үнэн, Найман гишүүт мөр, Таван цогц, Үйл үр, Эргэж төрөхүй, Шүтэн барилдахуй, Сүнс үгүйн сургаал, Дуртгахуй үүсэхүй эдгээр болно. Энэ номд өгүүлэн буй илэрхийллүүд Өрнөдийн уншигчдад бол үл мэдэх, дасаагүй зүйл болох нь мэдээж хэрэг. Хэрэв уншигч сонирхох аваас эхлээд I бүлэг, тэгээд цааш нь V, VII, VIII бүлгүүдийг уншаад, дараа нь эргэж II, III, IV, VI бүлгүүдийг уншвал ерөнхий утга санаа тодорхой болж, улам ч үнэмшилтэй болох буюу. Буддагийн сэтгэлгээний тогтолцооны үндсэн тулгуур гэж Тхеравада, Махаяна аль аль нь хүлээн зөвшөөрдөг судлагдахуунуудыг авч үзэхгүйгээр Буддагийн сургаалын тухай ном бичнэ гэдэг боломжгүй зүйл ээ.

	Тхеравада (Хинаяна буюу “Бага Хөлгөн” гэдэг нэр томьёо нь юм мэддэг хүрээнийхэнд хэрэглэгддэггүй) гэдэг нэр томьёог “Ахмадын (тхерас) номтон” гэж, Махаянаг “Их хөлгөн” гэж орчуулж болно. Эдгээр нь өнөөдөр дэлхийд алдаршсан буддизмын хоёр үндсэн хэлбэр мөн. Тхеравада нь буддизмын ууган эх хэлбэр бөгөөд Цейлон, Бирма, Тайланд, Камбож, Лаос, Дорнод Пакистаны2 Читтагонд дэлгэрсэн, Махаяна нь харьцангуй хожим хөгжсөн, Хятад, Япон, Төвөд, Монгол гэх мэтийн оронд дэлгэрчээ. Эдгээр хоёр чиглэлийн хооронд зарим нэгэн ялгаа, гол төлөв шүтэх бишрэх зан үйл, мөргөлийн ёсонд байх боловч энд өгүүлсэн Буддагийн гол чухал сургаалын хувьд Тхеравада, Махаяна хоёр яг бүрэн тохирдог.

	Энэ номыг бичихийг үнэн хэрэгтээ дурдан урьж, анхааран сонирхож, бүхий л туслалцаа үзүүлсэн хийгээд номын гар бичмэлийг уншин, санал зөвлөгөө өгсөнд профессор Е. Ф. Ц. Людовикт чин сэтгэлээс талархаж байгаагаа илэрхийлэх нь над одоо үлдээд байна. Мөн тэрчлэн гар бичмэлийг уншиж, үнэтэй санал зөвлөгөө өгсөн хатагтай Марианне Мөэхнд гүнээ талархаж байна. Эцэст нь миний Парисын багш профессор Поль Демиэвиллд өмнөтгөл бичиж хайрласанд нэн их талархаж байгаагаа илэрхийлье.
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	Sabbadāna - dhammadāna - jināti

	Номын өглөгөөс илүү өглөг үгүй

	
БУДДА

	 

	Буддагийн багын нэр нь Сиддхаттха (самгардиар Сиддхартха), овог нь Готама (самгардиар Гаутама) болно. Тэр бээр Умарт Энэтхэгт аргын он тооллын өмнөх 6 дугаар зууны үед сууж авай. Түүний эцэг Шуддходана (одоогийн Балбын) сакья (сажа) омгийн улсын хан байв. Ээж нь хатан Маяа авай. Тухайн үеийн заншлын дагуу тэр бээр бага залуухан, 16 настайдаа Яшодхара хэмээх гоо үзэсгэлэнт, эрхэм ёст залуу авхайтай гэрлэсэн байна. Залуу аг ордондоо өөрийн тааллаар элбэг тансаг аж төрөн авай. Гэтэл, гэнэтээр амьдралын бодит байдал, хүн төрөлхийтний зовлон зүдүүрийг тулгаран харж, орчлонгийн энэ зовлонг хэрхэн давж туулах арга замыг олж нээхээр сэтгэл шулуудсан аж. Тэр бээр 29 насандаа цорын ганц хүү Рахулагаа төрсний дараахан уул бодлоо биелүүлэхийн тул хант улсаа орхин одож, даяанч болжээ.

	Даяанч Готама Ганга мөрний хөндийгөөр зургаан жилийн турш хэрэн явж, шашны нэрт зүтгэлтэн багш нартай уулзан учирч, тэдний номлол, арга барилыг судлан дагаж, хүнд нарийн даяанч ёсыг хатуу баримталж байв. Гэвч энэ нь түүний зорьсныг хангасангүй. Учир иймд тэр бээр бүхий л уламжлалт шашин болон тэдний арга барилыг орхиж, зөвхөн өөрийн замаар явах болов. Гэтэл нэгэн орой Буддагаяад (одоогийн Бихар мужийн Гаяагийн ойролцоо буй) Неранжара мөрний эрэг дээр нэгэн модны (түүнээс хойш Бодь- буюу Бо-мод, “Билгийн мод” гэх болсон) ёроолд сууж агаад Готама 35 насандаа Гэгээрэлд хүрсэн бөгөөд тэр цагаас хойш Будда3 буюу “Ялж төгс гэгээрсэн” хэмээн алдаршжээ.

	Ингэж Гэгээрснийхээ дараа Готама Будда бээр Баранасын ойролцоох Ишипатанагийн (одоогийн Сарнатын) Бугат цэцэрлэгт анхны номоо өөрийн таван даяанч нөхөртөө айлдсан байна. Тэр өдрөөс хойш Будда 45 жилийн турш янз бүрийн анги бүлгийн хүмүүс: хаан хийгээд тариачин, бярман хийгээд оорцог тэнүүлчин, банкны эзэн хийгээд гуйлгачин, ариун явдалтан хийгээд дээрэмчин зэрэг эрэгтэй эмэгтэй бүхий л хүмүүст хэн алиныг нь өчүүхэн ч ялгалгүйгээр сургаалаа номлосон амой. Тэр бээр кастын язгуур болон нийгмийн бүлэглэлийн аливаа ялгааг үл харгалзана. Буддагийн нээсэн зам Мөр нь түүнийг ухаарч, дагах гэсэн эрэгтэй, эмэгтэй бүх хүмүүст нэгэн адил нээлттэй билээ.

	Будда 80 насандаа Кушинара балгаснаа (Энэтхэгийн одоогийн Уттар Прадеш муж улсын хот) жанч халжээ.

	Эдүгээ буддизм Цейлон, Бирма, Тайланд, Камбож, Лаос, Вьетнам, Төвөд, Хятад, Япон, Монгол, Солонгос, Формоз хийгээд Энэтхэг, Пакистан, Балба, мөн Зөвлөлт Холбоот Улсын зарим хэсэгт дэлгэрэн тогтож байна. Дэлхий даяар Буддагийн номлолтон 500 сая гаруй буй.

	 

	
I БҮЛЭГ. БУДДАГИЙН ЁСОНД СЭТГЭЛИЙГ ҮЗЭХҮЙ

	 

	Шашин үндэслэгчдийн дотроос гагцхүү Будда л (нийтээр заншсан нэр томьёо ёсоор түүнийг хэрэв шашин үндэслэгч хэмээн нэрлэх юм бол) өөрийгөө ариун явдалт эгэл хүнээс огтхон ч ялгаж үздэггүй цорын ганц багш мөн болой. Харин бусад багш нар болохоор өөрийгөө: нэг бол тэнгэр бурхан мөн, эсхүл түүний аль нэгэн дүр хувилгаан буюу Эрхт тэнгэрээс шууд заяагдсан гэдэг. Будда бээр эгэл жирийн хүн мөнөөр үл барам өөрийгөө аливаа нэгэн Тэнгэр (God) буюу гаднын ямар ч хүчин зүйлийн ивээлийн биелэл бус хэмээнэ. Тэр бээр өөрийн бүх бясалгал, гэгээрэл, олж хүрсэн бүхнээ чухамхүү хүний чармайлт, хүний оюуны үр ач чухамдаа мөн хэмээн үзэж авай. Ер нь хүн, зөвхөн хүн л Бурхан (Будда) болж чадна. Хэрэв хичээнгүйлэн зориглож чармайх ахул хүн бүхэнд бурхан болох дотоод чадавх буй. Будда болбоос эрхэм дээдийн (par excellence) эгэл хүн юм гэж хэлж болно. “Хүн чанарын” хувьд тэр бээр асар их төгөлдөржсөн тул түүнийг яваандаа нийтийн шашин шүтлэгт бараг “дээд шидтэн” гэх болжээ.

	Буддизм хүнийг эрхэм чухаг дээд гэж үздэг. Хүн өөртөө эзэн болох бөгөөд хувь тавилангаа шийдэхэд хүнд өөрөөс нь илүү дээд зүйл буюу хүчин зүйл гэж үгүй.

	“Хүн өөрөө өөрийн итгэл (аврал) мөн амуй. Бусад мэт хэн нэгэн итгэл болох буй?”4 хэмээн Будда айлдсан байдаг. Тэр бээр шавь нартаа сургамжлан хэлэхдээ: та нар “өөрсдийгөө аврагч” байх ёстой, өөр бусад хэнээс ч аврал бүү эр”5 гэжээ. Өөрийн чармайлт, оюун ухаанаараа элдэв хүлээснээс өөрийгөө ангижруулах чадал хүнд өөрт нь байдаг тул өөрийгөө хөгжүүлж, аливаа дарамтаас өөрийгөө ангижруулахын төлөө хүн бүр чармайлт гаргахыг Бурхан багш сурган зааж, урамшуулж, хөгжөөж байв. Будда хэлэхдээ: “Сайн замыг л Түүнчлэн ирэгсэд6 номломуй. Сайн үйлст та нар өөрөө л шамд”7 гэжээ. Хэрэв Буддаг “аврагч” гэж нэрлэх аваас энэ нь Бурхан багш зөвхөн тонилох, Нирваанд хүрэх Мөрийг нээж, заасанд л оршино гэсэн утгаар хэлж буй хэрэг. Харин бид өөрсдөө тэрхүү мөрийг дагаж явах учиртай.

	Хувь хүний өөрийнх нь үүрэг хариуцлагын тухай энэ зарчмаар л Бурхан багш шавь нартаа ангижрахуйг зөвшжээ. Махапариниббана-суттад Бурхан багш айлдахдаа: Сангха (Хуврагийн чуулга)8 -г хянах, өөрөөс хараат байлгах бодол түүнд огт нь үгүй гэжээ. Тэр бээр цааш нь хэлэхдээ: түүний сургаалд нууц номлол байхгүй, “багшийн атгасан мутарт” нуусан юм юу ч байхгүй, өөр үгээр хэлэхдээ “нударга буулгах” юм огт үгүй хэмээжээ.9 

	Бурхан багшийн зөвшсөн чөлөөт сэтгэлгээ гэдэг аль ч шашны түүхэнд эс сонсогдсон зүйл мөн. Ийм эрх чөлөө зайлшгүй чухал. Учир нь Буддагийн үзлээр бол хүнийг чөлөөлнө гэдэг хүн өөрөө Үнэний сургаалыг ухааран хэрэгжүүлснээс шууд хамаарахаас бус, харин Эрхт тэнгэр буюу аливаа нэгэн гаднын хүчинд дуулгавартай шүтэж байсных нь төлөө шан болгож хайрласан энэрэл ивээл гэгчээс үл хамаарах учир тэрхүү чөлөөт сэтгэлгээ зайлшгүй чухал юм.

	Бурхан Будда нэгэн удаа Кошала хэмээх хант улсын Кешапутта гэдэг бяцхан хотод морилон иржээ. Тэр хотын хүмүүсийг нийтэд нь каламчууд хэмээн нэрлэдэг ажгуу. Тэд Бурхан багшийн ирснийг сонсоод очиж уулзан, асууж ярихдаа:

	“Эрхэм авгай, эдүгээ манай энд хэдэн даяанч, бярман нар ирж, зөвхөн өөрсдийн сургаал номлолыг тайлбарлаж магтаад, бусдын сургаалыг муучлан буруушааж, тэгснээ бас өөр даяанч, бярманууд ирээд мөн л өөрсдийн сургаалыг тайлбарлаж магтан, бусдынхаа номлолыг муучлан буруушааж, таягдан хаяж байх юм. Тэгээд бид ч гайхаж, тэдний алиных нь зөв, алиных нь буруу болох талаар сэжиг төрөн эргэлзэж байна” гэжээ.

	Түүнийг сонсоод Будда шашны түүхэнд байхгүй нэгэн зөвлөмж тэдэнд өгсөн нь:

	“Тийм ээ. Каламчууд та нар эргэлзэх, гайхах нь зөв л дөө. Эргэлзэнэ, сэжиг авна гэдэг эргэлзээтэй юмнаас л болно шүү дээ. Одоо та нар аливаа нэгэн тайлбар, уламжлал, цуурхалд битгий хөтлөгдөж бай. Шашны нэртэй судар номд ч тэр, дан логик учирлал, дүгнэлтэд ч тэр, харагдах үзэмж байдалд ч тэр, хийсвэр бодлын хөөрөлд ч тэр, боломжийн мэт бодогдсон зүйлд ч тэр, үзэл санаанд ч тэр, аль алинд нь бүү автагд. “Энэ нь л бидний багш болно”. Тэгэхлээр каламчууд та нар минь, аливаа нэгнийг хортой, буруу, муу хэмээн өөрсдөө үзэж байгаа л бол түүнийг орхи. Хэрэв аливаа нэгнийг ивээлтэй, зөв, сайн хэмээн өөрсдөө үзэж байгаа бол түүнийгээ баримтал”10 гэжээ.

	Будда цааш нь тайлбарлан шавь нартаа айлдахдаа: та нар бишрэн дагаж буй багшийнхаа үнэнхүү эрдэм чанарт бүрэн итгэж үнэмшихийн үүднээс Түүнчлэн ирснийг (Буддаг) ч тэнсэн шалгаж байваас зохино11 гэжээ.

	Буддагийн сургаал ёсоор бол, номыг нарийн ухаарч, сэтгэлийн (буюу улмаар аливаа) хөгжилд хүрэхэд тотгор болох таван түйтгэрийн12 нэг нь сэжиг (эргэлзээ) юм. Чингэх авч эргэлзэх нь “нүгэл” бус. Учир нь буддизмд мухар сүсэг гэсэн ай үгүй. Зарим шашинд үздэг шиг “нүгэл” бурхны шашинд үгүй юм. Муу бүхний үндэс бол мунхаг, буруу үзэл хоёр мөн. Эргэлзэх, гайхах, сэжиглэх бодол төрж байгаа цагт аливаа дэвшил гарч чадахгүй гэдэг нь маргаангүй. Үүн лүгээ нэгэн адил хүн юмыг тодорхой ойлгож мэдээгүй цагт эргэлзэх нь бас маргаангүй хэрэг. Харин цаашид ахиж дэвшихийн тулд эргэлзээ, сэжгээс ангижрах нь гарцаагүй чухал юм. Үүний тулд уг юмаа сайн мэдэж авах учиртай.

	Чи эргэлзэх хэрэггүй, эсхүл чи итгэх хэрэгтэй гэж хүнд хэлэх нь утгагүй хэрэг. “Би итгэж байна” хэмээн зүгээр л хэлэх нь ойлгож, мэдэж байна гэсэн зүйл биш ээ. Математикийн бодлого бодож байгаа оюутан цааш нь чухам яаж бодохоо мэдэхгүй тулгарчхаад, гайхаж, эргэлзэж байна гэж бодъё. Мэдээж тэр эргэлзээ тайлагдахаас нааш тэр цааш нь бодож чадахгүй шүү дээ. Бодлогоо бодчихъё гэж бодож байгаа л бол эргэлзэж буй зүйлээ давж арилгах л ёстой. Эргэлзээг арилгах арга зам ч олдоно. “Би итгэж байна” гэх буюу эсхүл “Би эргэлзэхгүй байна” гэх нь асуудлыг шийдвэрлэж буй хэрэг огтхон ч бус. Юмны учрыг ойлгоогүйгээр итгэх, зөвшөөрөх гэж өөрийгөө хүчлэх нь улс төрийн зүйл болохоос бус, харин сэтгэлийн буюу оюуны чанар биш ээ.

	Будда эргэлзэл, сэжгийг арилгахыг ямагт эрмэлзэж байжээ. Бүүр таалал болохоосоо хэдхэн мөчийн өмнө шавь нартаа хандаж: эргэлзэж байгаа зүйлээ арилгаж чадаагүйдээ өнгөрсөн хойноо бүү харамсаарай гэж, та нарт миний сургаалаас аливаа нэгэн эргэлзээтэй зүйл байвал асууцгаа хэмээн байн байн лавлан асууж байжээ. Харин шавь нар нь дуугарсангүй. Тэгэхлээр нь Бурхан багш: “Хэрэв Багшаа хүндэтгээд асуухгүй байгаа болбол, та нарын хэн нэг нь нөгөөдөө хандаж болно шүү дээ” (өөрөөр хэлбэл нэг нь нөгөөгийнхөө өмнөөс асуултыг нь дамжуулан тавьж болно шүү дээ) гэсэн сэтгэл уярам зүйл айлджээ.13 

	Будда бээр сэтгэлгээний эрх чөлөөгөөр зогсохгүй, бас хүлцлийг зөвшөөсөн нь шашны түүх судлаачдын гайхлыг төрүүлдэг аж. Нэгэн удаа Нигантха Нāтапутта (Жайна Махавира)-гийн алдартай хар (лам бус) шавь бөгөөд Наланда хотын нэгэн баян чинээлэг гэрийн эзэн Упали хэмээгчийг Махавира өөрөө томилон Буддатай уулзуулж, үйл үрийн онолоор маргалдуулан Бурхан багшийг сөхөөх санаа өвөрлөжээ. Учир нь үйл үрийн талаар Махавирагийн үзэл Бурхан багшийнхаас ялгаатай байсан аж.14 Гэтэл уг хэрэг түүний бодож байснаас огт өөрөөр эргэж, маргааны дүнд Буддагийн үзлийг зөв, өөрийнхөө багшийн үзлийг буруу байна гэдэгт Упали бүрэн итгэжээ. Чингээд тэр бээр Бурхан багшид өөрийнхөө хар шавийн (убаш) нэгэн болгож авахыг хүсжээ. Будда түүнд айлдахдаа: битгий яар, сайн бод. “Тан шиг алдартай хүн юмыг нарийн бодож байж шийдэх нь ээлтэй” хэмээжээ. Упали (Гунгаабуу) өөрийн хүслийг Бурхан багшид дахин айлтгахад хуучин багш нараа урьдын адил хүндэтгэн, тэтгэж байхыг Будда түүнд зөвлөжээ.15 

	Аргын он тооллын өмнөх гуравдугаар зууны үед Энэтхэгийн их эзэн хаан, бурхны шашинт Ашока бээр Буддагийн эл хүлцэл, ухаарлын ариун дуурайллаар замнаж, уудам нутгийг эзэмшсэн эзэнт улсынхаа доторх бусад бүх шашныг хүндэтгэн дэмжиж байжээ. Хаданд сийлсэн өөрийн нэгэн зарлигт (зарлигийн эхийг эдүгээ ч шууд унших боломжтой) Эзэн хаан тунхаглахдаа:

	“Хэн нэгэн зөвхөн өөрийн шашныг дээдлээд, бусдынхыг доодлон бүү үйлдтүгэй. Харин эл болон бусад учраа бусдын шашныг хүндлэн үйлд. Ийнхүү шашныг өргөн мандуулахад тусалж, өөр бусдын шашныг басхүү адилд үзтүгэй. Үүнээс өөрөөр үйлдвээс өөрийн шашныг булшилж, бусдын шашинд хор хүргэх буюу. “Би өөрийн шашныг өргөн мандуулна” хэмээн сэтгэж, хэн ч атугай өөрийн шашныг дээдэлж, өөр шашныг буруу гэх л дээ. Харин ингэснээрээ тэр бээр шашиндаа илүү их хор хохирол учруулна. Иймд эв зохицол эрхэм. Та бүгд бусдын номлосон сургаалыг сонсохыг хүсэгтүн, сонсогтун”16 гэжээ.

	Энэхүү энэрэл нийлэмжтэй ухаарлын үзэл санаа өнөөдөр зөвхөн шашны сургаалын хувьд хамаарагдаад зогсохгүй, бас бусад асуудалд ч хамаарагдах юм гэдгийг энд нэмэн дурдууштай.

	Ер нь энэхүү ухаарал, хүлцлийн санаа бол бүр анхнаасаа буддын соёл, иргэншлийн хамгийн эрхэм нэгэн зүйл байсаар ирсэн ажгуу. Чухамхүү энэ учраас буддизмын 2500 жилийн урт удаан хугацааны түүхнээ хүмүүс түүнийг даган орох хийгээд номлон дэлгэрүүлэхэд хүч хэрэглэх буюу дусал цус гаргасан ганц ч үйлдэл байгаагүй билээ. Бурханы шашин Ази тив даяар энх амгаланаа дэлгэрч, эдүгээ түүнийг бишрэн баримтлагчид 500 сая гаруйд хүрлээ. Аливаа нэгэн шалтгаар, аливаа нэгэн хэлбэрээр хүч хэрэглэхийг Буддагийн сургаал хатуугаас хатуу цээрлэдэг.

	Буддизм ер нь шашин юм уу, гүн ухаан юм уу гэсэн асуулт олонтоо гардаг. Түүнийг юу гэж нэрлэх нь гол биш. Түүнд ямар ч нэр шошго наасан буддизм хэвээрээ л үлдэнэ. Нэр шошго бол хийсвэр зүйл. Бурхан багшийн сургаалыг бид “Буддизм” гэж хэлдэг нь ч ач холбогдол багатай. Нэр өгөх нь гол зүйл бус.

	 

	Өгөх нэр гэдэг юу вэ? Бидний сарнай гэдэг зүйлийг

	Өөр үгээр нэрлэсэн ч анхилуун үнэр нь хэвээрээ л.

	 

	Үүн лүгээ нэгэн адил Үнэн гэдэг нэр шошгод үл хамаарна. Буддын, Христийн, Хиндү, Лалын аль аль нь мөн л тийм. Энэ бол аль нэгний онцгой эрх биш. Бүлэглэн ондоолж ялгасан нэр зүүлт бол сургаал номыг нарийвчлан ухаарахад саад тотгор болох бөгөөд хүний сэтгэлд хортой атгаг сэжиг төрүүлэх уршигтай.

	Энэ нь зөвхөн оюуны болон сэтгэлийн хүрээгээр хязгаарлагдахгүй, басхүү хүмүүсийн харилцаанд ч хамаарагдана. Жишээлбэл, бид хүнтэй уулзаад, түүнийг хүн төрөлтөн л юм гэж харах бус, харин энэ бол англи, франц, герман, америк юм уу, еврей хүн гэсэн нэр шошго түүнд зүүж, түүнээс уламжлан бидэнд урдаас тогтсон байдаг бодлынхоо үүднээс түүнд ханддаг. Гэтэл тэр хүнд бидний нөгөө зүүж оноож байгаа атгаг шинжүүд огт үгүй ч байж болох юм.

	Хүмүүс ер нь хүн бүхэнд нэгэн адил байдаг шинж чанар, сэтгэлийн хөдлөлийг ч хүртэл нэр шошгоор ялгаварлан тодорхойлох дуртай байдаг. Тийнхүү хүмүүс “янз бүрийн” нигүүлслийн тухай, жишээлэхэд бурхны шашны буюу христос шашны нигүүлсэл гэж ялган ярилцаж, өөр бусдын нигүүлслийг доорд үзэх жишээтэй. Гэтэл нигүүлсэл бол энэ тэр шашны бүлэглэлийн гэж байхгүй. Энэ нь христос буюу бурхны шашин, эсхүл хиндү буюу лалын шашных гэж байхгүй. Хүүхдээ хайрлах эхийн хайрт буддын буюу христосын гэсэн ялгаа байхгүй; энэ бол эхийн л хайр юм. Хайр, асрахуй, энэрэхүй, нигүүлсэхүй, хүлцэнгүй, нөхөрлөхүй, урин, тачаангуй, мунхаг, хорон санаа, омог, дээрэнгүй зэрэг хүний шинж чанар, сэтгэл хөдлөлд шашнаар ондоолж ялгах нэр шошго байж үл таарна; тэдгээр нь аль нэг тусгай шашинд үл хамаарагдана.

	Үнэнийг хайгчдад үзэл санаа хаанаас үүссэн нь чухал бус. Үзэл санааны эх сурвалж, хөгжил бол дан цэвэр онолын асуудал юм. Чухамдаа Үнэнийг ойлгож ухаарахад тухайн сургаал Буддагаас гарсан уу аль эсхүл өөр хэн нэгнээс гарсан уу гэдгийг мэдэх нь чухал биш. Харин юмыг үзэх, түүнийг ойлгоход л хамаг учир оршино. Үүнийг үлгэрлэн илэрхийлсэн нэгэн чухал түүх Мажжхима-никая (сутта ¹ 140) номд бий.

	Будда нэг удаа ваар сав хийдэг нэгэн айлд хонох болжээ. Чингэтэл тэр айлд бас нэг залуу даяанч урьдхан нь ирээд байж л дээ.17 Тэр хоёр танил бус аж. Будда энэ завсар уг залуугийн байдал төлөв аятай, намбалгийг ажиж, түүнээс өөрийнх нь тухай асууя гэж дотроо бодоод: “Хувраг18 та чухам юуны учир орон гэрээ орхив? Багшийн тань алдар хэн бэ? Хэний сургаалыг барьдаг вэ?” хэмээн асуусанд:

	“Анд минь сонс” гэж тэр залуу яриагаа эхэлж, “Сахъя омгийн Готама гэдэг нэгэн даяанч буй. Тэр бээр Сахъя удмын чинээлэг орон гэрээ орхиж даяанч болохоор одсон юм. Чингээд тэр Ялж Төгс Гэгээрсэн, Архад болж, хүмүүс түүнийг гүнээ хүндэтгэн дээдэлдэг юм. Миний бие Ялж Төгс Гэгээрснийг шүтэж, ийнхүү даяанч хувраг болсон юм. Тэр бол миний багш, түүний сургаалыг л би дээдлэн шүтдэг” гэв. “Одоо тэгээд тэр Архад, Ялж Төгс Гэгээрсэн хаана байдаг юм бэ?”

	“Анд минь, Умардын нутагт Саваттхи нэрт нэгэн хот бий. Тэнд тэр Архад, Ялж Төгс Гэгээрсэн байдаг юм, одоо ч сэрүүн тунгалаг байгаа.”

	“Та тэр Ариун Гэгээнтэнтэйгээ уулзаж учирч байв уу?

	Хэрэв түүнтэй тааралдвал зүс таних уу?”

	“Би тэр Ариун Гэгээнтэнтэй огт уулзаж байгаагүй. Учирсан ч танихгүй”. Энэ үл таних залуу өөрийг нь шүтэж, гэрээс гарч, даяанч болсныг Будда ойлгов. Харин өөрийгөө хэн болохыг үл тодруулан: Хуврагтан аа, би танд ном заая. Би ярина. Та анхааралтай сонс” гэж Будда хэлжээ.

	Хуврагтан аа, би танд ном заая. Би ярина. Та анхааралтай сонс” гэж Будда хэлжээ.

	“За, юун сайн юм бэ, анд минь” хэмээн залуу зөвшөөрөн хэлэв.

	Чингээд Бурхан багш Үнэний сургаалаа (гол агуулгыг нь дараа жич өгүүлнэ) тайлбарлаж, нэгэн хамгийн гайхамшигт номоо айлджээ.19

	Залуу даяанч Пуккусати (түүний нэр нь ийм байжээ) ном айлдаж дуусах үед энэ чинь Будда өөрөө мөн байна хэмээн сая ойлгожээ. Ингээд босон харайж, Бурхан багшийн өлмийд сөгдөн адис хүртээд, үл танихын улмаас багш таныг “Анд”20 гэчихлээ хэмээн өршөөл айлтгажээ. Чингээд залуу даяанч сахил болгоон хайрлаж, хуврагийн чуулганд багтаан авахыг Буддад хүсжээ.

	Түүнд бадар аяга болон, орхимж хувцас бэлэн байгаа эсэхийг Бурхан багш лавлажээ. (Хувраг хүн гурван орхимж, бадар аяга нэжгээдтэй байх учиртай). Пуккусатид тэдгээр зүйлс байхгүй гэсэнд Бурхан багш айлдахдаа: Түүнчлэн ирэгсэд бадар аяга, орхимж хувцасгүй хүнд сахил хүртээдэггүй юм гэжээ. Чингээд залуу даяанч Пуккусати бадар аяга, орхимж олохоор явсан боловч энэ завсар үхэрт мөргүүлэн харамсалтайгаар үхжээ.21 

	Энэ тухай Бурхан багш сүүлд сонсоод, Пуккусати бол Үнэнийг илт үзсэн билгүүн төгс байсан юм, Нирвааны гэгээрэлд хүрэхэд нэг л алхам үлдсэн байсан, тэр бээр арилсан орноо төрөн Архад22 болж, энэ хорвоод дахин эргэж ирэхгүй хэмээн айлджээ.23 

	Энэхүү түүхээс үзэхэд Пуккусати Бурхан багшийн яриаг сонсож, сургаалыг нь ухаарч ахуйдаа чухам хэнтэй ярьж, хэний сургаалыг сонсож байгаагаа мэдээгүй нь илэрхий билээ. Тэр бээр Үнэнийг илт үзжээ. Сайн эм өвчнийг анагаах буюу. Харин хэн уг эмийг хийсэн, хаана хийсэн гэдэг нь чухал биш.

	Бараг бүх шашин сүсгээр, тэгэхдээ “мухар” сүсгээр буй болсон мэт байдаг л даа. Харин буддизм бол сүсэг, бишрэлийг биш, “үзэх”, мэдэх, ухаарахыг онцгойлно. Буддын ном сударт саддха (самгардиар сраддха) гэсэн үг буй. Түүнийг “сүсэг”, “бишрэл” хэмээн орчуулдаг буй. Гэвч саддха бол “сүсэг” бус, харин үнэмшлээс төрсөн “итгэл” юм. Нийтийн буддизм болон бас ердийн судар бичигт бурхан, ном, хуврагт мөргөмүй гэхэд саддха гэдэг үгэнд “сүсэг” гэсэн санаа бас байдгийг үгүйсгэхгүй.

	Аргын тооллын IV зууны үеийн буддын их гүн ухаантан Асангагийн хэлснээр, шраддха нь: (1) юманд илт хатуу итгэмжлэх; (2) эрдэм буянт бүхнээ сүслэн баясах; (3) зорьсноо бүтээн үйлдэж чадна хэмээн хүсэх гэсэн гурван утгатай юм.24 

	Ер нь олонх шашны баримталж ойлгодог сүсэг буюу итгэх гэдэг нь бурхны шашныхаас нэлээд ялгаатай.25 

	Үгийн бүхий л утгын хувьд үзэхэд, итгэнэ гэдэг бол учрыг мэдээгүйгээс үүдэн гардаг. Юмыг мэдэж ойлгоод ирмэгц итгэл, сүсгийн тухай асуудал арилчихна. Хэрэв миний атгасан гарт эрдэнийн чулуу бий гэж би хэллээ гэхэд та тэр чулууг нүдээрээ үзээгүй учир итгэлийн тухай асуудал гарч ирнэ. Чингээд атгасан гараа нээж уг чулууг үзүүлэх ахул та өөрөө нүдээрээ үзээд, итгэх тухай асуудал үгүй болно. Эртний бурхны шашны сударт: “Атгасан гарт буй эрдэнийн чулууг (эсвэл миробаланы үрийг) үзээд тонилсон” гэж гардаг.

	Бурхан багшийн нэгэн шавь Мушила бээр өөр нэгэн хуврагт хэлэхдээ: “Анд Шавиттха аа, итгэл, сүсэг26, бишрэлгүйгээр, дур сонирхол, дам яриа буюу уламжлалгүйгээр, илэрхий шалтгааныг харгалзахгүйгээр, үзэл санааг бясалган бодож таашаал авахгүйгээр тонилох нь Нирваан мөн хэмээн би мэдэрч, үзэж байна”27 гэжээ.

	Бурхан багш айлдахдаа: “Ай, хуврагууд минь, нисваанисаас ангижрах нь түүнийг ойлгож, мэдэрч буй бодгальд хамаатай болохоос биш, түүнийг ойлгож, мэдэрч чадаагүй хэн нэгэнд үл хамаарна гэж би хэлсэн билээ”28 гэжээ.

	Асуудлын учир нь үзэх, ойлгоход оршихоос биш, итгэх, бишрэхэд бус аа. Харин Буддагийн сургаал бол таныг “ирээд нүдээрээ үз” гэхээс бус, ирж итгэ, бишир гэх нь бус болой.

	Буддын ном сударт сургаал номыг ухаарч ойлгосон бодгальд зориулсан “Тоос, толбогүй номын нүдэн (Dhamma- cakkhu) тодорлоо”, “Тэр бээр номыг үзэв, номд хүрэв, номыг мэдэв, номд нэвтрэв, сэжгийг тасалж, эргэлзээгүй болов”, “Ингэж тэр бээр үнэн билгээр хамгийг яг байгаагаар нь үзнэ” гэсэн хэллэгүүд олонтоо гардаг.29 Өөрийн туулан гэгээрсэн тухай Будда хэлэхдээ: “Нүдэн төрөв, мэдлэг төрөв, билиг төрөв, шинжихүй ухаан төрөв, гэрэл төрөв”30 хэмээсэн байдаг. Ийнхүү юмыг мэдлэг буюу билгээр ойлгож, үзэхээс биш, сүсгээр итгэх нь бус болой.

	Ёсоо хатуу барьсан бярманы шашин өөрийн уламжлал ёсыг ямар ч маргаангүй ганц Үнэн хэмээн итгүүлж хүлээлгэхийг дангаар барин зүтгэж байсан цагт Буддагийн энэ үзэл улам улам хүлээн талархагдсаар байв. Нэгэн удаа хэсэг эрдэм мэдлэг бүхий нэрт бярман нар Буддатай уулзахаар очиж, нэлээд удаан ярилцаж байтал тэдгээрийн дотроос ухаантай сэргэлэн гэж тэд бүгдийн үзэж байсан 16 настай нэгэн залуу бярман Капаттхика хэмээгч бээр Буддагаас ингэж асуужээ:

	“Эрхэм хүндэт Готама авгай аа, бярманы эртний ариун судар ном үе үеийн аман уламжлалаар бүрэн бүтэн дамжиж ирсэн билээ. Тэдгээрийг баримтлан бярман нар: “Энэ л гагцхүү үнэн. Бусад нь бүгд худал” гэдэг үнэмлэхүй дүгнэлтэд хүрсэн юм. Готама авгай та энэ тухай юу хэлэх сэн бол?”31 гэжээ.

	Будда эргүүлж залуугаас асуухдаа: “Бярманы шашинтнуудын дотор “Энэ л ганц үнэн мөн. Бусад нь бүгд худал” гэдгийг биеэрээ үзэж, мэдсэн гэх ганц ч болов бярман багш байх болов уу?” гэжээ.

	Тэр залуу илэн далангүйгээр “Байхгүй” гэжээ.

	“Тэгвэл ядаж нэг багш дээшээ долоон үе хүртэлх бярман багш нарын нэг нь юм уу, эсхүл тэрхүү судар номыг анх зохиосон зохиогчдоос нэг нь боловч “Энэ л ганц үнэн, бусад нь бүгд худал” гэдгийг үзэж, мэдсэн гэж батлах хүн байна уу?”

	“Байхгүй”.

	“Чингэхлээр энэ чинь араасаа барьж зогссон сохор хүмүүсийн цуваа лугаа адил бөгөөд эхэнд буй нь үзээгүй, дунд буй нь бас үзээгүй, эдүгээ адагт буй нь мөн үзээгүй байх нь ээ. Иймээс бярманы шашинтны тэр нотлон хэлдэг нь сохор хүмүүсийн цуваа лугаа адил юм шиг санагдаж байна”.

	Тэгээд Будда бээр тэрхүү хэсэг бярман нарт: “Ухаантай хүн “Энэ л гагцхүү Үнэн мөн, бусад нь бүгд худал” хэмээсэн дүгнэлт зөв гэж зүтгэх нь зохистой бус” гэсэн эрхэм чухаг зөвлөгөө өгчээ.

	Үнэнийг баримталж хамгаалах тухай санааг тайлбарлаж өгөхийг залуу бярман хүссэний дагуу Будда хэлсэн нь: “Хүнд итгэл, бишрэл буй. Тэгээд “Энэ бол миний бишрэл” гэж хэлэх нь тэрүүхэндээ үнэнийг баримталж буй хэрэг. Гэвч ингэснээрээ “энэ л гагцхүү Үнэн, бусад нь бүгд худал” гэсэн үнэмлэхүй дүгнэлт рүү орж үл болно. Өөрөөр хэлбэл хүн дуртай зүйлээ шүтэж болно. Чингээд “Үүнд би итгэж байна” хэмээн хэлж болно. Энэ бол тэр хувьдаа үнэнийг баримталж буй хэрэг. Гэхдээ өөрөө итгэж, биширч байгаа учраас өөрийн итгэж буй зүйлийг гагцхүү Үнэн мөн, бусад бүх зүйлсийг худал гэж хэлж болохгүй шүү дээ”.

	Будда айлдсан нь: “Нэг юмыг (тодорхой нэг үзлийг) шүтээд нөгөө буслыг (бусад үзлийг) олиггүй муу хэмээн доорд үзэхийг ухаантан мэргэд чөдөр тушаа гэж нэрлэдэг билээ”32 гэжээ.

	Нэгэн өдөр Бурхан багш шавь нартаа үйл, үрийн тухай сургаалаа тайлбарласанд33 шавь нар нь үүнийг үзэж, тодорхой ойлголоо гэжээ. Чингэхлээр Будда хэлсэн нь:

	“Ээ, хуврагууд минь, энэ үзэл тийм их ариун, тийм их тодорхой болоод та нар түүнийг итгэн баримтлалаа ч, та нар түүнийг хайрлаж, эрхэмлэлээ ч, та нар түүнийг өндөр үнэллээ ч, та нар түүнийг бишрэн дагалаа ч гэсэн энэ сургаал хүлээн аваад барьж байх зүйл биш, харин туулж гарахад зориулсан сал лугаа адил юм гэдгийг та нар ойлгохгүй байна”34 гэжээ.

	Бурхан багш энэхүү алдарт сургаалаа барьж аваад нуруундаа үүрч байхад бус, туулж гарахад зориулсан салтай зүйрлэн тайлбарлахдаа:

	“Хуврагууд аа, сонс: нэгэн хүн аялж яваад хөлгүй их усанд тулж иржээ. Гэтэл наад талын эрэг нь гарахад аюултай, харин цаад тал нь гүйхэн, аюулгүй. Усны нөгөө талд гатлан гарах завь ч үгүй, дамнан гарсан гүүр ч үгүй ажээ. Чингээд тэр бээр: “Энэ усан далай чинь аварга том юм, наад талын эргээр ус гүнзгий, аюултай, харин нөгөө талын эргээр ус гүйхэн, аюулгүй юм. Ус гатлах завь ч үгүй, дамнаж гарсан гүүр ч үгүй. Хэрэв би өвс, мод, мөчир, навч цуглуулан сал үйлдэж, ингэж гар хөлөө дайчлан тэр салаараа усыг туулж нөгөө захад нь аюулгүй хүрчихвэл сайн сан” хэмээн дотроо үглэж байв. Хуврагууд аа, тэгээд тэр хүн өвс, мод, мөчир, навч түүж цуглуулан гар хөлөө ажиллуулан сал хийж, түүгээрээ усыг туулан нөгөө захад нь эсэн мэнд хүрчээ. Ус туулж, нөгөө захад нь гараад ер нь “Энэ сал над асар их тус боллоо. Үүний ачаар л би усыг эсэн мэнд туулан нөгөө захад нь гарч чадав. Иймээс би хаана ч явсан энэ салаа толгой дээрээ өргөөд юм уу нуруундаа үүрээд явж байх нь зөв юм байна” гэж боджээ.

	“Хуврагууд аа, салын талаар тэр хүний бодсон зөв үү? Та нар юу гэж үзэж байна?” “Багштан аа, тэр тийм биш ээ”. Тэгвэл тэр хүн салыг яавал зохих байсан бэ? Тэр хүн салаараа усны нөгөө талд гараад: “Энэ сал над их тус боллоо. Үүний ачаар би эсэн мэнд усны энэ захад гарлаа, Би өөрөө ч мөн их хүч чармайлт гаргалаа. Одоо энэ салаа эрэг дээр татан гаргаж үлдээх буюу аргамжиж орхиод явах замаараа явъя даа” гэж бодвол зохих буюу. Салын талаар тэр хүн ингэж л хандах нь зөв.

	“Хуврагууд аа, мөн энэчлэн миний зааж буй сургаал тэрхүү салтай адил, туулж гарахад л зориулалттай болохоос, хүлээж аваад явах зүйл биш юм. Хуврагууд аа, сургаалыг салтай адил гэдгийг ойлгосон хүн номын зүйл (dhamma) ч байсан энэ мэт орхих; тэр тусмаа номын бус зүйлийг (adhamma) бүүр орхих учиртай”35 гэжээ.

	Буддагийн сургаал хүнийг аюулгүй байдал, энх амгалан, аз жаргалд хөтөлж, Нирваанд хүргэх зориулалттай гэдэг нь энэхүү үлгэрээс ил тод харагдах буюу, Бурхан багшийн номлосон бүх сургаал үүнд л хөтөлнө. Тэр бээр сэтгэхүйн шохоорхлын үүднээс тийм зүйлсийг айлдсан нь огт бус болой. Будда бол хүнд зөвхөн энх амгалан, зол жаргал авчрах зүйлийг л сурган заадаг жинхэнэ амьдралын багш мөн.

	Будда нэгэн удаа (Аллахабадын ойролцоо) Косамби дахь Симсаба хэмээх ойд суун авай. Тэр бээр хэдэн навч авч мутартаа атгад, шавь нараасаа: “Хуврагууд аа, миний гарт буй навч олон уу, энэ ойн навч олон уу? Та нар юу гэж бодож байна?” гэж асуужээ.

	“Багштан аа, Ялж Төгс Нөгчсөний мутарт буй навчаас энэ Симсаба ойн навч хамаагүй их олон” гэж хариулжээ.

	“Тийм ээ, хуврагууд аа, би өөрийн мэдэж буй зүйлээ та нарт ярьсан, энэ бол өчүүхэн, та нарт миний яриагүй зүйл маш их бий. Харин яагаад би (тэдгээр зүйлсийг) та нарт яриагүй вэ гэвэл, тэдгээр нь тустай зүйл биш, .. Нирваанд хүргэх зүйл биш юм. Учир иймд би тэдгээр зүйлийн талаар та нарт яриагүй юм”36 гэжээ.

	Буддагийн мэдэж байсан боловч, бид энд хэлээгүй зүйлсийн тухайд гэж зарим эрдэмтэд дэмий оролдож, хий цэцэрхэх нь хэрэгцээгүй зүйл.

	Будда бээр цэвэр цэцэрхлийн шинжтэй бөгөөд зохиомол асуудлууд үүсгэх, хэрэгцээгүй зүйлийг онолдож хэлэлцэхийг үл сонирхдог байсан ажээ. Үүнийг Бурхан багш “үзлийн хоосрол” гэж үздэг байв. Бурхан багшийн энэ санааг төдийхөн таалдаггүй хүмүүс шавь нарынх нь дотор байсан бололтой. Жишээлэхэд Малункяпутта хэмээгч нэгэн шавь нь Буддад гүн ухааны онолын алдарт арван сонгодог асуултыг тавьж, хариулт авахыг хүссэн байдаг.37 

	Нэгэн өдөр Малункяпутта үдийн бясалгалаа дуусгаад, Бурхан багштай уулзан амар мэндийг айлтгаж, хажууд нь суугаад ийн асуужээ. Үүнд:

	“Багштан аа, миний бие гагцаар бясалгал хийж суутал ийм нэгэн бодол над орж ирлээ. Энэ нь: Ялж Төгс Нөгчсөний хэрэгцээгүй хэмээн тайлбарлаагүй орхисон асуудлууд бий. Тухайлбал: (1) ертөнц мөнх үү, эсвэл (2) мөнх бус уу, (3) ертөнц хязгаартай юу, эсвэл (4) хязгааргүй юу, (5) сүнс биетэй адил уу, эсвэл (6) сүнс гэж нэг зүйл, бие гэж өөр зүйл үү, (7) Түүнчлэн ирсэн таалал төгссөний дараа оршин байх уу, эсвэл (8) таалал төгсөөд оршихгүй болох уу, эсвэл (9) таалал төгссөний дараа орших, оршихгүй хоёулаа (нэгэн зэрэг) байх уу, эсвэл (10) оршихгүй, орших үгүй бээр үгүй хоёул (нэгэн зэрэг) байх уу? Эдгээр асуудлыг Ялж Төгс Нөгчсөн над тайлбарлаж өгөөгүй билээ. Үүнд миний сэтгэл дундуур, талархалтай биш байгаа юм. Би Ялж Төгс Нөгчсөнд очиж, эдгээр асуудлыг асуух амой. Хэрэв Ялж Төгс Нөгчсөн над тайлбарлаж өгөх болбоос би түүнийг дагаж цаашид ч ариун ёсыг барина. Хэрэв тэр бээр тайлбарлаж өгөхгүй бол миний бие гэрээс гарсан хуврагийн ёсыг орхих болно, хэрэв Ялж Төгс Нөгчсөн ертөнц мөнх хэмээн болгоож буй болбоос над түүнийгээ тайлбарлаж өгөх биз ээ. Хэрэв Ялж Төгс Нөгчсөн ертөнц мөнх бус хэмээн болгоож буй болбоос түүнийгээ басхүү айлдах биз ээ. Хэрэв Ялж Төгс Нөгчсөн бээр ертөнц мөнх, эсхүл мөнх бус мэтийг үл мэдэх ахул үл мэдэгчийн хувьд “Би мэдэхгүй. Би үзээгүй” хэмээн шууд хэлэх биз ээ гэсэн бодолтой юм” гэжээ.

	Буддагаас Малункяпуттад өгсөн хариулт нь эдүгээ дэлхий дахинд сэтгэхүйн иймэрхүү асуудлаар хөөцөлдөн үнэт цагаа алдаж, сэтгэлийн амгалангаа хэрэгцээгүй зүйлээр үймүүлэн залхааж байгаа сая сая хүмүүст их тус болох ёстой. Бурхан багш хариулахдаа:

	“Малункяпутта аа, чи намайг дагаж, ариун ёсоор аж төрөх хэрэгтэй. Би тэдгээр асуудлыг чамд тайлбарлаж өгье гэж би чамд хэлж байна уу?”

	“Багштан аа, тэгж хэлж байгаагүй.”

	“Чингэвэл, Малункяпутта аа, “Багштан аа, би Ялж Төгс Нөгчсөнийг дагаж, ариун ёсоор аж төрье. Ялж Төгс Нөгчсөн эдгээр асуудлыг над тайлбарлаж өгнө үү” гэж чи над хэлж байсан уу?”

	“Үгүй, багштан аа, би тэгж хэлж байгаагүй”. “Малункяпутта аа, одоо ч гэсэн би чамд: “Нааш ир, намайг дагаж ариун ёсоор аж төрсүгэй, би чамд тэдгээр асуудлыг тайлбарлаж өгсүү” гэж хэлээгүй байна шүү дээ. Мөн чи ч гэсэн: “Багштан аа, би Ялж Төгс Нөгчсөнийг дагаж ариун ёсоор аж төрсүгэй, Ялж Төгс Нөгчсөн над тэдгээр асуудлыг тайлбарлаж өг” гэж над хэлээгүй байна шүү дээ. Ийм болохоор хэн нь хэнээсээ татгалзсан тухайд ярих нь утгагүй биз дээ?38 

	“Малункяпутта аа, хэрэв хэн нэгэн ирээд: “Эдгээр асуудлыг тайлбарлаж өгөхгүй бол Ялж Төгс Нөгчсөнийг дагаж түүний ариун ёсоор аж төрөхгүй” гэж хэлэх аваас тэр бээр Түүнчлэн ирснээс уг асуудлуудынхаа хариултыг авалгүй байсаар өөд болчхож болох юм. Малункяпутта аа, ухаан нь, хэн нэгэн хүн хорт сумаар харвуулж шархдаад, түүнийг нөхөд нь юм уу, төрөл садныхан нь мэс засалчид хүргэж ирэхэд тэр бээр: “Энэ сумаар хэн намайг харвав, тэр этгээд кшатрия (дайчин язгуурын) хүн үү, эсвэл бярман (хувраг язгуурын) хүн үү, аль эсвэл вайшья (худалдаа, хөдөө аж ахуйнхны язгуурын) хүн үү, үгүй бөгөөс шудра (доорд язгуурын) хүний алин болох хийгээд түүний овог, нэр хэн болох, өндөр, нам буюу дунд ямар нуруутай болох, арьсны өнгө нь хар, бор, шар алин болох, аль тосгон буюу хотынх болохыг мэдэхээс нааш би сумыг авхуулахгүй. Чухам ямар нумаас намайг харвасан, нумын хөвч нь юу байсан, мөн ямар сумаар харвасан, ямар өдтэй байсан, сумын зэвийг нь юугаар хийсэн байсныг мэдэхээс нааш би энэ сумыг авхуулахгүй” хэмээн зүтгэжээ гэж бодъё. Малункяпутта аа, чингэхлээр тэр хүн тэдгээр олон зүйлсийн алиныг ч мэдэж чадалгүй үхэх биз дээ. Тэглээ ч гэсэн, Малункяпутта аа, хэн нэгэн хэлэхдээ: “ертөнц мөнх үү, үгүй юу гэх мэтийн сайх асуудлыг Ялж Төгс Нөгчсөн хариулаагүй цагт миний бие түүнийг дагаж ариун ёсоор нь аж төрөхгүй” гэх юм бол тэр бээр тэдгээр асуудалдаа Түүнчлэн ирснээс хариулт авч чадалгүйгээр таалал төгсөх биз ээ” гэжээ.

	Дараа нь Будда ариун ёсоор аж төрөх гэдэг бол эдгээр үзлээс үл хамаарна хэмээн Малункяпуттад тайлбарлажээ. Тэдгээр асуудлын талаар хүн ямар ч үзлийг баримталж байлаа гэсэн төрөх, өтлөх, өвдөх, түрдэх, уй гашуу, ядуу, зүдүү байдал байж л байна. “Харин түүнийг гэтлэхийг (өөрөөр хэлбэл Нирваан болохыг) энэ яваа насандаа гэж миний бие номлож буй болой.”

	“Чингэхлээр, Малункяпутта аа, миний тайлбарласныг тайлбарласнаар нь, тайлбарлаагүйг тайлбарлаагүйгээр нь санаж байгаарай. Миний тайлбарлаж өгөөгүй зүйлс гэдэг юун бэ? Ертөнц мөнх үү, мөнх бус уу гэх зэргийг (тэдгээр арван үзлийг) би тайлбарлаагүй л дээ. Малункяпутта аа, яагаад түүнийг тайлбарлаагүй вэ гэвэл энэ бол хэрэгцээтэй зүйл биш, энэ бол ариун сэтгэлээр явахуйтай огт нь холбоогүй зүйл, үл хүсэхүй, ангижрахуй, тонилохуй, амарлингуй, чанд хүрэхүй, гэгээрэхүй хийгээд Нирваанд тус үл болох зүйл буюу. Учир иймд би тэдгээр асуудлын тухай өгүүлээгүй билээ.”

	“Чингээд, Малункяпутта аа, миний бие юуг тайлбарласан бэ хэмээвээс зовлон, зовлон гарахуй, зовлонгоос тонилохуй хийгээд зовлонгоос ангижрах зам мөрийг тайлбарласан юм.39 Малункяпутта аа, чухам ямар учраас би үүнийг тайлбарлав аа гэвэл, энэ нь ариун сэтгэлээр аж төрөхүйд хэрэгтэй, түүний гол зангилаа зүйл болох бөгөөд ангижрахуй, тонилохуй, амарлингуй, чанд хүрэхүй, гэгээрэхүй хийгээд Нирваанд тус болох буюу. Эл учир үүнийг би тайлбарласан болно”.40 Будда бээр Малункяпуттад тайлбарласан Хутагт дөрвөн Үнэнийг одоо авч үзье. 

	
ХУТАГТ ДӨРВӨН ҮНЭН 

	
II БҮЛЭГ. АНХ ДАХЬ ХУТАГТ ҮНЭН: DUKKHA - ЗОВЛОН

	 

	Буддагийн сургаалын зүрхэн нь Хутагт дөрвөн үнэн (Cattāri Ariyasaccāni) болно. Бурхан багш бээр Варанасын ойролцоох Исипатана (одоогийн Сарнатх)-д анхны таван даяанч шавьдаа анх удаа номоо номлохдоо Дөрвөн үнэнийг тайлбарласан байна.41 Эх сурвалжаас үзэхэд энэ удаа ном тавихдаа эл Дөрвөн үнэнийг товч тайлбарлажээ. Харин буддын эрт үеийн ном сударт Дөрвөн үнэнийг дахин дахин тайлбарлаж, маш нарийвчилж, янз бүрийн хэлбэрээр өгүүлсэн газар тоо томшгүй олон бий. Хэрэв бид тэдгээр ном, зохиол, тайлбарлалыг ашиглан Хутагт дөрвөн үнэнийг судалбаас Бурхан багшийн үндсэн гол сургаалыг эх сурвалжаар нь яг үнэн зөвөөр мэдэж авах болно. Хутагт дөрвөн үнэн нь:

	 

	Зовлон42

	Бүхэн гарахуй, зовлонгийн үүсэл

	Түрдэхүй, зовлонгоос ангижрахуй

	Мөр, зовлонгоос тонилоход хөтлөх зам эдгээр болно.

	 

	Анх дахь хутагт үнэнийг (Дуккха-аръясачча) бараг эрдэмтэн бүхэн л ерөнхийдөө “Зовлонгийн ариун үнэн” хэмээн орчуулсан байдаг бөгөөд ингээд амьдрал бол зовлон зүдүүрээс өөр юу ч биш гэж буддизм үздэг хэмээн тайлбарладаг. Орчуулга, тайлбар хоёулаа үнэхээр хангалтгүй бөгөөд ташаа юм. Энэхүү явцуу, хялбарчилсан сул орчуулга хийгээд түүний өнгөцхөн тайлбараас болоод олон хүмүүс буддизмыг гутранги үзэл гэж ташаа ухаарч байв.

	Буддизм бол гутранги ч бус, өөдрөг ч бус үзэл гэдгийг юуны өмнө хэлэх хэрэгтэй. Ер нь гэвэл, буддизм бодитой үзэл, тухайлбаас амьдрал болон ертөнцийг байгаа байдлаар нь авч үздэг юм. Юмст жинхэнэ бодитойгоор хандана. Энэ нь хүнд хий диваажин, түр зуурын хуурамч амгаланг амлахгүй, эсвэл зохиомол айдас, нүглээр хүнийг эмээлгэн зовоохгүй. Харин та гэдэг чинь юу вэ, таныг орчин буй ертөнц гэдэг юу болохыг буддизм яг байгаагаар нь, бодитой өгүүлж, эрх чөлөө, энх амгалан, аз жаргалд хүрэх замыг танд заана.

	Ухаан нь, нэгэн эмч өвчтөний өвчнийг аюултай гэж хэтрүүлэн хэлж, түүнээс ангижрах итгэлийг алдагдуулж байхад нөгөө нэг нь өвчнийг үл тоомсорлон, ер нь өвчин гэх юм алга, эмчлэх ч шаардлагагүй хэмээн өвчтөнийг хуурамчаар тайтгаруулж болох юм. Та нар үүний эхнийхийг нь гутранги, сүүлчийнхийг нь өөдрөг үзэл гэж хэлэх байх. Энэ хоёр хоёулаа хортой юм. Гэтэл гурав дахь эмч өвчний оношийг зөв тогтоож, өвчний шалтгаан, байдлыг илрүүлэн, анагааж болохыг тодорхой мэдэж, шийдэмгий эмчилгээ хийснээр өвчтөнийг илаарьшуулна. Будда бээр сүүлчийн эмчтэй адил юм. Тэр бээр хорвоогийн өвчин зовлонг анагаагч шинжлэх ухааны ухаалаг эмч мөн.

	Дукка (палигаар dukkha, самгардиар duhkha) гэдэг үг ердийн хэрэглээнд бол “зовлон”, “зүдүүр”, “гаслан”, “жаргалан бус” гэх зэргийн утгатай бөгөөд “аз жаргал”, “тохь тух”, “амар хялбар” гэсэн утга бүхий сукха (sukha) гэдгийн эсрэг утгатай үг гэдэг нь үнэн. Харин Анх дахь хутагт үнэн болохын хувьд дуккха гэдэг нэр томьёо нь ертөнц болон амьдралын тухай Бурхан багшийн сургаалыг илэрхийлсэн гүн ухааны гүнзгий агуулгатай бөгөөд үлэмж өргөн утга санаа бүхий юм. Анх дахь хутагт үнэний тухайд энэ нэр томьёо “зовлон” гэдгийн ердийн утгыг яриангүй илэрхийлэхийн дээр “төгөлдөржөөгүй”, “хувирамтгай”, “хоосон чанар”, “субстанциал бус” гэсэн гүн нарийн санааг басхүү агуулж буйг тэмдэглэх хэрэгтэй. Иймээс Анх дахь хутагт үнэн болох дуккха гэдэг үгийн бүхий л санааг ганц үгээр илэрхийлэхэд бэрхшээлтэй тул үүнийг "зовлон " (suffering) буюу “зүдүүр” (pain) хэмээн шууд орчуулахад учир дутагдалтай, орчуулахгүйгээр дуккха гэж шууд хэрэглэх нь илүү оновчтой биз ээ. (Гэвч монгол хэлнээ нэгэнт “зовлон” гэж орчуулан ойлгож, хэрэглэж ирсэн уламжлалыг бид баримтлав – Б. В.)

	Будда зовлонгийн тухай номлохдоо амьдралын жаргаланг үгүйсгээгүй билээ. Харин ч хар хүмүүс хуврагууд аль алинд нь эд агуурсын болон оюун санааны төрөл бүрийн эдлэх жаргалан байдгийг айлдсан юм. Тухайлахад, өрх гэрийн жаргалан, даяанчийн жаргалан, сэтгэлээр таашаал авах жаргалан, цээрлэн татгалзахын жаргалан, чухал авахуйн жаргалан, тэвчихүйн жаргалан, биеийн жаргалан, сэтгэлийн жаргалан гэх мэт олон зүйл жаргалан байдаг гэж Буддагийн номлолын пали хэлээрх анхны эх судрын таван эмхэтгэлийн нэгэн болох Ангуттара-никаяд өгүүлсэн буй.43 Гэхдээ энэ бүгд цөм зовлонд багтана. Гүн бясалгалаар хүрч буй дияаны жинхэнэ цэвэр сэтгэхүйн байдалд зовлон гэдэг үгийн жирийн хэрэглэдэг утгын үнэр төдий ч байхгүй юм, түүнийг дан цэвэр жаргалан хэмээн тодорхойлж болох бөгөөд яг үүнчлэн дияаны байдалд жаргалан (сукха), зовлон (дуккха)-гийн сэтгэл хоёулаа үгүй, гагцхүү цэвэр тэгш чанар ба амгалан л байна. Оюун санааны ийм үлэмж дээд байдал ч мөн зовлонд багтана. Мажжхима-никаягийн (мөнөөх таван эмхэтгэлийн нэг) нэгэн сударт эдгээр дияаны сэтгэлийн жаргаланг өгүүлээд, Бурхан багш айлдахдаа: энэ нь “мөнх бус, зовлон, хувьсамтгай ном” (annicā dukkhā vipariṇāmadhammā) юм гэжээ.44 Энд зовлон (дуккха) гэдэг үгийг яг тодорхой утгаар хэрэглэсэн байгаа биз дээ. Энэ бол зовлон, тэгэхдээ зовлон хэмээх үгийн ердийн утгаар бус, учир нь “аливаа нэгэн зүйл мөнх бус байдаг, тэр нь л зовлон юм" (yad anicca - ta - dukkha -). 

	Будда аливаад бодитой ханддаг. Тэр бээр амьдрал хийгээд сэтгэлийн таашаалыг авч үзээд, гурван зүйлээр ухаарах учиртай гэсэн нь: (1) таашаал, (2) гансрал, (3) ангижрахуй буюу тонилохуй – эдгээр болно.45Тухайлбал, царайлаг сайхан (эрэгтэй буюу эмэгтэй) хүнийг алимад нэгэн хараад, түүнийг сонирхон шохоорхох, дахин дахин хармаар санагдах, түүнийг харж таашаах, сэтгэл татагдах болно. Энэ бол таашаал мөн. Бас нэгэн төрөл амьдралын явдал мөн. Гэвч тэр хүн хийгээд түүний гоо сайхан ямагт хэвээр байдаггүйн нэгэн адил уг таашаал ч байнгын бус. Гэтэл байдал өөрчлөгдөж, алимад нэгэн уг хүнийг харж чадахгүй болж, таашаал нь алга болж, улмаар гансран, уйтгар гуниг эзэмдэж, ухаан санаа төвшин бус болж, бүүр солиорч дэмийрэх нь ч буй. Энэ бол уг байдлын гансралын тал нь юм. Энэ нь бас л нэгэн төрөл амьдралын явдал мөн. Хэрэв алимад нэгэн маань уг хүнд чухал авахуй үгүй болж, бүрэн хөндийрөх аваас уг байдлаас ангижирч, тонилохуй болно, өөрийгөө чөлөөлөх нь тэр буюу. Амьдралд байдаг бүхий л таашаал чухамхүү ийм гурван талтай юм.

	Үүнээс үзэхэд, энэ бол гутранги буюу өөдрөг үзлийн тухай асуудал биш, харин амьдралын утга агуулгыг бодит байдлаар бүрэн ойлгохын тул амьдралын таашаалыг ч, гансрал зүдүүрийг ч, мөн тэдгээрээс ангижирч, чөлөөлөгдөхийг ч аль алиныг нь харгалзан үзэх үнэнхүү ангижрахуй, тонилохуй болно. Энэ талаар Будда айлдахдаа:

	“Хуврагууд аа, хэрэв даяанч, бярманууд сэрлийн таашаалыг таашаал гэж, гансралыг гансрал гэж, тэдгээрээс тонилохуйг тонилохуй гэж бодитойгоор үл ухаарах аваас сэрлийн таашаалыг тачаангуй хэмээн төгс ойлгож үл чадах хийгээд бусдыг энэ талаар сургаж чадахгүй, тэдний сургаалыг дагасан хүн сэрлийн таашаалыг тачаангуй гэж төгс ухаарч үл чадах буюу. Гэвч, хуврагууд аа, хэрэв алимад даяанч хийгээд бярманууд сэрлийн таашаалыг таашаал гэж, гансралыг гансрал гэж, тэдгээрээс тонилохыг тонилохуй гэж бодитойгоор нь чингэж ухаарах аваас тэд сэрлийн таашаалын тачаалыг төгс ухаарах учиртай бөгөөд бусдыг энэ талаар сургаж ойлгуулж чадахаас гадна тэдний сургаалыг дагасан алимад нэгэн сэрлийн таашаалын тачаалыг төгөлдөр ухаарах болъюу”46 гэжээ.

	Зовлонгийн тухай ойлголтыг : (1) зовлонгийн зовлон, (2) урвахуйн зовлон, (3) хуран үүдэхүйн зовлон гэсэн гурван зүйлээр авч үзэж болох юм.47 

	Төрөх, өтлөх, өвдөх, үхэх, тааламжгүй хүнтэй учрах буюу тааламжгүй байдалд орох, хайртай хүн буюу тааламжтай нөхцөлөөс хагацах, хүсэл тэмүүлэл үл хэрэгжих, гаслан, зүдрэл болох зэрэг амьдралд тохиолдох зовлонгийн бүх төрөл, бие, сэтгэлийн зовлонгийн эл бүх хэлбэрүүд, өөрөөр хэлбэл бидний нийтлэгээр нэрлэж ойлгодог зовлон, зүдүүр бүхэлдээ ердийн буюу зовлонгийн зовлонд багтана.

	Баярлах сэтгэл, баярлам таатай нөхцөл мэтийн амьдралд тохиолдох жаргалан нь байнгын бус, удаан байх зүйл бус аа. Энэ нь эрт орой хэзээ нэгэн цагт арилж өөрчлөгддөг. Ингэж өөрчлөгдөөд, жаргал бус, зовлон, зүдүүр бий болно. Энэ урвуу өөрчлөлт, үйлдэл урвахуйн зовлонд багтана.

	Энд дурдан буй зовлонгийн хоёр хэлбэрийг ойлгоход хэцүү бус, үүнд хэн ч маргах юмгүй. Ийнхүү ухаарахад хялбархан учраас Анх дахь хутагт үнэний энэ талыг нийтээр илүү сайн мэдэх билээ. Энэ бол бидний амьдралд байнга тохиолддог үзэгдэл юм.

	Харин зовлонгийн гурав дахь хэлбэр болох хуран үйлдэхүй зовлон нь Анх дахь хутагт үнэний нэн чухал, гүн ухааны тал нь мөн бөгөөд энэ нь “буй” (байхуй) гэдэг юу болох, “бодгаль” буюу “би” гэдэг юу болохыг зарим талаар задлан шинжилсэн тайлбарлал болно.

	Буддизмын гүн ухааны үүднээс бол “байхуй” буюу “бодгаль”, эсхүл “би” хэмээх нь бие, сэтгэлийн ямагт хувьсан өөрчлөгдөж байдаг эрч хүчний буюу цогц хэсгийн бөөмнөрөл юм. Үүнийг таван бүлэг буюу цогцод хувааж болно. Бурхан багш айлдахдаа: “Товчоор өгүүлбэл чухал авахуй эдгээр таван цогц нь зовлон мөн” хэмээжээ.48 Тэр бээр зовлонг таван цогц хэмээн газар бүр тов тодорхой заасан байдаг. Тухайлбал, “Хуврагууд аа, зовлон гэдэг юун бэ гэвэл, энэ нь чухал авахуйн таван цогц мөн гэж хэлж болно”49 гэжээ. Зовлон хийгээд таван цогц нь хоёр өөр зүйл биш гэдгийг сайн ойлгох хэрэгтэй, таван цогц ч өөрөө зовлон мөн. “Байхуй” (буй) хэмээхийг бүрэлдүүлэгч таван цогцын тухай эрхбиш ойлголттой болоод ирэхлээр энд дурдан буй зүйлийг илүү сайн ухаарах буюу. Чингэвээс тэдгээр таван цогц гэдэг чухам юу вэ?

	Таван Цогц

	Нэгдэх цогц нь Дүрс болно. Дүрсийн цогцод уламжлалт дөрвөн махбод, тухайлбал, хатуу, шингэн, халуун, хөдлөхүй дөрөв багтана, түүнчлэн уг дөрвөн махбодоос гаралтай чухал авагдахуун дүрсүүд багтана.50 Чухал аваагдахуун дүрс гэдэг энэ нэр томьёонд бидний мэдрэхүйн таван эрхтэн: нүд, чих, хамар, хэл, бие орох бөгөөд гадаад ертөнц дэх тэдгээрийн оногдохуун буюу таван вишай: дүрс, дуу, үнэр, амт, хүрэлцэхүй хийгээд сэтгэхүйн оногдохуун - ном (dharmāyatana) -ын дотор орох үзэл, бодрол, ойлголтууд мөн багтана.51 Ингэхлээр дүрсийн цогцод материйн бүхий л салбар дотоод, гадаад тал хоёулаа хамрагдана.

	Хоёр дахь нь Сэрэхүйн цогц юм. Үүнд биеийн болон сэтгэхүйн эрхтнээр дамжин гадаад ертөнцтэй холбогдсоноор үүсэх тааламжтай, тааламжгүй, саармаг зэрэг бидний бүх сэрэл, хүртэхүй багтана. Тэдгээр нь зургаан янз байна. Үүнд: нүдээр харах дүрс, чихээр сонсох дуу, хамраар үнэрлэх үнэр, хэлээр мэдрэх амт, биеэр мэдрэх хүрэлцэхүй хийгээд сэтгэхүйгээр тусгах бодвор, санаа (энэ нь буддизмын гүн ухаанд авч үздэг зургаа дахь чадвар юм) багтана.52 Өөрөөр хэлбэл бидний бие, сэтгэлийн бүхий л мэдрэхүй энд багтана.

	Буддын гүн ухааны “Сэтгэхүй” (manas) хэмээх нэр томьёо ямар утгатай болох талаар товч тайлбарлах нь зүйтэй юм. Энэхүү сэтгэхүй нь материтай эсрэгцсэн санаа биш гэдгийг хатуу ойлговол зохино. Буддизмын онцлог нь гүн ухааны болон шашны бусад ихэнх урсгал чиглэлийн адилаар санааг материд эсрэгцүүлэн тавьдаггүй болохыг ямагт санаж байх хэрэгтэй. Сэтгэхүй нь нүд, чих лүгээ адил зөвхөн чадвар буюу эрхтэн мөн болой. Түүнийг аливаа бусад чадварын нэгэн адил ажаарч, хөгжүүлж болох бөгөөд Бурхан багш тэдгээр зургаан чадварыг ажаарч, номхотгож байхын чухлыг олонтоо заасан байдаг. Нүд сэтгэхүй хоёрын ялгаа гэвэл, нэгдэх нь өнгө болон үзэгдэх хэлбэрийг мэдэрч байхад хоёр дахь нь үзэл, бодрол, оюун санааны оногдохуйг мэдэрнэ. Бид ертөнцийн янз бүрийн үзэгдлийг өөр өөр сэрлээр хүлээж авдаг. Тухайлбал, бид өнгийг үл сонсох боловч үзэж чадна. Дууг үзэж чадахгүй, харин сонсож чадна. Чингэхлээр бид сэрлийн таван биет эрхтэн – нүд, чих, хамар, хэл, биеэр зөвхөн дүрс, дуу, үнэр, амт, хүрэлцэхүйг мэдэрнэ. Гэтэл энэ бол ертөнцийн зөвхөн нэг л хэсгийг илэрхийлэхээс биш, түүнийг бүхэл бүтнээр нь хүлээж авахгүй. Үзэл, бодрол гэж юун бэ гэвэл бас ертөнцийн нэг л хэсэг юм. Түүнийг нүд, чих, хамар, хэл, биеэр мэдэрч чадахгүй, хүлээж авч чадахгүй. Харин түүнийг өөр эрхтэн, чадвараар хүлээж авч болох бөгөөд тэр нь сэтгэхүй (манас) юм. Үзэл, санаа өөрөө мэдрэхүйн биет таван эрхтэнд өртөж буй ертөнцөөс саланги тусгай юм биш ээ. Харин тэдгээр нь бие махбодын үйлдлээс хамаарч, түүгээр нөхцөлдөж байдаг. Жишээ нь төрөлхийн хараагүй хүнд дуу болон бусад эрхтнээрээ хүлээж авсан өөр зүйлтэй адилтган ухаарахаас өөр өнгийн тухай ойлголт байж чадахгүй юм. Ертөнцийн хэсэг болох үзэл, бодрол нь биет үйлдлээр үүсэж, нөхцөлдөж байх бөгөөд түүнийг сэтгэхүйгээр хүлээж авна. Иймээс сэтгэхүйг нүд, чихний нэгэн адил сэрлийн чадвар буюу эрхтэн хэмээн үзнэ.

	Гурав дахь нь Хуран мэдэхүйн цогц юм. Хуран мэдэхүй нь сэрэхүйн нэгэн адил зургаан төрөл бөгөөд энэ нь дотоод зургаан чадвартай холбоотой, гадаад зургаан оногдохуунд зохицсон байдаг. Сэрэхүйн нэгэн адил тэдгээр нь бидний зургаан эрхтнээр дамжин гадаад ертөнцтэй холбогдож буй болно. Хуран мэдэхүй нь биеийн буюу сэтгэлийн вишай (оногдохуун) аль алиныг хүлээн авч чадна.53 

	Дөрөвдөх нь Хуран үйлдэхүйн цогц54 юм. Энэ цогцод хуран үйлдсэн бүхий л сайн, муу үйл багтана. Карма (karma буюу kamma) гэдэг нийтээр мэдэх үйл үрийн ойлголт энд багтан орно. Үйлийн үрийн тухай Бурхан багшийн өөрийнх нь тодорхойлолтыг энд санууштай. Үүнд: “Хуврагууд аа, бөх зүрхний (зоргын) үйлдлийг би үйлийн үр гэж байгаа юм. Хүн хүссэн зүйлээ бие, хэл, сэтгэлээрээ үйлддэг”55 гэжээ. Хуран үйлдэхүй нь “сэтгэлийн бүтээл, сэтгэлийн үйл буюу. Буян хийгээд буян бус ба эш эс үзүүлснүүдэд сэтгэлийг оруулагч үйлт”56 мөн. Хуран үйлдэхүй нь сэрэхүй хийгээд хуран мэдэхүйн нэгэн адил зургаан төрөл байх бөгөөд тэр нь зургаан дотоод чадвартай холбогдож, гадаад ертөнцийн зургаан (бие, сэтгэлийн) оногдохуунтай уялдана.57 Сэрэхүй хийгээд хуран мэдэхүй нь хуран үйлдэхүй бус, тэдгээр нь үйл үрийг төрүүлэхгүй: Гагцхүү хуран үйлдэхүй - дуршил, хүсэл, бишрэл, сүсэг, самади, билиг, хичээнгүй, мунхаг, тачаангуй, хөнөөхүй, омог, найдангуй зэрэг үйлдэл л үйлийн үрийг бүтээж чадна. Хуран үйлдэхүйн цогцыг бүрдүүлдэг иймэрхүү сэтгэлийн үйлдэл 52 байдаг.

	Тав дахь нь Тийн мэдэхүйн цогц58 юм. Тийн мэдэхүй нь зургаан эрхтний (нүд, чих, хамар, хэл, бие, сэтгэлийн) аль нэгнийг суурь болгож, гадаад зохих зургаан үзэгдлийн (дүрс, дуу, үнэр, амт, хүрэлцэхүй хийгээд сэтгэхүйн оногдохууны, өөрөөр хэлбэл үзэл, бодролын) аль нэгнийг оногдохуй болгосон сөрөг үйлдэл буюу хариу тусгал юм. Жишээлэхэд, үзэхүй тийн мэдэхүй нь нүдийг суурь болгож, үзэгдэх дүрсийг оногдохуун болгоно. Сэтгэхүйн тийн мэдэхүй нь сэтгэхүйг суурь болгож, үзэл, бодролыг оногдохуун болгодог. Тиймээс тийн мэдэхүй нь бусад эрхтэн, чадваруудтай холбогдож үүснэ. Тийнхүү, тийн мэдэхүй нь сэрэхүй, хуран мэдэхүй хийгээд хуран үйлдэхүйн нэгэн адил зургаан төрөл байх бөгөөд тэдгээр нь дотоод зургаан эрхтэнтэй холбогдож, гадаад зургаан оногдохуунтай уялдсан байна.59 

	Тийн мэдэхүй нь оногдохууныг үл ялгаруулна гэдгийг хатуу ойлгох учиртай. Энэ бол ухамсрын л нэг төрөл, оногдохуун аяндаа байгааг л ухаарах ухамсар юм. Үүнд нүд өнгөтэй, жишээлбэл хөх өнгөтэй холбогдоход харах тийн мэдэхүй нь зүгээр өнгө байна гэдгийг л мэдэх ухаарал болж үүсэх бөгөөд харин энэ бол хөх өнгө мөн гэж ялгахгүй. Энэ шатанд тийм ялгаруулал байхгүй. Энэ бол хөх өнгө мөн гэж (өмнө гурав дахь цогцод өгүүлсэн) хуран мэдэхүй л мэдэрнэ. “Харах тийн мэдэхүй” гэдэг нэр томьёо бол гүн ухааны илэрхийлэл бөгөөд “үзэхүй” хэмээх ердийн үгээр илэрхийлж байгаа тэр л санааг тэмдэглэж байгаа юм. Харин үзэхүй гэдэг нь ялгаруулна гэсэн санаа биш ээ. Тийн мэдэхүйн бусад хэлбэрүүд үүн лүгээ нэгэн адил болой.

	Энд давтан хэлэхэд, Буддын гүн ухаанд “Би”, “Сүнс”, “Ego” хэмээх материд эсрэгцүүлэн тавьдаг байнгын, хувиршгүй санааны зүйл байхгүй, тийн мэдэхүйг материд сөргүүлэн тавих “санаа” мөн гэж үзэж болохгүй. Энэхүү зүйлийг тухайлан тэмдэглэж байгаа учир болбоос эрт дээр үеэс эдүгээ хүртэл улиглаж ирсэн ташаа үзлээр бол, тийн мэдэхүй нь амьдралын тууш байнга үргэлжлэн орших Би буюу Сүнсний нэгэн төрөл болох агсан билээ.

	Бурхан багшийн нэгэн шавь Сати хэмээгч “Тийн мэдэхүй тэр янзаараа л нэгээс нөгөөд шилжин явж байдаг” гэж багш номлосон хэмээн бодож байжээ. Будда тэр шавиасаа “Тийн мэдэхүйг чухам юу гэж ойлгож байна вэ” гэхэд: “Энэ бол сайн, муу үйлийн үр болж тэнд энд илрэх, мэдэгдэх, үзэгдэх зүйл л юм” гэсэн сонгодог хариултыг Сати хэлжээ.

	“Иш булбарай минь! Намайг хэзээ хэнд үүнийг ингэж тайлбарлаж байхыг сонссон юм бэ?” хэмээн Бурхан багш түүнийг зэмлэн, “Тийн мэдэхүй нь нөхцөл байдлаас болно, тодорхой нөхцөлгүйгээр тийн мэдэхүй гарна гэж байхгүй хэмээн би олон янзаар тайлбарлаж байгаагүй юу” гэжээ. Тэгээд Бурхан багш тийн мэдэхүйг цаашид нарийвчлан тайлбарлахдаа: “Тийн мэдэхүйг ямар нөхцөлөөс болж үүссэнээр нь тус тус нэрлэнэ. Тухайлбал: нүд хийгээд дүрсээр дамжин гарсан тийн мэдэхүйг үзэхүйн тийн мэдэхүй гэнэ, чих хийгээд дуугаар дамжин гарсан тийн мэдэхүйг сонсохуйн тийн мэдэхүй, хамар хийгээд үнэрээр дамжин гарсныг үнэрлэхийн тийн мэдэхүй, хэл хийгээд амтаар дамжин гарсныг амтлахуйн тийн мэдэхүй, бие хийгээд хүрэлцэхүйгээр дамжин үүссэнийг хүрэлцэхүйн тийн мэдэхүй, сэтгэл хийгээд сэтгэлийн оногдохуунаар (үзэл, бодрол) дамжин гарсныг сэтгэлийн тийн мэдэхүй хэмээн нэрлэнэ” гэжээ.

	Будда үүнийгээ улмаар үлгэрчлэн тайлбарлажээ. Тухайлбал: гал нь шатаж буй бодисоороо нэрлэгдэнэ. Гал модонд гарч болно. Түүнийг модны гал гэнэ. Гал сүрэлд гарч болно. Түүнийг сүрлийн гал гэнэ. Ингэж тийн мэдэхүй нь ямар нөхцөлөөр үүссэнийхээ дагуу нэрлэгддэг амой.60 

	Энэ талаар буддизмын их тайлбарлагч Буддагхоша бээр хэлэхдээ: “Модоор гарсан гал гагцхүү модны нөөц буй цагт ассаар байх боловч модны нөөц дууссан газарт гал унтардаг нь нөхцөл байдал өөрчлөгдсөнөөс болж буй хэрэг. Тэгэхдээ гал мөн зомгол, үртэс дээгүүр дам харайж гарахгүй гэхчлэн зомголын гал болж үргэлжилнэ. Тийнхүү нүд болон дүрсээс уламжилж үүссэн тийн мэдэхүй ч мэдрэхүйн эрхтнээр (өөрөөр хэлбэл нүдээр) дамжин гарч, гагцхүү нүд, дүрс, гэрэл хийгээд ажаарал байгаа нөхцөлд л байх агаад уг нөхцөл байхгүй болсон газар тийн мэдэхүй ч замхарч зогсоно. Яагаад гэвэл, нөхцөл нь өөрчлөгдсөн байна. Харин тэр (тийн мэдэхүй) чихийг алгасан гарахгүй гэхчлэн сонсохуйн тийн мэдэхүй болох зэргээр үргэлжилнэ…”61 гэжээ.

	Тийн мэдэхүй бол дүрс, сэрэл, хуран мэдэхүй, хуран үйлдэхүйгээс хамааран оршихоос бус, тэднээс ангид гагцаар байж чадахгүй гэдгийг Будда тов тодорхой тайлбарласан билээ. Тэр бээр хэлэхдээ:

	“Тийн мэдэхүй нь дүрс (матери)-ийг байх аргаа болгож, оногдохуй болгож, тулгуур болгож орших бөгөөд энэ үндсэн дээр тийн мэдэхүй өсөж, өргөжиж, хөгжинө. Тийн мэдэхүй бээр сэрэхүйг байх аргаа болгож …, эсвэл хуран мэдэхүйг байх аргаа болгож …, эсвэл хуран үйлдэхүйг байх аргаа болгож, хуран үйлдэхүйг оногдохуй болгож, хуран үйлдэхүйг тулгуур болгож байж оршиж сая чадах ба энэ үндсэн дээр өсөж, өргөжиж, хөгжих учиртай”.

	“Хэрэв алимад нэгэн хэлэхдээ: тийн мэдэхүй нь дүрс, сэрэхүй, хуран мэдэхүй хийгээд хуран үйлдэхүйгээс ангид тасархай үүсэх, өсөх, өргөжих, хөгжих, ирэх, одох, түрдэхийг би үзүүлээд өгье гэх аваас тэр бээр оршин буй бус юмыг л ярьж буй хэрэг болно”.62 

	Таван цогцын тухай маш товчдоо ийм байна. Бидний нэрлэдэг “байхуй”, “бодгаль”, “би” гэдэг нь нэрийтгэлийн төдий буюу эдгээр таван цогцын нийлбэрийг л тэмдэглэж байгаа хэрэг. Тэдгээр нь мөнх бус, байнгад хувьсан өөрчлөгдөж байдаг. “Алимад мөнх бус бүхэн зовлон мөн”. Энэ бол “Товчдоо чухал авахуйн таван цогц л зовлон болой” гэсэн Бурхан багшийн үгийн жинхэнэ утга юм. Тэдгээр нь дараалсан хоёр агшинд л гэхэд нэгэн адил байж чадахгүй. Үүнд А нь А-тай тэнцүү бус. Тэдгээр нь агшин тутам үүсэх, устахын урсгалд байна.

	“Бярман аа, энэ бол яг л уулын горхи лугаа адил түргэн, хол урсаж, урсгалаараа юм бүхнийг хамж явах бөгөөд нэг ч агшин, нэг ч мөч зогсохгүй, алслан урссаар байх болно. Заа, чингээд бярман аа, хүний амьдрал гэдэг уулын горхи лугаа нэгэн адил юм.”63 Бурхан багш Раттхапалад ярихдаа: “Хорвоо ертөнц гэдэг үргэлжлэн буй урсгалд байдаг, мөнх бус юм” гэжээ.

	Нэгэн зүйл арилж, нөгөө зүйл уялдан гарч ирэх нь үйл, үрийн дараалсан сүлжээ юм. Түүнд эс өөрчлөгдөх юм гэж огтхон ч үгүй. Түүний чанад талд мөнхийн Би (Ātman) гэж нэрлэж болох бодгаль чанар буюу бодит байдалд би хэмээн нэрлэж болох ямар нэгэн зүйл байхгүй. Дүрсийг ч сэрэхүй, хуран мэдэхүйг ч, аливаа хуран үйлдэхүйг ч, мөн тийн мэдэхүйг ч жинхэнээр “би” хэмээн нэрлэж үл болно гэдгийг хэн бүхэн хүлээн зөвшөөрөх биз ээ.64 Харин бие, сэтгэлийн энэ таван цогц шүтэн барилдаж, бодисын болоод сэтгэл зүйн нэгдмэл нэг машин болж, 65 цогцолбороороо үйлчлэн буй хувьд л бид “би”-гийн тухай үзлийг өгүүлж байгаа юм. Гэхдээ энэ нь зөвхөн хуурамч үзэл, сэтгэлийн хуран үйлдэхүй, бидний урьд өгүүлсэн дөрөв дэх цогцыг бүрэлдүүлдэг сэтгэлийн 52 үйлдлийн зөвхөн нэг нь л болохоос өөр юу ч бус. Тодруулбаас, өөрийн би-гийн тухай үзэл л юм.

	Сайх таван цогц нийлээд хуран үүдсэн зовлон болно.

	Үүнийг бид ердийн ярианд “байхуй” гэдэг. Таван цогцын чанад оршин зовлон амсаж буй “байхуй” буюу “би” гэж үгүй болой. Буддагхошагийн хэлснээр:

	“Зовлон бултаар байвч зовогч нь үгүй, 

	Үйлс нийтээр байвч үйлдэгч нь үгүй.”66 

	Хөдөлгөөний чанадад үл хөдлөх хөдөлгөгч байхгүй. Хөдөлгөөн бол зөвхөн л хөдөлгөөн. Амьдрал хөдөлгөөнтэй байна гэх нь буруу, амьдрал өөрөө хөдөлгөөн юм. Амьдрал хөдөлгөөн хоёр бол хоёр өөр зүйл бус. Өөрөөр хэлбэл, сэтгэлгээний чанадад сэтгэгч байгаа биш. Сэтгэлгээ гэдэг л өөрөө сэтгэгч гэсэн үг. Хэрэв уг сэтгэлгээг арилгаваас сэтгэгч үгүй болно. Үүнд буддизмын энэ үзэл Декартын “Би сэтгэж байгаа учраас би байна” (Cogito ergo sum) гэдэгтэй яг эсрэг болохыг энд дурдалгүй өнгөрч болохгүй.

	Тэгвэл амьдралд эхлэл байна уу гэдэг асуулт гарч болох юм. Бурхан багшийн сургаал ёсоор бол байгаа бүхний урсах амьдралын эхлэл гэдэг сэтгэшгүй зүйл. Амьдралыг Эрхт тэнгэр (God) бүтээсэн гэдэгт итгэдэг хүмүүст энэ хариулт даруй гайхал төрүүлж болох юм. Харин “Тэр God тэнгэрийн эхлэл нь юун бэ?” хэмээн түүнээс асуувал тэр бээр шууд л “Тэнгэрт эхлэл байхгүй” гэж хариулах биз ээ. Чингээд энэхүү хариултдаа эргэлзэж гайхах ч үгүй. Бурхан багш айлдахдаа: “Хуврагууд аа, сансар орчлон бол нүднээ өртөх төгсгөлгүй агаад байхуйн анхны эхлэл нь эргэн тойрноор хурган орчиж, улмаар мунхгийн харанхуйд хучигдан, тачаангуйн чөдөрт боогдож, тийн эс ухагдах буюу”67 гэжээ. Цааш нь, амьдрал үргэлжлэхийн гол шалтгаан болсон мунхгийн талаар айлдахдаа: “Аливаа нэгэн мэдээж зүйлийн чанад мунхаг байхгүй гэсэн үүсгэл үнэнийг гаргах замаар мунхгийн анхны эхлэлийг ухаарах бус аа.”68 Чингэхлээр аливаа мэдээжийн тодорхой зүйлийн чанад амьдрал байхгүй гэж хэлэхийн аргагүй юм.

	Хутагтны Зовлонгийн үнэний агуулга товчдоо ийм байна. “Хэн бээр зовлонг ухаарах аваас, тэр бээр зовлонгийн үүслийг басхүү ухаарна, зовлонгоос тонилохыг басхүү ухаарна, зовлонгоос тонилох замыг басхүү ухаарна”69 гэж Бурхан багш айлдсан учир Хутагтны анх дахь үнэнийг тодорхой ойлгох нь туйлын чухал юм.

	Энэ бол зарим нэгний ташаа ойлгодгоор, буддист хүний амьдралыг дүнсгэр ноомой буюу гунигтай болгох хэрэг огтхон ч бус, харин ч жинхэнэ буддист хүн хамгийн аз жаргалтай бодгаль мөн. Түүнд айх буюу санаа зовних гэж байхгүй, ямагт сэтгэл амгалан, тайван байх агаад юмсыг яг байгаагаар нь үзэх тул аливаа өөрчлөлт, аюул түүнийг цочирдуулан айлгаж үл чадна. Будда өөрөө хэзээ ч уйтгар гунигтай хүн байгаагүй. Түүний үеийнхний өгүүлж байгаагаар, Будда “ямагт инээмсэглэж” (mihita- pubbamgama) байдаг байсан гэдэг. Бурханы зураг, баримлын бүтээлд түүнийг ямагт баясгалантай, нигүүлсэнгүй дүрээр илэрхийлсэн байдаг билээ. Ямар ч зовлон, шаналгаа, зүдрэлийн шинж тэмдэг түүнд огт байдаггүй.70 Буддын урлаг, уран барилга, дуган сүмд уйтгар, гунигийн сэтгэгдэл төрүүлэх ямар ч ул мөр байхгүй, харин амарлингуй тайван, төгс баясгалангийн уур амьсгалыг тодруулан шингээсэн байдаг.

	Амьдралд зовлон байх авч буддист хүн түүнийг уйтгар гуниггүйгээр давж гардаг, огт тэсвэр алдахгүй, уур уцааргүй ханддаг. Буддын сургаал ёсоор амьдралын хамгийн их нүглийн нэг нь бусдыг хөнөөх, үзэн ядахуй юм. Хөнөөхүй (pratigha) нь аливаа амьтан болон зовлон, гамшигт нэрвэгдэгсдэд хорон санаагаар хандахыг хэлнэ. Ингэснээр аз жаргалгүй байдал, муу зан авир үүсэх суурь дэвсгэрийг бий болгодог.71 Иймээс зовлонг үл тэсвэрлэх нь буруу юм. Зовлонг үл тэсвэрлэх буюу уурлаж бухимдаад түүнийг арилгаж чадахгүй, харин ч зүдүүр дээр улам нэмэр болж, тэртэй тэргүй төвөгтэй байгаа зүйлийг хурцдуулж, гүнзгийрүүлнэ. Үүнд юу хэрэгтэй вэ гэвэл: уурлаж уригнах хийгээд тэвчээр алдах бус, харин уг зовлонг ухааран ойлгож, энэ нь чухам яагаад буй болов, яаж түүнээс ангижрах вэ гэдгийг бодож, тэвчээр гаргаж, ухаан сийлж, шийдэмгий, эрчимтэй ажиллах ёстой.

	Тхерагатха ба Тхеригатха хэмээх эртний буддист хоёр судар бий. Буддагийн сургаалаар явж, амьдралын амгалан, жаргаланг олсон тухай Бурхан багшийн шавь нар, тэгэхдээ эрэгтэй, эмэгтэй аль алиных нь ярьж хөөрөлдсөн баясгалан төгс өгүүлэмжээр уг судрууд дүүрэн байдаг. Косала улсын хаан Буддад нэгэн өдөр ингэж хэлжээ: бусад шашнуудын олон шавь нар зовж шаналсан, цонхигор царайтай, эцэж ядарсан, эелдэг бус зан харилцаатай, сэтгэл татам биш байхад харин Таны шавь нар баясгалантай, өөдрөг, баяр хөөртэй, сахил санваартаа сэтгэл ханамжтай, чөлөөтэй, сэтгэлийн зовлонгүй, амарлингуй, тайван, эелдэг, уян сэтгэлтэй, өөрөөр хэлбэл санаа зовох юмгүй амгалан байх юм гээд, “Таны номын хуврагууд Ялж Төгс Нөгчсөн багшийнхаа агуу бөгөөд утга төгөлдөр сургаалыг ухааран дагасны ачаар л ийм эрүүл саруул байдалтай байгаа буй за гэж би бодож байна”72 хэмээн хаан нэмж хэлэв.

	Буддизм ерөөс сэтгэлийн дүнсгэр ноомой, зүдэргээт, уйтгар гунигт байдлын яг эсрэг бөгөөд ийм байдал нь Бурханы номыг дагаж биелүүлэхэд саад тотгор болно гэж үздэг юм. Харин ч баясгалан бол Нирваанд хүрэх Гэгээрэхүйн долоон гишүүний нэг мөн гэдгийг энд санах нь чухаг юм.73 

	 

	 

	
III БҮЛЭГ. ХОЁР ДАХЬ ХУТАГТ ҮНЭН: SAMUDAYA - ЗОВЛОН ГАРАХУЙ

	Хоёр дахь хутагт үнэн бол зовлон гарахуй (Dukkhasamudaya-ariyasacca) юм. Хоёр дахь үнэний тухай нэлээд дэлгэрэнгүй, алдартай тодорхойлолт эх судруудад тоо томшгүй олон бий. Үүнд:

	“Энэ бол тачаангуй (taṇhā) мөн агаад түүнээс дахин төрөхүй, дахин болохуй гарч, тачаангуй нь хүсэл шуналд орооцолдон, цэнгэлээс цэнгэлд умбаж байдаг, тухайлбал: сэрэхүйн тачаангуй, 2) байхуйн тачаангуй, 3) үгүйн тачаангуй гэж байна.”74 

	Энэ бол чухамхүү зүйл бүрээр илэрч, зовлонгийн бүхий л хэлбэрүүд хийгээд цувиралт бүхнийг үүсгэн байдаг тачаангуй, хүсэл, шунал мөн юм. Гэхдээ үүнийг анхдагч шалтгаан хэмээн үзэж болохгүй, учир нь Буддын сургаалд заасны дагуу юмс бүхэн харьцангуй, шүтэн барилдсан байдаг тул анхдагч шалтгаан гэж үгүй юм. Зовлонгийн үүсэл буюу шалтгаан гэж үзэж байгаа энэхүү тачаангуй ч өөрөө бас өөр зүйлээс, тухайлбал сэрэхүйгээс75 хамаардаг, сэрэхүй нь хүрэлцэхүйгээс хамаарах гэх мэтээр үргэлжилсэн цуврал болох бөгөөд түүнийг шүтэн барилдахуй гэнэ. Үүнийг бид цаашид тайлбарлах болно.76 

	Иймээс тачаангуй нь зовлон үүсэхийн анхдагч буюу цорын ганц шалтгаан биш ээ. Харин энэ бол хамгийн мэдрэгдэх, шууд шалтгаан, “гол зүйл”, “оршихуйд эрхшээгч”77 мөн. Иймээс ч пали хэлээрх эх судруудын дотор бүхэн гарахуй буюу зовлонгийн үүслийг тайлбарлахдаа тачаангуйд нэмэлт болгон бусад хорын үндэс, нисваанисыг оруулан дурддаг, гэхдээ тачаангуйг ямагт эн тэргүүнд оруулсан байдаг.78 Бидний ярьж буй сэдвийн энэ удаагийн хэмжээнд бол мунхгийн харгаагаар үүсэх би- д барих буруу үзэл нь тачаангуйн цөм мөн гэдгийг л санаваас хангалттай болно.

	Энэхүү тачаангуй хэмээх нэр томьёонд зөвхөн сэтгэлийн таашаал, эд баялаг, эрх тушаалын шунал, чухал авахуйгаар зогсохгүй, басхүү үзэл, санаа, хүслэн, бодол, онол, баримтлал хийгээд итгэл сүсгийн шунал, чухал авахуй (номын тачаангуй) ч мөн хамрагдана.79 Бурхан багшийн шинжилснээр бол, дэлхий дахины бүх маргаан зөрчил, үүнд гэр бүлийн жижиг хэрүүл зөрөлдөөнөөс эхлээд улс, үндэстний хоорондын их дайн хүртэл би-д барьсан тачаангуйгаас үүдэн гарах буюу.80 Энэ үзлийн үүднээс үзэхэд эдийн засаг, улс төр, нийгмийн бэрхшээлүүд бүгд энэхүү би-д барих тачаангуйн урхагтай юм. Төрийн том зүтгэлтнүүд олон улсын маргаантай асуудлыг шийдвэрлэх, дайн, энхийн тухай яриа хэлэлцээ хийхдээ зөвхөн эдийн засаг, улс төрийн талаар өнгөцхөн хандаж, асуудлын жинхэнэ язгуур үндэс рүү гүн ордоггүй байна. Будда бээр Раттапалад ярьснаар, “Хорвоо гачигдал дутагдалд орж, хүсэл эрмэлзэлдээ автагдаж, тачаангуйн боолчлолд нэрвэгдэж байна”.

	Энэ хорвоогийн нисваанис бүхэн би-д барих шуналаас үүдэлтэй болохыг хэн бүхэн ухаарах ёстой. Үүнийг ойлгоход төвөгтэй биш ээ. Харин энэхүү шунал, тачаангуй хэрхэн яагаад дахин төрж, дахин байхуй нь ухаарахад хялбар бус асуудал. Чухамдаа энэ л Анх дахь хутагт үнэний гүн ухааны талтай уялдуулан Хоёр дахь хутагт үнэнийг гүн ухааны талаас гүнзгий тайлбарлах ёстой зүйл мөн. Үүний зэрэгцээ бид үйл, үр (карма) ба эргэж төрөхүйн онолын тухай зарим санааг ярих хэрэгтэй болно.

	Байхуй хийгээд цувирахуйд “шалтгаан”, “нөхцөл” болдог дөрвөн “идээ” буй нь: (1) бодит идээ, (2) сэтгэлийн идээ, (3) тийн мэдэхүйн идээ, (4) хуран үйлдэхүйн (сэтгэхүйн) идээ болой.81 

	Энэ дөрвөн зүйлд эцсийн дурдсан “хуран үйлдэхүй” бол амьжрах, байх, дахин байх, цувирах, дахин цувирах, дахин дахин төрөх хүсэл тэмүүлэл мөн.82 Чухам энэ л сайн, муу үйлээр урагш тэмүүлэн байхуй хийгээд цувирахуйн үндэс үрийг соёолуулна.83 Энэ бол мөнөөхөн хуран үйлдэхүй л84 юм. Буддагийн өөрийн тодорхойлсноор, хуран үйлдэхүй нь үйлийн үр мөн гэдгийг бид урьд үзсэн билээ.85 Хуран үйлдэхүйн тухайд гэвэл “Хэрэв хэн нэгэн сэтгэлийн хуран үйлдэхүйн тэжээлийг ойлгох аваас тэр бээр тачаангуйн гурван хэлбэрийг ойлгох буюу”86 гэж Бурхан багшийн хэлснийг дээр дурдсан билээ. Тийнхүү “тачаангуй”, “шунал”, “хуран үйлдэхүй” хийгээд “үйлийн үр” гэсэн хэллэгүүд бүгд нэгэн зүйлийг илэрхийлдэг, тэд бүгдээр шунал, байх гэсэн хүсэл, дахин дахин төрөх, улам улам өсөх, улам улам хурах гэсэн хүслийг илэрхийлдэг. Энэ нь зовлон гарахуйн шалтгаан бөгөөд таван цогцын нэгэн болох хуран үйлдэхүй цогцын хүрээнд багтаж, тэр бээр байхуйг төрүүлэх буюу.87 

	Энэ бол Буддагийн сургаалын хамгийн чухал бөгөөд эрхэм зүйлийн нэгэн мөн. Чингэхлээр зовлон үүсэх шалтгаан, үр хөврөл нь зовлонд өөртөө байдаг болохоос, гадна талаас болдоггүй гэдгийг сайтар анхаарч ойлгох учиртай. Мөн түүнчлэн зовлонгоос ангижрах, зовлонг арилган давахын шалтгаан, үр хөврөл ч бас зовлонд өөрт нь байхаас бус, гадна нь байдаггүй гэдгийг ч бас нэгэн адил анхаарах учиртай. Энэ нь “Аливаа нэгэн юм үүсэн гарах номтой аваас тэр бүхэн түрдэн арилах номтой”88 гэсэн пали хэлээрх эх судруудад олонтоо гардаг алдарт томьёоллыг илэрхийлж байгаа юм. Хэрэв аливаа байхуй, юм буюу тогтолцоо өөрөө үүсэх номтой, буй болох номтой юм бол басхүү өөрөө тонилох, түрдэн арилах номтой, үр хөврөлтэй байж таарна. Тийнхүү зовлон (таван цогц) нь өөрөө үүсэх номтой юм бол басхүү өөрөө түрдэн арилах номтой болой. Энэ зүйлийг Гурав дахь хутагт үнэний тухай ярилцахад дахин авч үзэх болно.

	Пали хэлээр камма (kamma), самгардиар карма (karma) гэсэн үг (k⎟-хийх гэсэн язгуураас гарсан) “үйлдэл”, “хийхүй” гэсэн утгатай. Харин үйл, үрийн (karma) тухай буддист онолоор бол, энэ нь аливаа үйл бус, зөвхөн “хуран үйлдэхүйн үйлдэл” гэсэн тусгай утгатай юм. Энэ нь олон хүмүүсийн буруу, ташаа хэрэглэдэг шиг кармын (үйлдлийн) үр гэсэн ч санаа биш. Буддын номын нэр томьёогоор бол, карма нь түүний үр гэсэн утга огт бус, түүний үрийг кармын “үр”, “бүтэмж” гэж нэрлэдэг.

	Шунал харьцангуйгаар сайн буюу муу байж болдог шиг хуран үйлдэхүй бас зэргээр сайн буюу муу байж болно. Тийнхүү үйл (карма) ч зэргээр сайн буюу муу байж болно. Сайн үйл сайн үрийг буй болгоход муу үйл муу үрийг буй болгоно. Тачаангуй, хуран үйлдэхүй сайн, муу ямар ч байсан нэг л зүтгэлтэй, тэр нь түүний үр юм. Энэ нь: цувиран үргэлжлэх зүтгэл болой. Сайн, муу гэдэг харьцангуй бөгөөд сансрын хүрдэд эргэлдэнэ. Дайныг дарсан (Архад) бээр үйлдэхүй боловч үйл, үр эс хуримтална. Учир нь тэр бээр би-д барих буруу үзлээс ангижирсан, цувирахуй хийгээд үүсэхүйг хөөцөлдөгч тачаангуйгаас ангижирсан, бусад аливаа нисваанисаас ангижирсан мөн болой. Түүнд дахин төрөхүй гэж байхгүй.

	Үйл, үрийн (кармын) онолыг “зан суртахууны шударга ёс” буюу “ивээх, гэсгээх” гэгч зүйлстэй будилуулан хутгаж үл болно. Ёс суртахууны шударга зарчим буюу ивээл, гэсгээлийн тухай үзэл бол хууль тогтоогч, зөв бурууг ялгагч ертөнцийн дээд Эзэн тэнгэрийн тухай үзлээс үүдэлтэй. “Шударга” гэдэг нэр томьёо бол хоёрдмол утгатай, осолтой зүйл бөгөөд энэ нэрийн дор хүн төрөлхтөнд сайнаас илүү муу хийсэн нь их юм. Кармын онол бол шалтгаан, үрийн онол, үйл хийгээд дахин үйлдэхийн онол юм; энэ бол шударга ёсон буюу ивээл, гэсгээлийн үзэлтэй хавьтах юм юу ч үгүй, байгалийн жам ёсны хууль юм. Хуран үйлдэхүйн үйлдэл бүхэн үр буюу бүтээмжээ буй болгоно. Сайн үйлээс сайн үр, муу үйлээс муу үр гаргах бөгөөд энэ нь таны үйлдлийг шүүн ялгагч болсон хэн нэгэн буюу аль нэгэн эрхт этгээдээс шийдэн тогтоосон, шударга ёс буюу ивээл, гэсгээл бус, харин алимад нэгний өөрийнх нь шинж, өөрийнх нь жам хууль мөн. Үүнийг хялбархан ойлгож болно. Харин үйл, үрийн онол ёсоор бол, хуран үйлдэхүйн үр нь үхлийн дараа ч үргэлжлэн илэрч болно гэдгийг ойлгоход хялбар бус юм. Буддизмын үзлээр, үхэх гэдэг юу болохыг тайлбарлая.

	Үүний өмнө бид байхуй гэдэг бол бие, сэтгэлийн эрчим хүчний бөөмнөрөл болохоос өөр юу ч бус гэдгийг үзсэн билээ. Бидний үхэл гэж нэрлэж байгаа зүйл бол бие махбод огоот ажилгүй болно гэсэн хэрэг ээ. Бие махбод ажиллахгүй болж зогсохтой зэрэг бүх л эрчим хүч бүүр зогсчих уу? Буддизм “Үл зогсоно” гэдэг. Оршин байх, цувиран үргэлжлэх, улам улам болох гэсэн хүсэл, сэтгэхүй, шунал, тачаал нь амьдран буй бүхнийг, байгаа бүхнийг хөдөлгөгч асар их хүчин, ертөнцийг хүртэл бүхэлд нь хөдөлгөгч хүчин мөн. Энэ бол ертөнцийн хамгийн агуу их хүчин, агуу их үүдэхүй мөн буюу. Буддизмын ёсоор бол, бие махбод ажиллагаагүй болж зогссоны дараа, үхсэний дараа энэхүү хүчин үл арилан зогсох бөгөөд харин тэгэхдээ өөр хэлбэрээр цувиран байж, дахин оршихуй болох буюу нийтийн ярьдгаар, дахин төрнө.

	Чингэхлээр өөр нэгэн асуудал гарч ирж байна. Энэ нь: хэрэв Би буюу Сүнс (ātman) гэсэн мөнхийн, үл өөрчлөгдөх чанар буюу субстанц байдаггүй юм бол үхсэний дараа байх, дахин төрөх гэдэг юун болж таарах вэ? Хойд насны тухай ярихын өмнө энэ яваа нас гэдэг юу вэ, тэр нь одоо хэрхэн өрнөн цувирч байна вэ гэдгийг авч үзье. Амьдрал хэмээн нэрлэж бидний олонтоо ярьж байгаа зүйл бол Таван цогцын бөөмнөрөл, бие, сэтгэлийн эрч хүчний цогцолбор мөн. Тэдгээр нь байнга өөрчлөгдөж байдаг. яг зэрэгцээ хоёр агшинд ч нэгэн хэвээр байдаггүй. Агшин тутамд төрж, түрдэж (үхэж) байна, “Хуврагууд аа, цогц үүсэхийн хамт эвдэрч, түрдэнэ, та нар агшин тутамд төрж, эвдэрч, түрдэж байгаа шүү дээ.”89 Тийнхүү одоо энэ яваа насандаа ч бид агшин тутамд төрж байна, үхэж байна, гэлээ ч бид үргэлжлэн байсаар л. Хэрэв бид энэ амьдралдаа би буюу сүнс мэт мөнхийн, эс өөрчлөгдөх субстанцгүйгээр байсаар байна гэдгийг ухаарч чадах аваас бие махбод ажиллагаагүй болж зогссоны дараа тэдгээр хүчин чанаддаа би буюу сүнсгүйгээр цаашид цувиран оршино гэдгийг бид яагаад ухаарч чаддаггүй билээ?

	Бие махбод ажиллагаагүй болж зогсоход эрчим хүч нь түүнтэй хамт үхэхгүй, харин ямар нэгэн өөр дүрс, хэлбэрт орж үргэлжлэх бөгөөд түүнийг өөр амьдрал (хойд нас) гэж нэрлэж байгаа юм. Хүүхдийн бие, сэтгэл, оюуны чадвар бүгд булбарай, сул байх боловч тэр нь насанд хүрсэн хүнийхтэй нэгэн адил бүтээх чадамжтай байна. Байхуй хэмээгчийг бүрэлдүүлж буй бие, сэтгэлийн эрч хүч нь шинэ дүрсийг олж аажмаар өсөн хөгжиж, бүрэн чадамжаа хуримтлуулах хүчийг өөртөө агуулна.

	Мөнхийн эс өөрчлөгдөх бод гэж үгүй, нэг агшнаас дараагийн агшинд шилжих юу ч байхгүй буюу. Чингэхлээр мөнхийн буюу эс өөрчлөгдөх юм нэг амьдралаас дараагийнхад орох буюу шилжиж үл чадах нь илт буюу. Энэ бол тасралтгүй цувирч, тэгэхдээ агшин тутамд өөрчлөгдөж байдаг орчил юм, яг бодитойгоор хэлэхэд, энэ бол юу ч биш, зөвхөн хөдөлгөөн юм. Энэ бол шөнийн турш ассан дөл лүгээ адил: чухамхүү тэр дөл ч биш, өөр дөл ч биш. Нялх хүүхэд том болж өсөөд, 60 нас хүрлээ гэж бодъё. Тэр 60 настай хүн бол 60 жилийн өмнөх хүүхэд яг биш, тэгэхдээ өөр хүн биш. Үүн лүгээ нэгэн адил энд үхсэн хүн хаа нэгэнтээ дахин төрлөө гэхэд тэр бээр уул хүн ч бус, өөр нэгэн ч бус буюу (na ca so na ca acco). Энэ бол мөнөөхөн орчил үргэлжлэн цувирч буй хэрэг юм. Үхэх, төрөхийн ялгаа нь зөвхөн сэтгэхүй агшинд оршино. Үүнд: энэ насны эцсийн сэтгэхүй агшин хойд нас хэмээхийн эхний сэтгэхүй агшныг нөхцөлдүүлэх буюу энэ нь уг чанартаа мөнөөхөн орчил үргэлжлэн цувирч буй хэрэг. Түүнчлэн энэ л насны туршид нэг сэтгэхүй агшин дараагийн сэтгэхүй агшныг нөхцөлдүүлж байдаг. Чингэхлээр Бурханы сургаалын үүднээс үзэхэд, хойд насны амьдралын тухай асуудал бол тийм сүрхий хэцүү, нууцлаг зүйл бус бөгөөд буддист хүн түүнийг жирийн л юм гэж үзнэ.

	Тачаангуй байж буй цагт сансрын орчилт хүрд байсаар байх болно. Түүнийг хөдөлгөгч хүч нь тачаангуй юм. Гагцхүү Бодит чанар, Үнэн хийгээд Нирвааныг илт үзсэн билгээр тачаангуйг таслан арилгаснаар л сансрын цувиралт хүрдийг зогсоож болох юм.

	 

	
IV БҮЛЭГ. ГУРАВ ДАХЬ ХУТАГТ ҮНЭН: NIRODHA – ЗОВЛОН ТҮРДЭХҮЙ

	Гурав дахь хутагт үнэн нь зовлонгоос, зовлонгийн цувиралт орчлоос ангижран чөлөөлөгдөж болно гэсэнд оршино. Үүнийг зовлонг гэтлэхүй буюу түрдэхүйн үнэн (Dukkhanirodhā ariyasacca) гэж нэрлэдэг бөгөөд энэ нь Ниббана буюу нийтэд илүүтэй түгсэн самгарди хэлний хэлбэрээрээ бол Нирваан болно.

	Зовлонг огоот арилгахуй нь чухамдаа бидний урьд нэгэнт ярьсанчлан зовлонгийн гол үндэс болох тачаангуйг арилган дарах нь болой. Тиймийн тул нирвааныг басхүү “тачаангуйг дарахуй” ч гэж нэрлэдэг.

	Ингэхэд Нирваан гэж чухам юу вэ гэсэн асуулт энд гарч таарна. Эл зүй ёсны бөгөөд жирийн асуултыг л хариулахын тулд олон олон боть ном бичигдсэн буй. Гэвч тэдгээр нь асуудлыг тодруулан тайлбарласнаасаа илүү будилж самууруулсан нь олонтоо. Эл асуултын цорын ганц ухаалаг хариулт гэвэл Үнэмлэхүй үнэн буюу Үнэхээр агч болсон Нирвааны жинхэнэ утгыг илэрхийлэхэд хүмүүний хэл хэт мөхөс учир, түүнийг үгээр төгс, хангалттай тодорхойлж хэзээ ч чадахгүй юм гэсэн хариулт л байна. Хүн төрөлхтнөөс мэдрэхүйн эрхтнээрээ болон сэтгэхүйгээрээ хүлээж авч буй юмс хийгээд үзлийг илэрхийлэхийн тулд хэл яриаг буй болгон, хэрэглэж иржээ. Гэтэл Үнэмлэхүй үнэн шиг тийм чанагуух чанар энэхүү айд үл хамаарна. Тиймийн тул, үлгэрлэвээс хуурай газрын бэлгэ чанарыг өөрийнхөөрөө илэрхийлэх үг загасанд байхгүйн нэгэн адил Нирвааны учрыг үгээр илэрхийлэх боломжгүй юм. Яст мэлхий уснаасаа гарч хуурай газраар явж байгаад буцаж нуурын усандаа дөнгөж сая ирлээ гэж загас - анддаа хөөрчээ. “Мэдээж хэрэг, чи тэнд сэлж л явсан биз дээ” гэж загас асууна. Яст мэлхий нь газар дээр чинь сэлж болохгүй, хуурай газар хатуу юм чинь, түүн дээгүүр алхаж л явдаг юм хэмээн тайлбарлах гэж ядна. Гэвч загас хэлэхдээ: Тийм юм гэж байж болохгүй гэж зүтгэн, тэр чинь миний энэ нуурын ус шиг л цалгилж долгилсон зүйл байх учиртай бөгөөд түүн дотор амьтан шумбаж сэлж болох ёстой гэжээ.

	Үг бол бидэнд мэдэгдэн буй юмс хийгээд бодол санааг л төлөөлүүлэн дүрсэлдэг тэмдэг, тэгэхдээ бүүр хамгийн жирийн юмсын ч жинхэнэ бэлгэ чанарыг яг илэрхийлэн гаргадаггүй, тэгж ч үл чадна. Хэл бол болзмол шинжтэй бөгөөд үнэнийг ухаарахуйд төөрөгдөлд хүргэх нь ч буй. Тийм ч учраас “Хутагт Ланкад ажирсан” хэмээх хөлгөн сударт: мунхарсан хүмүүн үгэнд хууртан живэх нь шаварт унасан заан лугаа адил гэжээ.90 

	Гэлээ ч гэсэн хэлгүйгээр бид амьдрах боломжгүй л дээ. Харин нирвааныг эерэг нэр томьёонуудаар илэрхийлэн тайлбарладаг юм аа гэвэл бид даруй тэдгээр нэр томьёоныхоо шууд утгад хөтлөгдөөд, магадгүй бүүр эсрэг ойлголтод ч хүрч болох юм. Чингэхлээр түүнийг сөрөг нэр томьёонуудаар голчлон илэрхийлэхэд хүрдэг91 бөгөөд энэ нь осол арай багатай хэлбэр ч байж болох юм. Тийнхүү “Тачаангуйг дарахуй”, “Хуран эс үүдэхүй”, “Шуналаас хагацахуй”, “Гэтлэхүй”, “Унтрахуй” буюу “Дарахуй” гэх мэт сөрөг утгатай нэр томьёо олонтоо гардаг.

	Пали хэлт эх судруудад Нирвааныг тодорхойлсон зарим тодорхойлолт, бичиглэлийг авч үзье. Үүнд:

	“Энэ нь уг тачаангуйг огоот дарах, таягдан хаях, түүнээс татгалзах, ангижрах, түүнийг гэтлэхүй нь болой”92 гэсэн буй.

	Мөн “Хууран үүдсэн бүхэн амарлих нь, нисваанис бүхнийг тэвчих, тачаангуйг дарах, татгалзах, гэтлэх нь Ниббана”93 гэж буй.

	“Хуврагууд аа, Үнэмлэхүй (Хуран эс үүдсэн) хэмээх юун буй хэмээвээс, тачаангуйг дарсан, уриныг дарсан, мунхгийг дарсан нь болой. Хуврагууд аа, энэ нь Үнэмлэхүй хэмээгдьюү”.94 

	“Радха аа, тачаангуйг дарсан нь Нирваан мөн”.95 

	“Хуврагууд аа, хуран үүдсэн хийгээд хуран эс үүдсэн ном бүхнээс охь дээд нь гэтэлсэн мөн болой. Ийн буюу. Найдангуйг тэвчих, шуналыг дарах, чухал авахуйг таслах, цувирахуйг таслах, тачаангуйгаас гэтлэх нь Нирваан”96 гэжээ.

	Паривражака хэмээгч бээр шууд л ”Нирваан гэгч юун буй” хэмээн асуусанд Бурхан багшийн дотно шавь Шарипутта хариулахдаа: ”Шуналыг дарах, уриныг дарах, мунхгийг дарах нь болой”97 гэсэн нь Бурхан багшаас хуран эс үүдсэнийг тодорхойлсон (урьд өгүүлсэн) лугаа нэгэн адил байна.

	“Чухал авахуйн таван цогцод шунан тэмүүлэхийг даран орхих, энэ нь зовлон түрдэхүй мөн буюу.”98 

	“Сансарыг түрдгэхүй нь Нирваан болой”.99 

	Нирвааны талаар Будда цааш залган өгүүлэхдээ: “Хуврагууд аа, төрөхүй үгүй, өсөхүй үгүй, хуран үүдэхүй үгүй нь буй буюу. Төрөхүй үгүй, өсөхүй үгүй, хуран үүдэхүй үгүй нь үгүй бөгөөс төрөхүй, өсөхүй хийгээд хуран үүдэхүйгээс ангижрахуй гэж үгүй буюу. Төрөхүй үгүй, өсөхүй үгүй, хуран үүдэхүй үгүй нь буйн тул төрөхүй, өсөхүй, хуран үүдэхүйгээс ангижрахуй нь буй буюу”100 гэжээ.

	“Энд чийрэг, чийглэг, дулаан хийгээд хөдлөхүй дөрвөн махбод үгүй болоод урт хийгээд өргөн, нарийн хийгээд бүдүүн, сайн хийгээд муу, нэр хийгээд хэлбэрийн ойлголтууд ч хамтдаа үгүй болоод; энэ хорвоо ч тэр, өөр хорвоо ч тэр, ирэхүй, одохуй, зогсохуй ч тэр, түрдэхүй, төрөхүй ч тэр, мэдрэхүйн оногдохуун ч тэр аль аль нь үл олдох буюу.”101 

	Нирвааныг ингэж сөрөг нэр томьёогоор илэрхийлдэг учраас түүнийг сөрөг утгатай зүйл, гагцхүү би-г үгүйсгэхүйн илэрхийлэл хэмээн ташаа ухаарах нь олонтоо. Угтаа,  үгүйсгэгдэж байгаа тэрхүү би нь өөрөө нэгэнт байхгүй учир нирваан бол би-г үгүйсгэхүй огт биш ээ. Хэрэв үгүйсгэхүй мөн гэвэл, зөвхөн мунхгийг л үгүйсгэсэн, би-д баригч ташаа үзлийг л үгүйсгэсэн хэрэг юм.

	Нирвааныг дан сөрөг юм уу, дан эерэг гэж үзэх нь буруу. ”Сөрөг”, ”эерэг” гэдэг харьцангуй бөгөөд хоёрдмол ойлголт юм. Эдгээр нэр томьёог хоёрдонгуй болон харьцангуй чанараас давсан Нирваан буюу Үнэмлэхүй үнэнд хамааруулан хэрэглэж үл болно.

	Сөрөг үгс нь заавал сөрөг зүйлийг илэрхийлэх албагүй. Пали буюу самгарди хэлнээ эрүүл мэнд гэхийг арогъя (arogya), үгчилбэл ”өвчин үгүй” гэсэн үгүйсгэл үгээр илэрхийлдэг. Гэвч энэ бол сөрөг зүйл бус, харин эрүүл мэнд юм. Нирваан лугаа иж утгатай ”Үхэл үгүй” хэмээх үг (самгардиар amta, палигаар amata) басхүү үгүйсгэл үг авч, сөрөг зүйлийг заадаггүй. Сөрөг чанарын сөрөг болбоос сөрөг бус аа. Нирваан лугаа иж утга бүхий хэн бүхний сайн мэдэх ”Гэтлэхүй” гэж бас нэгэн үг буй. Энэхүү гэтлэхүйг хэн ч сөрөг гэж хэлэхгүй. Гэхдээ гэтлэхүй ч бас сөрөг талтай, тухайлбал гэтлэхүй нь ямагт аливаа нэгэн тотгорлогч, муу, сөрөг юмнаас ангижирна гэсэн үг ээ. Гэхдээ л гэтлэхүй нь сөрөг зүйл биш билээ. Тийнхүү нирваан, гэтлэхүй буюу огоот гэтлэхүй нь нүгэлт бүхнээс ангижрахуй, тачаангуй, урин, мунхгаас ангижрахуй, хоёрдонгуй, харьцангуй, орон, цаг гэсэн бүхнээс ангижрахуй мөн.

	Мажжхиманикаяагийн 140 дэх ”Язгуурыг сайтар ялгагч” хэмээх судраас бид Нирвааныг Үнэмлэхүй үнэн хэмээн тайлбарласан тухай зарим ойлголтыг олж авч болох юм. Бурхан багш бээр (өмнө дурдсан) Пуккусатитай нэгэн намуухан үдэш ваарчны ажлын саравчинд уулзан ярилцахдаа түүний ухаалаг, буурьтай хийгээд зүтгэлтэйг ажиж, түүнд маш чухал бодрол айлдсан байдаг нь энэ сударт бий. Судрын холбогдох хэсгийн агуулгыг сийрүүлбээс ийм буюу:

	Хүн болбоос чийрэг, чийглэг, дулаан, хөдлөхүй, орон, зай хийгээд тийн мэдэхүй гэсэн зургаан махбодоос тогтоно. Хүн тэдгээрийг задлан шинжлээд, тэдгээрийн алин ч ”миний”, ”минийх”, ”миний би” биш гэдгийг олж мэднэ. Тийн мэдэхүй хэрхэн үүсэж, арилдгийг, мөн жаргалан, зовлон хийгээд жаргалан зовлон бусын сэрэхүй хэрхэн үүсэж, арилдгийг тэр бээр ухаарна. Эл бүхий мэдлэгээр дамжин түүний сэтгэл чухал авахуйгаас ангижирч, улмаар түүнд тэгшийн цаглашгүй буй болж буйг мэдрэх бөгөөд тэр нь сэтгэхийн аливаа дээд төлөв байдал өөд урагш хөтөлж, тийнхүү тэгшийн цаглашгүй нь удаан хугацааны туршид үргэлжлэх болно гэдгийг ойлгоно. Чингээд тэр бээр бодохдоо:

	“Хэрэв би бээр энэхүү ариун тэгш чанарыг хязгааргүй орны агаараа төвлөрүүлэн, сэтгэл оюунаа тэр хүртэл хөгжүүлэх аваас тэр нь сэтгэл үүсэхүй мөн болно.102 Хэрэв би бээр энэхүү ариун тэгш чанарыг хязгааргүй тийн мэдэхүйн агаарт, … хоосны агаарт, … эсхүл хуран мэдэхүй бус, эс хуран мэдэхүй бусын агаараа төвлөрүүлж, сэтгэлээ тэр хүртэл хөгжүүлэх аваас энэ нь жинхэнэ сэтгэл үүсэхүй, гэгээрэл мөн болно” гэнэ. Тэр бээр цувирахуй, болохуй хийгээд арилахуйг сэтгэлээрээ бүтээх ч үгүй, хүсэх ч үгүй.103 Нэгэнт тэр бээр цувирахуй, болохуй хийгээд арилахуйг үл бүтээх, үл хүсэх тул эл хорвоогийн юуханд ч үл хүлэгдэнэ; үл хүлэгдэхийн тул тэр бээр хүсэл тэмүүллээс ангижирна; хүсэл тэмүүллээс ангижрахын тул тэр бээр огоот амарлингуй болъюу. Чингээд: “Төрөхүй дууссан, амьдарсан нь ариун амьдрал, хийх ёстой байснаа хийчихсэн, хийвээс зохих юм огтхон ч үлдээгүй”104 гэдгээ тэр бээр ойлгон мэдэх буюу.

	Одоо чингэхлээр жаргалан, зовлон хийгээд жаргалан бус, зовлон бусын сэрэхүйг туулж амссан болохоор тэр бээр энэ бүхэн мөнх бус, түүнийг өөрийг нь боож барих юм үгүй, түүнд тэмүүлсэн юм үгүй гэдгийг ойлгоно. Ямар ч сэрэхүй түүнийг үл эзэмдэнэ. Зулын тос ширгэж гол нь дуусан, дөл нь бүдгэрэн жаргах лугаа нэгэн адил биед нь тэдгээр бүхий л сэрэхүй уусан шингэж тайвшруулахыг тэр бээр мэдрэх ажгуу.

	“Хуврагууд аа, тийнхүү төгс нөгчсөн бодгаль бол зовлон бүхнийг гэтэлгэгч нь хутагтын үнэмлэхүй билгүүн мөн болохыг мэдсэнээр үнэмлэхүй билиг төгөлдөр болсон нь болой.”

	”Түүний энэхүү үнэнд суурилсан гэтлэхүй нь хэлбэрэлтгүй буюу. Хуврагууд аа, бодтой бус ном бүхэн хуурмаг; бодтой ном, Нирваан нь Үнэн мөн. Чингэхлээр, хуврагууд аа, энэхүү үнэмлэхүй үнэн лүгээ төгөлдөр нэгэн болбоос төгс нөгчсөн болой. Учир нь Хутагт үнэмлэхүй үнэн бол Нирваан мөн, тэр бол Бодит чанар мөн буюу”.

	Бурхан багш Нирваан гэхийн оронд Үнэн гэдэг үгийг ямарваа хоёрдмол утгагүйгээр хэрэглэсэн нь олонтоо байдаг. Тухайлбаас: ”Би та нарт Үнэн болон Үнэнд хөтлөх мөрийг номлоё”105 гэжээ. Энд дурдан буй Үнэн гэж Нирвааныг хэлж буй нь тодорхой байна.

	Тэгвэл Үнэмлэхүй үнэн гэж юу вэ? Буддизмын сургаалаар бол, ертөнцөд үнэмлэхүй юм гэж огт байхгүй; бүгд харьцангуй, шүтэн барилдсан, мөнх бус; Би, Сүнс буюу Атман гэсэн дотно, гаднаа үл өөрчлөгдөх, мөнхийн, үнэмлэхүй субстанци гэж байхгүй хэмээсэн чухам үүнийг л Үнэмлэхүй үнэн гэнэ. Энэ бол үнэмлэхүй үнэн мөн. Хэдийгээр сөрөг үнэн гэсэн нийтийн яриа байдаг ч Үнэн болбоос сөрөг зүйл огт нь бус аа. Энэхүү Үнэнийг илтэд оносон нь, өөрөөр хэлбэл, юмсыг яг байгаагаар нь ямарваа хуурмаглал буюу мунхаг үгүйгээр үзэх нь106 тачаангуйг дарсан, зовлон түрдсэн мөн; энэ л Нирваан мөн. Үүн лүгээ уялдуулан нирваан нь сансраас ялгал үгүй гэсэн Их хөлгөний үзлийг107 дурдахад сонирхолтой агаад чухал юм. Түүнийг та субьектив буюу объектив үзлээр хэрхэн үзэж байгаагийн дагуу Сансар ч, Нирваан ч мөн нэг л зүйл юм. Их хөлгөний ёсны энэхүү үзэл нь Тхеравада чиглэлийн пали хэлт эх судруудад буй, бидний саяын товч авч үзсэн үзэл санааг хөгжүүлэх замаар гарч ирсэн буй заа.

	Нирваан бол хүсэл, шуналыг дарсны жам ёсны үр дагавар мөн гэж үзвэл ташаа болно. Нирваан бол аливаа юмны үр дагавар ч биш. Хэрэв Нирваан үр дагавар болох ахул, тэр нь шалтгаанаас төрсөн үр байж таарна. Тэгэхлээр тэр нь “бүтээгдсэн”, “хуран үүдсэн” зүйл болж таарна. Нирваан бол шалтгаан ч бус, үр ч бус. Тэр бол шалтгаан үр хоёроос давсан зүйл юм. Үнэн бол ямар нэгэн үр дагавар ч бус, юмны үр ч бус. Тэр бол дияан буюу самади (бясалгал) шиг нэгэн цалиг ухаан, оюун, сэтгэлийн зүйл мэтсээр буй болдоггүй. Үнэн үнэн л юм. Нирваан нирваан л юм. Түүнийг үзэх, түүнийг онож хэрэгжүүлэх нь л та бидний хийж чадах ганц зүйл бөлгөө. Нирваанд хөтлөх мөр буй. Харин тэгэхдээ Нирваан бол энэ мөрийн үр нь бус аа.108 Хүн замаар авирч ууланд гарч болно. Гэлээ гээд уг уул нь тэрхүү замынхаа үр дагавар бус, бүтээсэн үр нь бус аа. Хүн гэрэл харж болно. Гэлээ гээд гэрэл нь таны харааны үр дагавар бус аа.

	Нирвааны дараа юу байх вэ гэж хүн асуух нь олонтоо. Ийм асуулт байж болохгүй. Учир нь Нирваан бол Туйлын үнэн юм. Хэрэв үнэн туйлын л байх юм бол туйлаас чанагш юу ч байхын аргагүй. Нирвааны цаана дахиад ямар нэгэн зүйл байх ахул тэр нь Нирваан бус, харин Туйлын үнэн л байх ажгуу. Радха хэмээх нэгэн хувраг бээр Бурхан багшид хандан: ”Нирвааны зорилго нь чухам юу вэ” гэж уг асуултыг арай өөр хэлбэрээр тавьжээ. Энэ нь Нирваан ямар нэг зорилго буюу түүнд хүрч төгсөхийг үндэслэж, ийнхүү Нирвааны дараа ямар нэгэн зүйл байх юм шигээр багцаалсан асуулт байв. Үүнд Будда хариулахдаа: ”Радха минь ээ, асуулт чинь нүдээ олсонгүй ээ. Хүн нирваан дүрийг олж, хутагтын амьдралд (Үнэмлэхүй үнэнд) орохуй гэдэг чинь л гол зорилго, туйлын төгсгөл шүү дээ”109 гэж айлджээ. “Бурхан багш насан өөд болоод, Нирваан буюу Паринирваанд ажирлаа” гэх маягийн ташаа үг хэллэг нэлээд дэлгэр байдаг нь Нирвааны талаар хий зохиомол санаа олноор гарахад хүргэжээ.110 ”Будда нирваан буюу паринирваанд ажирчээ” гэх маягийн өгүүлбэрийг сонсмогцоо та Нирвааныг нэгэн зүйл оршихуйн орон, төлөв, байдал юм шигээр хүлээн авч, улмаар өөрийн мэддэг ертөнцийн ”оршихуйн” утгат нэр томьёогоор түүнийг барин төсөөлөх гэж эрмэлзэх болно. ”Нирваанд орох” гэдэг олонд дэлгэрсэн үгийн ямар ч хувилбар эх судруудад байдаггүй. ”Насан хутаг үзүүлээд, Нирваан дүрд орохуй” гэсэн шиг юм ч үгүй. Нирвааныг ил бод үзсэн Будда буюу аль нэгэн архад насан хутаг үзүүлэхийг тэмдэглэдэг Париниббуто хэмээх үг буй ч, ”нирваанд орох” хэмээсэн утгыг агуулдаггүй. Париниббуто нь ”огоот нөгчсөн” буюу ”огоот гэтэлсэн”, ”илтэд туулсан” хэмээсэн утгатай л үг юм. Учир нь Бурхан Будда буюу архдууд таалал төгссөнийхөө дараа дахин төрөл авна гэж байхгүй.

	Одоо өөр нэгэн асуулт гарч буй нь: ”Будда юм уу архдууд таалал төгссөнийхөө дараа, паринирвааныхаа дараа яах вэ?” Энэ бол үл хариулагдах асуултын айд хамаарагдана.111 Энэ тухай Бурхан багш айлдаж байхдаа ч хэн нэгэн архад насан өөд болсны дараа чухам юун нэгэн болдгийг бидний үгийн сангийн үгээр илэрхийлэхийн аргагүй гэдгийг тухайлан зааж байжээ. Будда бээр Ваччха нэрт Паривражакийн асуултад хариулт болгон хэлэхдээ: ”Төрөхүй”, ”эс төрөхүй” зэрэг нэр томьёо архдуудад хамаатай бус. Учир нь “төрөхүй”, “эс төрөхүй” зэрэгтэй холбогдсон зүйлс, тухайлбал дүрс, сэрэхүй, хуран мэдэхүй, хуран үйлдэхүй, тийн мэдэхүй нь архдын хувьд огоот устаж арилсан байдаг хийгээд түүний насан хутаг үзүүлсний дараа дахин хэзээ ч үл гарна112 гэжээ.

	Насан өөд болсон архдыг мод шатаж дуусахад арилах гал буюу зулын тос, гол нь дуусахад бөхөх дөл лүгээ зүйрлэсэн нь олонтоо байдаг.113 Энд шатаж дууссан дөл буюу галтай зүйрлэж буй зүйл нь Нирваан бус, харин таван цогцоос бүрдсэн, Нирвааныг ил бод үзсэн “байхуйг” л зүйрлэж буй юм гэдгийг эндүүрч хутгалгүй, зөв тод ойлгох хэрэгтэй. Олон олон хүн, түүний дотор зарим томоохон эрдэмтэн мэргэд хүртэл эл зүйрлэлийг Нирваанд хамааруулан ташаа ойлгож, тайлбарласан байдаг тул үүнийг онцгой анхаарах нь чухал. Нирвааныг хэзээ ч шатан дуусаж буй гал буюу зултай зүйрлэн адилтгадаггүй юм.

	Өөр нэгэн нийтлэг асуудал буй. Үүнд: Би гэж байдаггүй, Эзэн (Ātman) гэж байдаггүй юм бол тэгээд хэн Нирвааныг ил бод онож байна вэ? Нирвааны тухай эл асуудлыг өгүүлэхийн өмнө “Би үгүй аваас одоо хэн сэтгэж байгаа юм бэ?” гэсэн асуулт тавья л даа. Сэтгэж байгаа нь сэтгэлгээ юм, сэтгэлгээний чанад талд сэтгэгч байдаггүй гэж бид урьд үзсэн билээ. Яг үүнчлэн ил бод онож буй нь билиг, онохуй юм. Ил бод онохуйн чанад өөр тусгай Би гэж байхгүй. Хэрэв хамаг байхуй, юм, тогтолцоо алин ч үүсэн гарахын бэлгэ чанартай л бол мөн түрдэх, арилан устахын бэлгэ чанар, үр хөврөлөө басхүү агуулсан байдгийг бид зовлон гарахтай холбогдуулан ярилцахдаа үзсэн билээ.

	Чингэхлээр зовлон, орчлон, сансрын хүрд нь үүсэн гарахуйн бэлгэ чанартай болохоор басхүү түрдэн арилахын бэлгэ чанартай байж таарна. Тачаангуй байгаа учраас зовлон гардаг, билиг байгаа учраас зовлон түрдэн арилдаг. Тачаангуй билиг хоёр хоёулаа таван цогцод агуулагдаж байдгийг бид урьд үзсэн билээ.114 

	Тийнхүү тэдгээрийн үүсэн гарахуйн ч, түрдэн арилахуйн ч аль алины үр хөврөл таван цогцод буй. “Энэ хорвоог, хорвоогийн болж гарахуйг, хорвоогийн түрдэхүйг, хорвоогийн түрдэхүйд хөтлөх мөрийг би өөрийн энэ бүхий л алд биеэрээ үүсгэл үнэн болгон үндэслэж байна”115 гэсэн Бурхан багшийн алдарт айлдварын жинхэнэ утга санаа энэ буюу. Энэ нь Хутагт дөрвөн үнэн бүгдээрээ таван цогцын дотор, өөрөөр хэлбэл, бидний өөрсдийн дотоодод агуулагдаж буй гэсэн үг юм. (Энд “хорвоо” гэдэг үг зовлонг хэлжээ). Энэ нь түүнчлэн зовлонг үүсгэн гаргаж, түрдгэн арилгагч ямарваа гадаад хүчин огт нь үгүй гэсэн үг ээ.

	Хутагтын дөрөв дэх үнэний дагуу (бид үүнийг дараагийн бүлэгт үзнэ) билиг оюунаа хөгжүүлэн төлжүүлсээр амьдралын нууц хийгээд юмс гэдэг чухам юу болохыг үзэж ухаарна. Тийнхүү нууц тайлагдаж, Үнэнийг үзээд ирэхлээр сансрын хүрдийг дахин дахин төөрөлдөн давтагч бүхий л хүчин амарлингуйд урваж, аливаа үйл, үрийг үүсгэхүй чадвар эгнэгт алдагдана. Энэ нь мунхаг хийгээд цувирахуйн тачаангуй эгнэгт арилахын тул болой. Зүйрлэвээс, энэ бол оточ сэтгэлийн өвчний шалтгаан буюу нууцыг илрүүлэн эмчилснээр өвчтөн амарлих мэт болой.

	Бараг бүх шашин зөвхөн насан эцэслэж байж л орь дээдийн жаргаланд (summum bonum) хүрч болно гэж үздэг. Харин нирвааныг бол энэ яваа насандаа онон эдэлж болно; түүнд “хүрэх” гэж үхэхийг хүлээх хэрэгцээгүй.

	Үнэнийг, Нирвааныг ил бод оносон хүн бол энэ хорвоогийн төгс жаргалтан буюу. Тэр бээр хүний сэтгэлийг шаналгах бүхий л дарамт, зовуурь зүдүүрээс ангижирсан байна. Түүний сэтгэл, оюун эрүүлжин төгөлдөржинө. Тэр бээр өнгөрсөндөө ч үл гэмшин, ирээдүйдээ ч үл зовнино. Тэр бээр одоогоороо л төгс аж төрнө.116 Тэгээд ч тэр бээр юмсыг би-д барих улиглалаас ангидаар, төгс ариун утгаар нь үнэлж, таашаана. Тэр бээр баясгалан төгөлдөр бөгөөд ариун амьдралтай, түүний сэрэхүйн орон нь амгалан төгөлдөр, бодож зовнихоос ангижирсан, тайван амарлингуй болой.117 Тэр бээр шунал, урин, мунхаг, омог, найдангуй тэргүүтэн нисваанис бүхнээс ангижирсны тул ариун бөгөөд эелдэг, бүхнийг энэрэх, нигүүлсэх, асрах сэтгэл, билиг хийгээд хүлцэнгүй төгс буюу. Тэр бээр бусдад буянт ариун сэтгэлээр туслах бөгөөд түүнд минийхлэн бодохуй гэж үгүй. Би-д баримтлах мунхаг хийгээд үүсэн болох тачаангуйгаас ангижирсны тул тэр бээр ашиг хонжоо өчүүхэн ч үл хайн, юуг ч үл хураана, оюун сэтгэлийн хонжоог ч үл хайж, үл хураана.

	Нирваан бол хоёрдонгуй хийгээд харьцангуйн бүх нэр, тодорхойллоос дээгүүр зүйл юм. Иймээс Нирваан нь сайн муу, зөв буруу, буй хийгээд үгүй хэмээх бидний ойлголтоос давж гарсан зүйл. Нирвааныг тодорхойлохдоо хэрэглэдэг ”жаргалан” гэдэг үг ч энд огт өөр утгатай байна. Урьд нэгэнтээ Шарипутта өгүүлэхдээ: ”Анд минь ээ, Нирваан бол жаргалан мөн! Нирваан бол жаргалан мөн!” хэмээн дуу алдсанд түүнийг сонссон Удаеи гэгч бээр: ”Шарипутта анд аа, хэрвээ тэнд ямарваа сэрэхүй үгүй аваас жаргалан хэрхэж байх билээ?” гэж асуужээ. Шарипуттагийн хариулт нь жир ухаанаас хэтийдсэн, гүн ухааны үлэмж дээд агуулгатай байв. Үүнд: ”Сэрэхүй үгүй гэдэг чинь л өөрөө жаргалан байхгүй юу” гэжээ.

	Нирваан бол логик хийгээд учир шалтгааны тайлбарлалаас давсан зүйл. Нирваан буюу Үнэмлэхүй үнэн, 

	Үнэмлэхүй бодит байдлын тухайд бид дээд зэргийн ухаан заран авч үзэж, асар их оюуны цэнгэл эдлэн мэдэхийг оролдовч түүнийг ийм арга замаар ухааран барьж чадахгүй. Цэцэрлэгийн хүүхэд харьцангуйн онолын талаар маргах хэрэггүй шүү дээ. Чингэхийн оронд тэд сурах ёстой зүйлээ тэвчээртэйгээр хичээнгүйлэн суралцах аваас түүнийг ойлгох цаг ирж болно. Нирваан бол “ухаантан мэргэд биеэрээ онон барих” (paccatta - veditabbo viccūhi) зүйл. Хэрэв бид хутагт мөрийг тэвчээртэйгээр хичээнгүйлэн дагаж, өөрсдийгөө чармайлттайгаар дасгалжуулан ариусгаж, сэтгэл оюунаа байваас зохих хэмжээнд нь хүртэл хөгжүүлж чадах аваас бид тархи толгойгоо гашилган, олон юм ярьж хашхичин, өөрсдийгөө зовоолгүйгээр Нирвааныг биеэрээ онон эдлэх цаг ирж болно.

	Чингэхлээр одоо Нирвааныг ил бод үзэхүйд хөтлөх Мөрийн тухай ярилцъя.

	 

	 

	
V БҮЛЭГ. ДӨРӨВ ДЭХ ХУТАГТ ҮНЭН: MAGGA - МӨР

	Хутагтын дөрөв дэх үнэн бол зовлон түрдгэхэд хөтлөх Мөрийн хутагт үнэн (Dukkhanirodhagāmi-īpa-ipadā- ariyasacca) болой. Энэхүү мөр хоёр хязгаараас хагацсаны тул Дундад буюу Төв Мөр хэмээн алдаршжээ. Үүнд: нэг хязгаар нь сэрэхүйн таашаалаар жаргаланг эгээрэх бөгөөд энэ нь “доордын, ашиг тусгүй, болхи зам болох хийгээд ерийн хүмүүсийн явдал” юм. Нөгөө хязгаар нь даяанчлалын янз бүрийн хэлбэрээр өөрийгөө боомилон жаргаланг эгээрэх бөгөөд энэ нь “зовуурь зүдэргээтэй, зохисгүй, ашиг тусгүй” зам юм. Бурхан Будда эхлээд энэ хоёр хязгаарыг туршиж, хоёулыг нь хэрэгцээгүй юм гэж үзээд, өөрийн туршлагаараа Дундад мөрийг (Төв ёсыг) нээсэн, “энэ нь үзэхүй хийгээд мэдлэгийг өгч, амарлингуй, илт онохуй, гэгээрэхүй хийгээд Нирваанд хөтөлнө”. Энэхүү дундад мөр нь найман ай буюу найман хэсгээс бүрдэх тул түүнийг нийтдээ Найман гишүүт хутагт мөр хэмээн нэрлэдэг. Тэдгээр нь:

	 

	Үнэхээр үзэл

	Үнэхээр онол

	Үнэхээр үг

	Үнэхээр үйлс

	Үнэхээр амьдрал

	Үнэхээр хичээл

	Үнэхээр дуртгал

	Үнэхээр самади 

	 

	болно.

	Бурхан багш бээр 45 жилийн турш биеэ зориулсан түүний бараг бүх сургаалд энэхүү Мөрийг аль нэгэн байдлаар авч үзсэн байдаг. Будда бээр хүмүүсийн хөгжил, мөрийг ойлгох болон дагах тэдний чадамжийн хэр хэмжээг харгалзан олон янзын хүмүүст Мөрийн тухай янз бүрийн үг томьёо хэрэглэн, янз бүрийн арга замаар тайлбарлаж байв. Гэвч буддын ном сударт энд тэндгүй тааралдах мянга мянган бодролын мөн чанар нь нэг, Найман гишүүт хутагт мөр л юм.

	Мөрийн найман ай буюу хэсгийг энд дурдан буй дарааллаар нэгийг нь нөгөөгийн дараа даган мөрдөж, хэрэглэх ёстой гэж бодож болохгүй. Харин бодгаль тус бүрийн чадамжийн хэмжээгээр аль болохоор нэгэн зэрэг мөрдөж хэрэгжүүлэх учиртай юм. Эл найман ай бүгд өөр хоорондоо нягт уялдаатай, аль нэг нь гэхэд л нөгөө бусдаа хөгжүүлэхэд тусална.

	Тэдгээр найман хүчин зүйл нь буддын ёсны чухаг гурван суртахуун болох: (а) Үлэмж шагшаабад, (б) Үлэмж самади, (в) Үлэмж билгийг118 тогтоон, төгөлдөржүүлэх зорилготой юм. Хэрэв бид мөрийн найман гишүүг энэхүү гурван ангийн дагуу бүлэглэн тайлбарлах юм бол тэдгээрийг илүү тодорхой бөгөөд сайн ойлгох болно.

	Үлэмж шагшаабад нь Буддагийн сургаалын үндэс болох амьтан бүхнийг энэрэн, нигүүлсэх агуу их үзэлд тулгуурлан суурилдаг билээ. Буддагийн сургаалын туйлын эрмэлзэл болох энэхүү үлэмжийн их үзэл санааг олон олон эрдэмтэд умартаж, буддизмын тухай өгүүлэх, бичихдээ зөвхөн философи, метафизикийн хуурай хийсвэрлэлд автагддаг нь харамсалтай. Бурхан багш сургаалаа “олны сайн сайхны төлөө, олны аз жаргалын төлөө, хорвоог нигүүлсэхүйн үүднээс” айлдсан байна.

	Буддизмын ёсоор бол, хүн төгөлдөржихийн тул нэг талаас нигүүлсэхүй, нөгөө талаас билиг – ийм хоёр чанарыг адил тэгш хөгжүүлэх ёстой. Үүнд нигүүлсэхүй нь энэрэхүй, өглөг, асрахуй, хүлцэнгүй гэсэн сэтгэл хөдлөлийн талын ариун чанарууд буюу зүрх сэтгэлийн чанарыг илэрхийлэн төлөөлж байхад билиг нь оюун ухааны тал буюу сэтгэхүйн чанарыг харуулна. Хэрэв хүн зөвхөн сэтгэлийн талаа хөгжүүлж, оюун ухааны талыг үл хайхрах аваас сэтгэл сайхантай тэнэг болох буюу хэрэв зөвхөн оюун ухаанаа хөгжүүлж, сэтгэлийн талыг үл хайхрах аваас сэтгэлгээ сайтай боловч бусдыг гэх санаагүй, хатуу сэтгэлт нэгэн болон хувирч болох юм. Иймээс хүн төгөлдөржье гэвэл уг хоёр чанарыг хоёулыг нь адил тэгш хөгжүүлэх учиртай. Энэ бол буддист ёсоор аж төрөхүйн зорилго бөгөөд түүнд билиг, нигүүлсэхүй хоёр өөр хоорондоо нягт уялдаатай байна. Үүнийг бид цаашид жич үзэх болно.

	Энэрэхүй, нигүүлсэхүйд суурилсан үлэмж шагшаабадад Найман гишүүт хутагт мөрийн гурван ай, тухайлбал: үнэхээр үг, үнэхээр үйлс, үнэхээр амьдрал гурав багтана. (Дээрх жагсаалтын 3, 4, 5 дахь зүйл).

	Үнэхээр үг нь: (1) худал хэлэхийг цээрлэх; (2) бусдыг ил далд муулж, гүтгэн хөв ярих, улмаар энэ нь хувь хүмүүс болон бүлэг хүмүүсийн хооронд эв зохицол алдах, хагарал гарахад хүргэхийг цээрлэх; (3) ширүүн, бүдүүлэг үг хэлж, хараал зүхэл тавихыг цээрлэх; (4) хоосон чалчаа, дэл сул үг, хэрэгцээгүй хэл яриа гаргахыг цээрлэхэд оршино. Ийм ташаа, хортой үг өгүүлэх бүхнийг цээрлэснээр хүн үнэнийг өгүүлэх, ширүүн хатуу үг яриаг огоорсноор нөхөрсөг, усгал зөөлөн, утга төгөлдөр, хэрэгцээт үг өгүүлэх болно. Хүн анхаарал болгоомжгүй ярих бус, хаана, хэзээ, юу ярихаа тохируулдаг байх хэрэгтэй. Хэрэв ямар нэг хэрэгтэй зүйл хэлж чадахгүй бол “хутагтны дуугүй байдлыг” сахих нь зохимжтой.

	Үнэхээр үйлс нь: ёс суртахуунлаг, төв шударга, амарлингуй зан чанарыг төлөвшүүлэхэд оршино. Энэ бол амь таслах, хулгай хийх, шударга бус үйлдэл, буруу хурьцал зэргийг цээрлэхэд бид бүхнийг сэрэмжлүүлж хөтлөх бөгөөд басхүү бусдыг зөв замаар энх амгалан, ариун шударга аж төрөхөд нь туслахад мөн хөтөлнө.

	Үнэхээр амьдрал гэдэг бол бусдад хохирол учруулахыг цээрлэх, тухайлахад зэвсэг, үй олноор хөнөөх зэвсэг, мансууруулах ундаа, хорт бодис худалдаалах, амьтан хөнөөх, залилан мэхлэх зэргийг амьдралаа болгон явахыг цээрлэх ёстой бөгөөд зөв шударга, гэм буруугүй, бусдад хоргүй аж төрөх хэрэгтэй гэсэн үг ээ. Буддизм аливаа дайныг эрс хатуу эсэргүүцдэг; зэвсэг, түүний дотор үй олноор хөнөөх зэвсэг худалдаалах нь амьдралын хар нүгэл, муу ёр гэж үзнэ.

	Найман гишүүт хутагт мөрийн энэ гурван хүчин зүйл (Үнэхээр үг, Үнэхээр үйлс, Үнэхээр амьдрал) нь үлэмж шагшаабадыг бүрдүүлнэ. Буддагийн ёс суртахууны зарчим нь хувь хүний болон нийгмийн жаргалан, эв зохицлыг төлөвшүүлэн тэтгэх зорилттойг ойлговоос зохимуй. Ёс суртахууны эл зарчим бол сэтгэлийн бүхий л дээд чанарт хүрэхийн зайлшгүй үндэс суурь мөн хэмээн үзнэ. Ёс суртахууны ийм суурьгүйгээр сэтгэлийн ямар ч хөгжилд хүрч эс чадах буюу.

	Дараагийнх буюу Үлэмж самадид Найман гишүүт мөрийн өөр гурван хүчин зүйл: тухайлбал Үнэхээр хичээл, 

	Үнэхээр дуртгал, Үнэхээр самади багтана. (Жагсаалтын 6, 7, 8 дахь зүйл).

	Үнэхээр хичээнгүй бол: (1) нүгэлт болон ариун бус бодол сэтгэл үүсэхээс болгоомжлон хорих; (2) хүний сэтгэлд нэгэнт үүссэн ариун бус, нүгэлт бүхнээс ангижруулах; (3) хүнд хараахан үүсээгүй байгаа буянт, ариун сэтгэлийг үүсгэн буй болгох; (4) хүнд нэгэнтээ буй болоод байгаа буянт, ариун сэтгэлийг улам хөгжүүлэн төгөлдөржүүлэхэд зүтгэл чармайлт гарган эрмэлзэхүй юм.

	Үнэхээр дуртгал (буюу ажаарал) нь: (1) биеийн үйл, (2) сэрэхүй буюу мэдрэхүй, (3) сэтгэлийн үйл, (4) үзэл, бодрол, баримтлал хийгээд юмсын (номын) талаар ажааран анхаарч, мэрийлттэйгээр мэдрэн ухаарахад оршино.

	Сэтгэлийг хөгжүүлэхэд биетэй холбоо бүхий нэгэн нийтлэг дасгал нь амьсгалаа барьж төвлөрүүлэх дасгал юм. Түүнчлэн бие махбодтой холбоотойгоор дуртгахуйг хөгжүүлэх өөр бусад хэд хэдэн арга, бясалгалын хэлбэр байдлууд бий.

	Сэрэхүй хийгээд мэдрэхүйн тухайд гэвэл, бүхий л хэлбэрүүд: таашаалтай, таашаалгүй, эсхүл саармаг аль алиныг нь, түүнчлэн тэдгээр нь хэрхэн илэрч, хэрхэн арилж байгаа аль алиныг сайтар ухварлаж байх учиртай.

	Сэтгэлийн үйл хөдөлгөөний талаар гэвэл, хүн өөрийн сэтгэлд шунал тачаал байгаа эсэх, хорон санаа байгаа эсэх, заль мэх байгаа эсэх, алгасангуй буюу нэгэн үзүүрт алин болох зэрэг сэтгэлийн чанараа сайтар шүүн тунгааж байх хэрэгтэй. Үүнчлэн сэтгэлийн бүхий л хөдөлгөөнийг мэдэрч, тэр нь хэрхэн үүсэж, арилж буйг мэдэж байваас зохино.

	Үзэл, бодрол, баримтлал хийгээд юмсын талаар гэвэл, тэдгээрийн бэлгэ чанар, тэдгээр нь хэрхэн үүсэж, арилдаг, хэрхэн хөгждөг, тэдгээрийг хэрхэн яаж даран зогсоох зэргийг мэдэж байвал зохино.

	Сэтгэлийн соёл буюу бясалгалын энэ дөрвөн хэлбэрийг Сатипаттхана сударт нарийвчлан авч үзсэн буй.119 

	Үлэмж самадийн эцсийн гурав дахь хүчин зүйл болсон үнэхээр бясалгал (самади) нь дияаны (нийтийн ярьдгаар онгод орохуйн) дөрвөн шатанд хүргэдэг. Дияаны анхны шатанд тачаангуй хүсэл, түүнчлэн шунал, хар санаа, үхээнц байдал, сэтгэл зовних, тогтворгүйтэн догдлох, хар авч сэжиглэх гэх мэт зохисгүй нисваанист бодлыг орхих бөгөөд харин сэтгэлийн зохих үйлдлийн хамт баясгалан, жаргалангийн мэдрэмж үлдэнэ. Хоёр дахь шатанд оюун санааны бүхий л үйл хөдөлгөөн дарагдан амарлингуй хийгээд “нэгэн үзүүрт” сэтгэл хөгжиж, харин баясгалан, жаргалангийн мэдрэмж хадгалагдсаар л байна. Гурав дахь шатанд хүчтэй сэрэхүй болсон баясгалангийн мэдрэмж басхүү замхран арилж байхад сэтгэлийн тэгш чанараас гадна мөн жаргалангийн сэтгэл хэвээр үлдэнэ. Дияаны дөрөв дэх шатанд бүх сэрэхүй, үүнд жаргалан хийгээд гаслан, баясгалан хийгээд зовуурийн мэдрэхүй ч арилж, дан цэвэр тэгш чанар хийгээд дуртгахуй л үлдэнэ.

	Ингэж Үнэхээр хичээл, Үнэхээр дуртгал, Үнэхээр самадигаар сэтгэлийг дасгалжуулж, номхотгон хөгжүүлнэ.

	Нөгөө үлэх хоёр хүчин зүйл: Үнэхээр онол, Үнэхээр үзэл нь Үлэмж билгийг бүрдүүлнэ.

	Үнэхээр онол бол би-д барихыг огоорох буюу ангижрахын сэтгэлгээ, хамаг амьтныг энэрэхүй хийгээд хүч үл хэрэглэхийн онол мөн юм. Би-гээс ангижрахуй, энэрэхүй хийгээд хүч үл хэрэглэхийн сэтгэлгээг (онол) энд билгийн талд оруулан бүлэглэсэн нь ихээхэн сонирхолтой агаад чухал юм. Үнэнхүү билиг нь энэ бүх ариун чанараар төгөлдөр байх бөгөөд би-д барих шунал, хорон муу санаа, хөнөөхүй хийгээд хүч хэрэглэхүй бүхэн бол билиг үгүйлэгдэж буйн шинж, хувь хүний хийгээд нийгэм, улс төрийн амьдралын аль ч салбарт билиг үгүйлэгдэж буйн үр уршиг болохыг энд дурдсан зүйлс ил тод харуулж байна.

	Үнэхээр үзэл бол юмсыг яг байгаагаар нь ухаарахуй мөн бөгөөд чухамхүү Хутагт дөрвөн үнэн л юмсыг ингэж жинхэнэ байгаа байдлаар нь тайлбарладаг билээ. Тиймээс Үнэхээр үзэл бол Хутагт дөрвөн үнэнийг ойлгоход туйлын дөхөмтэй юм. Үнэхээр үзэл нь Үнэмлэхүй үнэнийг үзэж байгаа дээд билиг мөн. Буддизмын ёсоор бол, энд хоёр төрлийн ойлголт буй. Үүнд: бидний ердийн нэрлэдэг ойлголт бол мэдлэг юм, хуримтлагдсан ой дуртгал, ил тулсан баримтын дагуу судлагдахууныг ухаарах оюун санааны ойлгоц юм. Үүнийг “түүнчлэн мэдэхүй” хэмээн нэрлэнэ. Энэ бол тийм гүнзгий ойлголт биш л дээ. Жинхэнэ гүнзгий ойлголт бол юмсын үнэнхүү бэлгэ чанарыг ямарваа нэр, шошгогүйгээр танин барих ухаарал юм. Үүнийг “нэвчихүй” гэж нэрлэнэ. Энэ нь сэтгэл оюун аливаа нисваанисаас ангижирч, бясалгалын хүчээр бүрэн боловсорсон нөхцөлд л байх юм.120 

	Хутагт мөрийн эл товч тайлбараас үзэхэд, мөр бол амьдралын зам юм гэдэг нь харагдаж байна. Энэ нь бие, хэл, сэтгэлийн хувьд хүн өөрийгөө журамлана, өөрөө өөрийгөө хөгжүүлнэ, өөрөө өөрийгөө ариусгана гэсэн үг мөн.

	Үүнд ямар ч сүсэг бишрэл, мөргөл залбирал буюу ёслол холбогдолгүй. Энэ утгаараа бол “шашны” гэж нийтлэгээр нэрлэж байдаг зүйлс энд огт байхгүй. Энэ нь зан суртахуун, сэтгэл, оюунаа төгөлдөржүүлэх замаар Үнэмлэхүй үнэнийг үзэж хэрэгжүүлэх, огоот тонилохуй, жаргалан хийгээд амарлингуйд хөтлөх мөр буюу.

	Бурханы шашинт орнуудад шашны тэмдэглэлт үйл явдалд зориулсан эгэл жирийн бөгөөд тансаг сайхан ёслол зохион байгуулдаг заншилтай. Тэр нь жинхэнэ Хутагт мөрд хамаарал багатай юм. Гэхдээ тэдгээр ёслол нь зарим мэдлэг нимгэн хүмүүсийн шашны талаарх сэтгэл санааны эрэлт, хэрэгцээг хангахад хийгээд тэднийг аажмаар Хутагт мөрд ороход нь дөхөм болох ач холбогдолтой.

	Хутагт дөрвөн үнэний талаар бидэнд биелүүлбэл зохих дөрвөн үүрэг буй. Үүнд:

	Нэгдэх хутагт үнэн бол зовлон, амьдралын бэлгэ чанар, түүний зовлон зүдүүр, түүний гаслан хийгээд баясгалан, түүний төгс бус хийгээд тааламжит бус чанар, түүний мөнх бус хийгээд бодит бус чанар буюу. Үүнтэй холбогдуулан бидний гүйцэтгэх үүрэг нь үүнийг үнэн хэрэг хэмээн тодорхой бөгөөд бүрэн ойлгоход оршино.

	Хоёр дахь хутагт үнэн бол зовлонгийн гарваль бөгөөд энэ нь шунал, тачаангуй, түүнийг дагалдсан бусад нисваанис, хорт сэтгэл, ариун бус бүхэн болно. Үүнийг зөвхөн ойлгох нь хангалттай биш. Энд бидний үүрэг бол түүнийг таягдан хаяж, түүнээс огоот ангижран, үндсээр нь устгахад оршино.

	Гурав дахь хутагт үнэн бол зовлонг түрдгэхүй, Нирваан, 

	Үнэмлэхүй үнэн, Туйлын чанар мөн. Түүнийг ухаарч хэрэгжүүлэх нь бидний гүйцэтгэх үүрэг мөн.

	Дөрөв дэх хутагт үнэн бол Нирвааныг ил бод үзэж хэрэгжүүлэхэд хөтлөх Мөр юм. Мөрийг илэрхий мэдсэн ч энэ нь хангалттай бус. Иймд бидний гүйцэтгэх үүрэг бол түүнийг даган мөрдөж, баримтлах нь болой.121 

	 

	
VI БҮЛЭГ. СҮНС-ҮГҮЙН НОМЛОЛ: ANATTA

	Би, Сүнс, Ego буюу самгардиар Атман (Ātman) гэдэг ер нь юуг илэрхийлдэг вэ гэвэл, энэ нь хүнд буй мөнхийн, үргэлжид байх, үнэмлэхүй чанар мөн бөгөөд ертөнцийн хувьсан өөрчлөгдөх үзэгдлүүдийн чандад байх үл өөрчлөгдөх субстанц юм. Зарим шашин үзэхдээ: бодгаль бүхэн Эрхт Тэнгэрээс (God, Бог) бүтээсэн тус тусын сүнстэй, үхсэний хойно тэр нь тамд унах юм уу тэнгэрт хальж, тэндээ эгнэгт орших бөгөөд энэ нь түүнийг бүтээгч Тэнгэрийн (God) шүүлтүүрээс бүрэн хамаарах хувь тавилан юм гэдэг. Өөр зарим шашин үзэхдээ: сүнс бол бүрэн ариусаж, өөрийг нь анхлан бүтээсэн Тэнгэр (God) буюу Брахман, Түгээмэл сүнс буюу Атмантай нийлэн нийлтлээ янз бүрийн олон амьдралд дамжиж явдаг хэмээнэ. Хүнд орших энэхүү сүнс буюу би бол сэтгэлгээг сэтгэгч, мэдрэхүйг мэдрэгч хийгээд сайн, муу үйлстээ ивээл, гэсгээл хүртэгч нь мөн. Ийм ойлголтыг Би-д баримтлах үзэл гэнэ.

	Буддизм бол тийм Сүнс, Би буюу Атман байдгийг үгүйсгэдгээрээ хүн төрөлхтний сэтгэлгээний түүхэнд онцгой байр суурь эзэлнэ. Буддагийн сургаалаар бол, би-д баримтлах үзэл нь ургуулан бодсон, хуурамч бишрэл, бодит байдалд үл нийцэх үзэл бөгөөд “минийхлэн” баримтлах хорт сэтгэл, шунал, тачаал, би-г чухал авахуй, атгаг бодол, өшөө, хорсол, омог, найдангуй зэрэг ариун бус, нисваанис бүхнийг үүсгэж байдаг. Энэ нь хувь хүмүүсийн маргаан зөрчлөөс эхлээд улс үндэстэн хоорондын дайн хүртэлх энэ ертөнц дээр гарч буй бүх л гай зовлонгийн үүтгэл болдог. Товчоор хэлбэл, даян дэлхийд илрэн буй нүгэлт бүхэн энэхүү би-д барих ташаа үзлээс улбаатай.

	Хүний сэтгэлд хоёр санаа гүн суурилсан байдаг. Энэ нь: өөрийгөө хамгаалах, өөрийгөө хадгалах хоёр болно.

	Өөрийгөө ивээж хамгаалахын тул хүн Эрхт Тэнгэрийг (Бог) бүтээгээд, хүүхэд бээр эцэг эхийн асрамжид байх лугаа нэгэн адил өөрийгөө хамгаалуулан аюулгүй суухын учир тэрхүү тэнгэр бурхныхаа ивээл асрамжийг эгээрдэг. Хүн өөрийгөө ивээн хадгалахын тулд басхүү эгнэгт оршин байдаг мөнхийн сүнсний тухай санааг буй болгожээ. Хүн өөрийнхөө мунхаг, сул дорой, айдас хийгээд шунал тачаалдаа өөрийгөө тайтгаруулахын үүднээс энэ хоёр зүйл түүнд хэрэгтэй болжээ. Чухам энэ учраас хүн тэдгээрээс ухаан жолоогүй зууралдаж, тэдгээрт гүн итгэж байгаа нь тэр.

	Буддагийн сургаал бол энэхүү мунхаг, аймтгай, сул дорой байдал, шунал тачаалыг эс таашаан, тэд бүхнийг үндсээр нь таслан арилгаж, хүнийг гэгээрэхүйд хүргэхийг зорьдог юм. Буддизмын сургаал ёсоор бол, Тэнгэр бурхан хийгээд Сүнсний тухай бидний үзэл ойлголт бол ташаа, хоосон зүйл юм. Эл зүйлс хэдийгээр онол болж өндөр хэмжээнд хүртэл хөгжсөн боловч тэдгээр нь философи, метафизикийн будилаантуулсан үг хэллэгээр хучиж далдалсан, мөнөөхөн хэт төвөгтэй, үл баригдам оюуны ургуулан бодсон зүйл болсон байдаг. Тэнгэр бурхан хийгээд сүнсний тухай энэ үзэл хүнд гүнээ нэвчиж, зүрх сэтгэлд нь тийм их ойр дотно болсон байдгаас тэдгээрийн эсрэг хандсан бүхнийг ухаарахыг огт боддоггүй, сонсохыг ч хүсдэггүй билээ.

	Үүнийг Будда өөрөө сайн мэдэж байсан ажээ. Тэр бээр хэлэхдээ: миний сургаал үнэндээ “урсгалын эсрэг”, өөрийн би гэсэн хүний шуналын эсрэг чиглэсэн юм гэжээ. Будда туулж гэгээрснийхээ яг дөрөв дэх долоо хоногт баньян модны сүүдэрт сууж агаад, дотроо бодсон нь: “Би энэхүү Үнэнийг ухаарч эзэмшлээ. Энэ бол гүнзгий, үзэхэд хэцүү, ухаарахад хэцүү… зөвхөн мэргэн ухаантан л ойлгох ном… Харин урин тачаангуйд хөтлөгдсөн, харанхуй бүдүүлгээр хүрээлэгдсэн хүмүүс эл Үнэнийг олж харж үл чадна. Энэхүү Үнэн бол урсгал сөрсөн, эрхэм дээд, гүнзгий, ухаарахад ээдрээтэй, нарийн зүйл юм даа”.

	Эдгээр зүйлийг ухаандаа эргэцүүлж Будда бодоод: дөнгөж сая нээсэн Үнэнээ хэрэв нийтэд тайлбарлаад үзвэл дэмий болох ч үгүй болов уу хэмээн хэсэг зуур тулгардан суужээ. Чингээд ертөнцийг бадамлянхуа цэцгийн цөөрөмтэй зүйрлүүлж бодов. Цөөрөмд зарим лянхуа усан дотор, зарим нь усан дотроос дөнгөж цухуйж байхад зарим нь уснаас дээш гарч, усанд хүрэх ч үгүй байдаг. Үүнтэй нэгэн адил хорвоод хүмүүс хөгжлийн өөр өөр төвшинд байна. Чингэвэл зарим хүн сургаалыг ойлгох буюу. Ингээд Будда сургаалаа тайлбарлаж заахаар шийдсэн аж.122 

	Би-үгүйн номлол бол Таван цогцыг шинжилсний зүй ёсны үр дүн буюу түүний дүгнэлт, Шүтэн барилдахуйн (Paicca-samuppāda) сургаал мөн.123 

	Өмнө бид Анх дахь хутагт үнэний талаар өгүүлэхдээ: байхуй буюу бодгаль хэмээх нь таван цогцоос бүрэлдэх бөгөөд түүнийг задлан шинжлээд үзэхэд, “Би” буюу Атман эсвэл аль нэгэн эс өөрчлөгдөх цувиралт бод нь энэ хэмээн бариад авах зүйлс таван цогцын чанадад юу ч үгүй юм гэдгийг үзсэн билээ. Энэ бол задлан шинжлэх арга юм. Шүтэн барилдахуйн номлолоор мөн л нэгэн адил үр дүнд хүрэх бөгөөд энэ нь нэгтгэн шинжлэх арга юм. Түүгээр үзэхэд ертөнцөд үнэмлэхүй юм гэж юу ч байхгүй. Юм бүхэн нөхцөлдсөн, харьцангуй, харилцан шүтэлцсэн байна. Энэ бол харьцангуйн буддист онол мөн.

	Би-үгүйн тухай өгүүлэхийн урьд Шүтэн барилдахуйн тухай товч боловч ойлголттой болох нь чухал юм. Энэ сургаалын зарчмыг доорх дөрвөн мөртөөр хурааж томьёолсон байна. Үүнд:

	 

	Энэ байвал тэр байна;

	Энэ төрж байвал тэр төрнө;

	Энэ байх үгүй бол тэр байх үгүй; 

	Энэ түрдэж байвал тэр түрдэнэ.124 

	 

	Харилцан нөхцөлдөж, шүтэлцэхүй хийгээд харьцангуйн энэ зарчмын дагуу амьдралын бүхий л төрөх, орших, түрдэхүйг Шүтэн барилдахуй хэмээх нарийвчилсан томьёоллоор тайлбарлана. Шүтэн барилдахуй арван хоёр гишүүтэй бөгөөд энэ нь:

	Мунхгаар хуран үйлдэхүй буюу үйл үрийн сүлжээ нөхцөлдөнө.

	Хуран үйлдэхүйгээр тийн мэдэхүй нөхцөлдөнө.

	Тийн мэдэхүйгээр нэр, дүрс (сэтгэлийн болон биеийн үзэгдэл) нөхцөлдөнө.

	Нэр, дүрсээр зургаан төрөн түгэхүй (биет мэдрэхүйн таван эрхтэн болон сэтгэхүй) нөхцөлдөнө.

	Төрөн түгэхүйгээр мэдрэхүйн болон сэтгэлийн хүрэлцэхүй нөхцөлдөнө.

	Хүрэлцэхүйгээр сэрэхүй нөхцөлдөнө.

	Сэрэхүйгээр хурьцахуй нөхцөлдөнө.

	Хурьцахуйгаар чухал авахуй нөхцөлдөнө.

	Авахуйгаар байхуй (сансар) нөхцөлдөнө.

	Сансараар төрөхүй нөхцөлдөнө.

	Төрөхүйгээр (12) өтлөх үхэхүй нөхцөлдөнө.

	Энэ бол амьдрал хэрхэн үүсэн төрөх, орших, цувирахыг илтгэнэ. Хэрэв бид энэ томьёоллыг урвуулан эсрэг талаас нь хандвал үйл явцыг зогсооход хүрнэ. Тухайлбал:

	Мунхгийг огоот түрдгэснээр хуран үйлдэхүй буюу үйл үр түрдэнэ; хуран үйлдэхийг түрдгэснээр тийн мэдэхүй түрдэнэ; … төрөхүйг түрдгэснээр өтлөх, үхэх, гаслан, зүдүүр зэрэг түрдэх болой.

	Эдгээр хүчин зүйл нэг бүр шүтэн барилдсан буюу шүтэн барилдаж буй гэдгийг сайтар анхаарч санах учиртай.125 Иймээс тэдгээр нь цөм харьцангуй, харилцан шүтэлцсэн, харилцан уялдсан байдаг бөгөөд үнэмлэхүй буюу шүтэлцээгүй юм гэж байхгүй. Иймийн учир анхдагч шалтгааныг буддизм хүлээн зөвшөөрдөггүй. Үүнийг бид урьд үзсэн билээ.126 Шүтэн барилдахуй бол эргэх орчил болохоос, гинжин холбоо биш ээ.127 

	Барууны сэтгэлгээ хийгээд гүн ухаанд Чөлөөт дур зоргын асуудал чухал байр эзэлдэг. Харин шүтэн барилдахуйн хуулийн дагуу бол ийм асуудал буддын гүн ухаанд байхгүй, байхын ч аргагүй. Хэрэв буй бүхэн бүхэлдээ харьцангуй, харилцан нөхцөлдсөн, харилцан шүтэлцсэн юм бол яаж гагцхүү дур зорго үүнд хамаарахгүй, чөлөөтэй байх билээ? Дур зорго бусад ямар ч бодролын нэгэн адил нөхцөлдсөн байна. “Эрх чөлөө” гэгч бол өөрөө харилцан нөхцөлдсөн, харьцангуй зүйл шүү дээ. Ийм нөхцөлдсөн, харьцангуй “Чөлөөт дур зоргыг” бол үгүйсгэхгүй. Аливаа бүхэн харилцан шүтэлцсэн, харьцангуй байх учир үнэмлэхүй чөлөөтэй бие, сэтгэлийн зүйл юу ч байхын аргагүй. Хэрэв Чөлөөт зоргыг нөхцөлд шүтээгүй, шалтгаан, үрд шүтээгүй зүйл мөн хэмээн үзэх юм бол, тийм зүйл ерөөс огт байдаггүй билээ. Буй бүхэн харилцан нөхцөлдсөн, харьцангуй агаад шалтгаан, үрийн хуулиар оршдог болохоор дур зорго буюу аливаа нэгэн юм хэрхэн яаж нөхцөлгүйгээр, шалтгаан, үрийн хуулиас ангид байж болох билээ? Тэгэхлээр Чөлөөт дур зоргын тухай үзэл нь мөнөөхөн Эрхт Тэнгэр, шударга ёсон, ивээл, гэсгээлийн тухай үзэлтэй уг язгуураараа холбогдож байна. Үнэн чанартаа Чөлөөт дур зорго хэмээгч чөлөөтэй бусаар үл барам, Чөлөөт зоргын тухай тэр үзэл ч нөхцөл, шүтэлцээнээс ангид чөлөөтэй бус болой.

	Шүтэн барилдахуйн номлол ёсоор, мөн түүнчлэн Таван цогцоос бүрэлдэн тогтдог байхуйн шинжилгээгээр бол хүний дотор буюу гадна нь байх мөнхийн цувиралт Атман, “Би”, Сүнс, Ego гэдэг нь зөвхөн ташаа хуурмаг бишрэл, сэтгэлээс ургуулан бодсон зүйл мөн. Энэ бол Сүнс-үгүй буюу Би-үгүйн тухай Буддагийн сургаал юм.

	Ташаа ойлголт гаргахгүйн үүднээс хоёр төрлийн үнэн байдгийг энд тэмдэглэх хэрэгтэй. Энэ нь: янагуух үнэн, үнэмлэхүй үнэн хоёр болно.128 Бид өдөр тутмын амьдралдаа “би”, “та”, “чи”, “буй”, “бодгаль” гэх мэтийн үгсийг хэрэглэдэг нь худал хэлж байгаа ч юм биш ээ. Учир нь хэдийгээр би буюу байхуй гэж яг байхгүй ч бид ертөнцийн томьёоны дагуу тийнхүү үнэхээр ярьж байгаа юм. Харин “би”, “байхуй” гэдэг уг чанартаа байхгүй нь үнэмлэхүй үнэн болно. “Махаяна- Сутраланкарад” (“Их хөлгөний судрын чимэг”) “бодгалийг гагцхүү нэрийтгэлийн төдий байна гэхээс, үнэн чанартаа бол үгүй юм”129 гэжээ.

	“Бага хөлгөний ч, Их хөлгөний ч номлолд үхэлгүй мөнхийн Атманыг үгүйсгэдгээрээ нийтлэг байх тул энэ зүйл дээр бүрэн нэгдмэл байгаа буддист уламжлалыг Буддагийн эх сургаалаас гажиж буй гэж үзэх үндэс алга”.130 

	Иймээс сүүлийн үед зарим эрдэмтэн131 буддизмын яг эсрэг үзэл болох Би-д баримтлах үзлийг Буддагийн сургаалд шургуулах гэсэн болчимгүй оролдлого хийж байсан нь тун хачирхалтай зүйл юм. Тэдгээр эрдэмтэд өөрсдөө Будда болон түүний сургаалыг хүндэтгэж, гайхан биширдэг, тэд буддизмыг өндөрт өргөн тавьдаг л даа. Харин тэдний хамгийн мэргэн гүн сэтгэгч гэж үздэг Будда тэдэнд өөрсдөд нь тийм их чухал зүйл болох Сүнс, Би-г үгүйсгэнэ гэдэг санаанд үл багтжээ. Тэдгээр эрдэмтэд дотоод ертөнцдөө тийм чухал байгаа зүйл дээр Буддагаас дэмжлэг авахыг санаандгүйгээр эрэлхийлсэн, энэ нь мэдээж хувийн жижиг би-гийн тухай биш, бүүр том Б-гээр бичигдэх Би-гийн тухайт асуудал юм.

	Атман буюу Сүнс байдаг гэж хүн итгэж байдгаа ний нуугүй хэлэх нь дээр л дээ. Эсхүл Будда Атманыг (Сүнсийг) үгүйсгэсэн нь үндсээрээ буруу гэж хэлэх хүн ч байж болно. Гэвч хадгалагдан буй эх судруудаас үзэхэд Будда бээр хэзээ ч хэлж зөвшөөрч байгаагүй үзлийг буддизмд нялж наахыг оролдох нь хэнд ч хэрэг болохгүй дэмий зүйл гэдэг нь мэдээж хэрэг.

	Тэнгэр бурхан болон Сүнсэнд биширч итгэдэг шашнууд эл хоёр үзлээ шууд ил тавьдаг. Түүгээр ч үл барам уран гоё үгээр дахин дахин давтан, байнга тунхаглаж байдаг. Ийнхүү бүх шашинд чухал хэмээн үздэг давтан, байнга тунхаглаж байдаг. Ийнхүү бүх шашинд чухал хэмээн үздэг сайх хоёр үзлийг Будда айлдаж зөвшөөрсөн бол тэр бээр бусад сургаалынхаа нэгэн адил нийтэд ил тод тунхаглах учиртай байсан нь мэдээж бөгөөд эдгээр үзлийг таалал төгссөнөөсөө хойш 2500 жилийн дараа нээлгэх гэж нууцлан далдлаагүй л байх л даа.

	Сүнсний тухай, Би-гийн тухай Буддагийн сургаалаар болохоор, хүмүүс өөрсдөө үгүй болж арилах юм байна гэж бодоод санаа сэтгэлээр бухимдаж, дургүйцэж болох юм. Харин үүнийг Будда бас болгоож байжээ.

	Нэгэн шавь нь түүнээс: “Багш аа, хүнд өөрт нь ямар нэгэн байнгын мөнхийн юм гэж байхгүй хэмээн зарим нэгэн зовнин шаналах явдал байх уу” гэжээ.

	“Тийм ээ, хувраг аа, тийм юм буй” гэж Будда хариулаад, “Хүн ер нь: “Орчлон бол Сүнс буюу Атман мөн, Би үхсэнийхээ дараа байнга, эгнэгт цувиран, үл өөрчлөгдөн байх ба би тэгж мөнх орших болно” гэж бодож байдаг. Түүнчлэн ирсэн буюу түүний шавь нар аливаа хийсвэр үзлийг огоот арилгахыг зорьсон … тачаангуйг даран түрдгэхийг зорьсон, тонилохуй, гэтлэхүй, Нирваанд хүрэхийг зорьсон сургаалыг номлож буйг хүмүүс сонсоод, “Би арилах юм байна, би устах юм байна, би огт байхгүй болох юм байна” гэж бодно. Тэгээд бачимдан гашуудаж, уйлж охилон, цээжээ балбаж, мэгдэн самуурна. Хувраг аа, тийнхүү хүн өөрт нь ямар нэгэн мөнхийн юм байхгүй гэдгийг мэдээд зовж шаналах нь буй”132 гэжээ.

	Бурхан багш өөр нэгэн удаа өгүүлэхдээ: “Хуврагууд аа, би үгүй ч байж магадгүй, над үгүй ч байж магадгүй гэх үзэл нь жирийн ухаараагүй олныг айлгах буюу”133 гэжээ.

	Буддизмаас Би-г олохыг эрмэлзэж буй хүмүүс марган зүтгэхдээ: дүрс (матери), сэрэхүй, хуран мэдэхүй, хуран үйлдэхүй, тийн мэдэхүйг Будда задлан шинжилж үзээд, тэдгээрийн аль нь ч “Би” бус гэсэн. Харин эдгээр цогцоос гадна, хүнд буюу өөр хаана нэгэнтээ Би ерөөс байхгүй гэж тэр хэлээгүй гэдэг.

	Ийм үзэл хоёр шалтгаанаар туйлбаргүй юм.

	Нэгдүгээрх нь гэвэл, Буддагийн сургаал ёсоор байхуй нь зөвхөн Таван цогцоос өөр юунаас ч бүрдэхгүй. Байхуйд Таван цогцоос гадна ямар нэгэн юм багтана гэж тэр бээр хаана ч хэлээгүй.

	Хоёрдугаар шалтгаан гэхэд, Атман, Сүнс, Би гэдэг хүнд өөрт нь буюу гадна нь, эсвэл орчлон ертөнцийн хаана нэгэнтээ буй гэдгийг Будда хоёрдмол утгагүйгээр удаа дараа шууд үгүйсгэж байжээ. Зарим жишээ дурдъя.

	Дхармападад Бурхан багшийн сургаалд асар чухал ач холбогдол бүхий гурван бадаг бий. Тэр нь ХХ бүлгийн 5, 6, 7 дахь (буюу 277, 278, 279 дэх) бадгууд юм. Эхний хоёр бадагт:

	“Хуран үүдсэн бүхэн мөнх бус”, 

	“Хуран үүдсэн бүхэн зовлон” гэж өгүүлсэн байдаг. Гурав дахь бадагт:

	“Номууд бүхэн би үгүй” гэж буй.134 

	Эхний хоёр бадагт хуран үүдсэн гэсэн үг хэрэглэснийг сайтар анхаарвал зохино. Харин гурав дахь бадагт түүний оронд Ном (дхарма) гэсэн үгийг хэрэглэжээ. Эхний хоёр бадагт өгүүлсэн шигээ хуран үүдсэн гэдэг үгийг яагаад хэрэглэсэнгүй вэ, яагаад оронд нь ном гэсэн нэр томьёог хэрэглэв ээ? Хамаг юмны шижим үүнд л оршино.

	Хуран үүдсэн135 хэмээх нэр томьёо нь Таван цогцыг, харилцан нөхцөлдсөн, харилцан шүтэлцсэн, харьцангуй юмс хийгээд байдал бүхнийг, бие, сэтгэлийн аль алиныг нь илэрхийлнэ. Хэрэв гурав дахь бадагт “Хуран үүдсэн бүхэн би үгүй” гэж хэлсэн сэн бол, энд хуран үүдсэн юмс би үгүй гэж байна, тэгэхлээр хуран үүдсэнээс ангид, Таван цогцоос ангид юмс бол Би болж болох нь ээ гэж хэн нэгэн бодож болох юм. Иймэрхүү ташаа ойлгоцоос зайлсхийхийн тулд гурав дахь бадагт ном гэдэг нэр томьёог хэрэглэсэн аж.

	Ном (дхарма) гэдэг нэр томьёо хуран үүдсэн гэдгээс үлэмж өргөн агуулгатай. Буддизмын нэр томьёонд энэхүү номоос илүү өргөн утгатай үг байхгүй. Энэ нь хуран үүдсэн юмс хийгээд байдлыг багтаагаад зогсохгүй, басхүү хуран эс үүдсэн, Үнэмлэхүй чанар, Нирвааныг мөн багтаана. Хорвоо ертөнц доторх буюу гаднах, сайн буюу муу, хуран үүдсэн буюу хуран эс үүдсэн, харьцангуй буюу үнэмлэхүй ер энэ нэр томьёонд багтахгүй зүйл гэж үгүй. Тийнхүү “Ном бүхэн би үгүй” гэж өгүүлснээр бол, таван цогцоор зогсохгүй, түүнээс гадна буюу түүнээс ангид өөр хаана ч Би байхгүй, Атман байхгүй гэдэг нь тов тодорхой байна.136 

	Энэ нь Тхеравада сургаалаар, бодгальд ч, номд ч би үгүй гэсэн үг ээ. Буддын Их хөлгөний гүн ухаанд энэ зүйлийн талаар өчүүхэн ч ялгаа үгүй мөн яг л ийм үзэл баримтлал байх бөгөөд үүнд номын би-үгүй, бодгалийн би-үгүйг онцгойлж өгсөн байдаг.

	Мажжхима-никаягийн Алагаддупама сударт байгаагаар бол, Бурхан багш шавь нартаа хандаж айлдахдаа: “Хуврагууд аа, Сүнсний тухай онолыг зөвшөөрөн авлаа гэхэд, тэгснээр уйтгар, гуниг, гай, зовлон, гутрал, дургүйцэл болдоггүй онолыг л авагтун. Харин, хуврагууд аа, хүлээн авахад уйтгар гуниг, гай, зовлон, гутрал, дургүйцэл болдоггүй тийм сүнсний онолыг та нар үзсэн үү?”

	“Мэдээж үгүй ээ, Багш минь”. “Зөв, сайн байна! Хуврагууд аа, би ч бас зөвшөөрөн хүлээж авснаар уйтгар, гуниг, гай, зовлон, гутрал, дургүйцэл болдоггүй тийм сүнсний онолыг үзээгүй”137 гэжээ.

	Хэрвээ сүнсний тухай ямар нэгэн онолыг Будда хүлээн авч болгоосон аваас тэр бээр түүнийгээ энд заавал тайлбарлах байсан биз ээ. Учир нь тэр бээр зовлон үл үүсгэх сүнсний онолыг хүлээн авах тухайд шавь нараасаа асуусан байна. Харин Буддагийн үзлээр бол, сүнсний тийм онол байхгүй, хэрэв ямар нэгэн тийм онол байдаг юм гэхэд тэр нь хэчнээн нарийн, дээд онол байлаа ч хуурамч, зохиомол байж, төрөл бүрийн асуудал, уй гуниг, гай, зовлон, гутрал, дургүйцэл, түвэг чирэгдлийн сүлжээг буй болгож таарна.

	Энэ санаагаа үргэлжлүүлэн Бурхан багш уг сударт цааш нь өгүүлэхдээ: “Хуврагууд аа, Би болон би-д хамаарагдах юм жинхэнэ үнэндээ юу ч олдохгүй байхад “Орчлон бол Атман (Сүнс) мөн. Би үхсэнийхээ дараа байнга, эгнэгт цувиран, үл өөрчлөгдөн байх ба би тэгж мөнх орших болно” гэдэг хийсвэр үзэл бүхэлдээ туйлын тэнэг зүйл биш гэж үү?”138 гэжээ.

	Атман буюу Сүнс эсхүл Би-г бодит байдлаас хаанаас ч олоогүй бөгөөд тийм юмс буй гэж итгэх нь тэнэг зүйл гэж Будда энд тов тодорхой өгүүлжээ.

	Буддагийн сургаалаас би-г хайгчдын эш татсан хэдэн жишээг авч үзье. Тэд эхлээд буруу орчуулж, тэгээд буруу тайлбарласан байдаг. Түүний нэг нь Дхармападагийн (XII-ын 4 буюу 160 дахь бадгийн) ”Би өөрөө өөрийн итгэл (аврагч) мөн” (Attā hi attano nātho) гэсэн алдарт мөр юм.

	Үүнийг “Би бол би-гийн эзэн мөн” (Self is the lord of self) гэж орчуулаад, дараа нь том Би бол бага би-гийн эзэн юм гэсэн утгаар тайлбарлажээ. Юуны өмнө, энэ орчуулга нь буруу. Атта гэдэг үг энд сүнс гэсэн би-г хэлж байгаа юм бус. Пали хэлэнд атта гэдэг бол ер нь эргэх буюу тодорхойгүй төлөөний нэрийн санаагаар хэрэглэгддэг, түүнээс гадна цөөн хэдэн тохиолд тусгайлсан, гүн ухааны утгаар сүнсний онолд хэрэглэгддэг болохыг бид урьд үзсэн билээ. Гэхдээ Дхармападагийн XII бүлэгт буй бадгийн тус мөрөнд болон бусад олон газар уул үг ердийн хэрэглэгдэх байдлаараа “би өрөө”, “та өрөө”, “тэр өөрөө”, “хэн нэгэн өөрөө” гэх мэтээр эргэх буюу тодорхойгүй (биеийн) төлөөний нэрийн утгаар хэрэглэгджээ.139 Дараачийн, натхо (nātho) хэмээх үг бол “эзэн” бус, харин “аврал”, “түшиг”, “ивээл”, “хамгаалал” гэсэн агуулгатай.140 Иймээс “Attā hi attano nātho” гэдэг бол жинхэнэдээ “Хүн өөрөө өөрийгөө аврагч” гэх буюу “өөрөө өөртөө туслагч”, “дэмжигч” хэмээсэн утга юм. Үүнд ямар нэгэн хийсвэр онолдсон сүнс буюу би гэсэн зүйл огт байхгүй. Энэ бол ердөө л хүн өөр бусдад бус, харин өөрөө өөртөө түшиглэх учиртай гэсэн санаа болно.

	Буддагийн сургаалд би-гийн үзлийг шургуулахыг оролдсон бас нэг өөр жишээ нь Махапариниббана сударт байдаг Attadīpā viharatha, attasaraṇā anaccasaraṇā141 гэсэн алдарт илэрхийллийг урд, хойд үгээс нь сугалж авсан явдал юм. Түүнийг үгчлэн орчуулбал: “Өөрөө өөрийнхөө арал (дэмжигч) байж, өөрөө өөрийнхөө аврал байж аж төр, өөр бусад хэн ч чиний аврал болохгүй”142 гэжээ. Буддизмаас Би-г хайгчид атадипа, аттасарана гэсэн үгсийг “өөрийгөө зул болгон барь”, “өөрийгөө аврал болгон барь” хэмээн тайлбарлажээ.143 

	Эдгээр үгийг өгүүлсэн учир хийгээд орчныг нь харгалзан үзэхгүйгээр Буддагаас Анандад өгсөн сургамжийн үнэн утга, ач холбогдлыг бид ухварлаж үл чадна.

	Бурхан багш тэр үед Бэлува хэмээх тосгонд сууж авай. Энэ нь Бурхан багш таалал төгсөх, паринирваан болохоос яг гурван сарын урьд юм. Энэ үед Бурхан багш наян сүүдэртэй, хүнд өвчинд нэрвэгдэн шаналж, үхлүүт байсан аж. Гэвч энэ зүйлийг насан эцэслэхийн өмнө ойр, дотнын шавь нартаа хэлэх учиртай гэж Тэр бээр болгоосон байна. Хэдийгээр өвчин хүнд, биеийн байдал муу хэвээр байсан ч Тэр бээр зориг тэвчээр гарган өвчнөө хөнгөвчилж, засралыг олон эрүүлжиж байв. Ингээд нэгэн өдөр Будда байрныхаа сүүдэрт гарч суухад, түүний хамгийн дотно, хичээнгүйлэн асрамжлагч шавь Ананд энэрэлт Багшийнхаа дэргэд очиж суугаад: “Багш аа, миний бие Ялж Төгс Нөгчсөний лагшин сэрүүн тунгалгийг эрхэмлэж ирсэн. Миний бие өвчтэй ахуйд тань асрамжилнам. Гэтэл Ялж Төгс Нөгчсөн таныг өвчтэй байхад ертөнцийн наран харанхуй болж, ухаан мэдрэл минь балартах юм. Харин сэтгэл жаахан тайтгаруулах нэг зүйл гэвэл, Хуврагийн ёс жаягт холбогдох сургаалаа айлдаж хайрлах хүртэл Ялж Төгс Нөгчсөн таалал төгсөхгүй хэмээн бодох юм” гэжээ.

	Тэгэхэд нь Бурхан багш хичээнгүйлэн асрамжлагч хайрт шавьдаа хандан хүмүүнлэг нигүүлсэнгүй сэтгэлээр, эелдэг зөөлнөөр хэлэхдээ: “Ананд минь, Хуврагийн ёс жаягийн талаар миний бие юу хэлэх вэ? Сургаал номыг (Dharma) би дотоод, гадаад гэсэн ямар нэгэн ялгаа гаргалгүйгээр номлож өгүүлсэн шүү дээ. Номын тухайд гэвэл, Түүнчлэн ирсэнд багшийн атгасан гар шиг (нууцалсан) юм байхгүй билээ. Мэдээжийн хэрэг, Ананд минь, хэрэв хэн нэгэн Сангхаг удирдаж, түүнийг өөрөөсөө хамааралтай байлгахыг хүсэх аваас тэр өөрөө жаяг дүрмээ гаргах ёстой. Харин над тийм бодол байхгүй. Тэгэхлээр Хувраг олны ёс жаягийн талаар юун дүрэм сургамж өгүүлэх билээ? Ананд минь, эдүгээ миний бие насан өндөр болж, ная хүрлээ. Хуучирч элэгдсэн тэргийг засварлаж байж хөдөлгөдөг шиг миний биеийг зөвхөн асрамжлан засаж байж л байлгах юм шиг над санагдаж байна. Чингэхлээр Ананд минь, өөрөө өөрийнхөө арал (дэмжигч) байж, өөр бусад хэн ч бус, өөрөө өөрийнхөө аврал байж аж төр; номыг өөрийн арал (дэмжигч) болгож, номыг өөрийнхөө аврал болгож аж төр, чамд өөр ямар ч аврагч байхгүй”144 гэжээ.

	Анандад хандаж Буддагийн юу бодож айлдсан нь тов тодорхой байна. Ананд уйтгарлан гуньхарч байсан. Тэр бээр их Багшийнхаа таалал төгссөний дараа бүгд өнчирч, аврагч үгүй, удирдагч үгүй, арчаагүй болно гэж бодож байжээ. Тийнхүү Бурхан багш: та нар өөр хэнээс ч биш, өөр юунаас ч биш, гагцхүү өөрсдөөсөө хамаарна, миний зааж номлосон Сургаалаас л хамаарна гэж айлдсанаараа Анандыг тайтгаруулж, түүнд хүч, итгэл өгчээ. Энд харин хийсвэр номчирхсон Атман буюу Би-гийн тухай асуудал огт холбогдолгүй юм.

	Цааш нь, хүн хэрхэн өөрөө өөртөө арал буюу аврал байх, хэрхэн Сургаал номыг өөрийн арал буюу аврал болгохыг Будда Анандад тайлбарлахдаа: бие, мэдрэхүй, сэтгэл хийгээд номын дуртгахуйг (дөрвөн дуртгахуй ойр агуулахуйг) төлжүүлж хөгжүүлснээр хүн түүнд хүрнэ гэжээ.145

	Энд Атман буюу Сүнс, Би-гийн тухай огт яригдсангүй.

	Буддагийн сургаалаас Сүнс, Би-г эрж олохыг эрмэлздэг хүмүүсийн олонтоо эш татдаг өөр нэгэн эшлэл буй. Будда нэг удаа Варанасаас Урувела очих замдаа ой дотор нэгэн модны сүүдэрт сууж авай. Тэр өдөр гучин найз залуу агь хатдынхаа хамт тэр ойд зугаалан байжээ. Тэдгээр залуу агийн нэг нь гэрлээгүй тул нэгэн янхан бүсгүйтэй иржээ. Гэтэл нийт залуус наргиж байх завсар нөгөө бүсгүй ямар нэгэн үнэт зүйл хулган аваад алга болжээ. Чингээд залуус тэр бүсгүйг ойгоор эрж яваад модны сүүдэрт сууж буй Буддатай тааралдаж, түүнээс эмэгтэй хүн харагдсан эсэхийг сураглахад Будда бээр: юу болсон юм бэ хэмээн асуужээ. Тэд болсон явдлыг Буддад хэлсэнд Будда бээр: “Та нарт бүсгүй хүний хойноос хөөцөлдсөн нь дээр үү, эсхүл өөрсдийнхөө хойноос хөөцөлдсөн нь дээр үү, аль нь дээр вэ? Залуус та нар юу гэж бодож байна?”146 гэжээ.

	Энэ бол бас л жирийн зүй ёсны нэгэн асуудал юм л даа. Би буюу Атманы тухай онолдсон хийсвэр үзлийг ажил явдалтай холбон хутгахыг зөвтгөсөн зүйл энд үгүй юм.

	Чингээд тэд өөрсдийнхөө хойноос хөөцөлдөх нь дээр гэж хариулжээ. Тэгэхэд нь Бурхан багш тэднийг урин суулгаж, тэдэнд сургаал номоо тайлбарлаж өгсөн байдаг. Буддагийн тэдэнд номлосныг өгүүлсэн эх сударт хийгээд бусад бүхий материалд Атман буюу Сүнсний тухай нэг ч үг байдаггүй юм.

	Ваччаготта нэрт нэгэн бадарчин бээр атман (сүнс) буй эсэх тухай Буддагаас лавласанд тэр бээр хариу юу ч өгүүлсэнгүй. Тэрхүү Буддагийн эс дуугарсан гэдгийн талаар маш их бичсэн билээ. Энэ явдал хэрхэн болсон бэ гэвэл, Ваччаготта Буддатай очиж уулзаад, 

	“Эрхэмсэг Готама авгай, Атман гэж бий юу?” хэмээн асуужээ.

	Будда дуугарсангүй.

	“Чингэвэл, эрхэмсэг Готама авгай, атман гэж байхгүй юу?” гэжээ.

	Будда бас л дуугарсангүй.

	Чингээд Ваччаготта босоод, буцаж явсан аж.

	Түүнийг явсны дараа Ананд бээр Ваччаготтагийн асуултыг яагаад хариулаагүйг нь Буддагаас лавлажээ. Будда өөрийн үзлийг тайлбарласан нь:

	“Ананд аа, тэр Ваччаготта бадарчин “Би гэж бий юу” гэж асуухад нь би хэрэв: “Би гэж бий” хэмээн хариулсан бол энэ чинь мөнхийн үзлийг баримталдаг даяанчид болон бярмануудын талд орох болно гэсэн хэрэг шүү дээ, Ананд минь.

	Тэр бадарчин: “Би гэж байхгүй юу?” гэж асуухад нь би хэрэв: “Би гэж байхгүй” хэмээн хариулсан бол энэ чинь тасархай (үгүйсгэх) үзлийг баримталдаг даяанчид болон бярмануудын талд орох болно гэсэн хэрэг шүү дээ, Ананд минь”147 гэжээ.

	Тэгээд, Ананд аа, “Би гэж бий юу?” хэмээн Ваччаготтаг асуухад нь би хэрэв: “Би гэж бий” хэмээн хариулсан бол ном бүхэн би үгүй148 гэсэн миний үзэлтэй нийцнэ гэж үү?”

	“Мэдээж, үгүй ээ, Багш минь”.

	“Бас тэгээд бадарчин: “Би гэж байхгүй юу?” гэж асуухад нь би хэрэв: “Би гэж байхгүй” хэмээн хариулсан бол нэгэнт толгой нь эргэж будилсан Ваччаготта улам ч их будилан төөрөгдөж149, урьд нь би яриангүй Атман (Сүнс)-тай байсан, одоо болохоор түүнгүй боллоо гэж бодох биз ээ, Ананд минь”150 гэжээ.

	Чингэхлээр Будда яагаад дуугараагүй нь одоо тов тодорхой боллоо. Хэрэв бид бүхий л үндэс, учир хийгээд асуулт болон асуугчдад Будда хэрхэн хандаж байсан арга барилыг анхааран үзвэл уг асуудал бүүр ч тодорхой болох билээ. Гэтэл эл асуудлыг авч хэлэлцэж буй хүмүүс түүнийг огт хайхрахгүй байна.

	Будда бол хэн хүний тавьсан ямарваа асуултыг хянан болгоохгүйгээр шууд хариулт өгдөг тооцооны машин огт биш ээ, Будда бол нигүүлсэхүй хийгээд билиг төгөлдөр, амьдралын багш байв. Тэр бээр эрдэм билиг, ухаанаа харуулахын тулд асуултыг хариулдаггүй, харин асуугч хүнийг туулж гэгээрэхүйн замд оруулж туслахын тулд л хариулдаг байжээ. Тэр бээр хүмүүстэй уулзаж ярихдаа тэдний хөгжлийн хэр хэмжээ, эрмэлзэл, сэтгэхүйн чадавх, зан чанар, тухайн асуудлыг ухаарах чадварыг нь ямагт харгалзан баримталдаг аж.151 

	Буддагийнхаар бол, асуултад хандах дөрвөн арга буй нь: (1) зарим асуултыг шууд хариулах; (2) заримыг задлан шинжилж байж хариулах; (3) бас заримыг хариу асуулт тавьж хариулах; (4) мөн эцэст нь, хариулахгүй хойш тавих асуудал ч буй.152 

	Асуултыг хойш тавих хэд хэдэн арга зам байж болно. Нэг нь тухайн асуултыг хариулж тайлбарлахгүй орхих, жишээ нь Будда яг ийм байдлаар Ваччаготтад хандсан нь ганц тохиол биш, түүнд тавьж байсан “ертөнц мөнх үү, үгүй юу?” гэх мэтийн алдарт асуултуудад153 мөн ингэж хандсан. Тэр бээр Малункяапутта болон өөр бусдад ийм хариулт өгснийг урьд өгүүлсэн билээ. Гэхдээ Атман (Сүнс, Би) бий юу, үгүй юу гэсэн асуултын хувьд бол Тэр бээр яг тийм зүйл хэлээгүй юм. Учир нь түүнийг Будда ямагт шүүн ярьж, тайлбарлаж байсан билээ. Будда бээр “Би буй” гэж хэлээгүй, учир нь энэ бол “Ном бүгд би үгүй” гэсэн түүний номлолд харшилна. Тэгэхдээ “Би байхгүй” гэж тэр бээр хэлэхийг хүсээгүй, учир нь зорилго шаардлагагүйгээр ингэж хэлбэл, хэдийнээ өөрөө хүлээсэнчлэн, ердийн асуудал дээр нэгэнт будилсан хөөрхий Ваччаготтаг бүүр ч будилуулж, бухимдуулах байв.154 Түүнд Сүнс-үгүйн үзлийг ухаарах чадавх хараахан байгаагүй юм. Тиймээс эс дуугарснаараа уг асуултыг хойш тавьсан нь энэ тухайн тохиолд бол хамгийн ухаалаг зүйл байлаа.

	Будда бээр Ваччаготтатай нэлээд удаан хугацааны сайн танил байсныг бид бас мартах учиргүй. Асуулт тавьсан тэрхүү бадарчин Бурхан багштай уулзахаар анх удаа ирж байгаа хэрэг биш ээ. Нигүүлсэнгүй мэргэн Багш бээр энэхүү будилсан эрэлчид үлэмжийн бодрол билгүүнээ хайрлан, ихэд тусалж байжээ. Пали хэлээрх судруудад мөнхүү бадарчин Ваччаготта бээр Будда болон түүний шавь нар дээр маш олонтоо эргэн ирж, нөгөө л маягийн асуултуудаа дахин дахин тавьж, тэдгээр асуудлууд санаа бодлыг нь үнэнхүү ихэд эзэмдэн, бараг амс хийлгэхгүй байсан тухай олон газар дурдсан бий.155 Буддагийн эс дуугарсан нь Ваччаготтад уран гоё үгээр хариу хэлэх буюу асуудлыг авч ярилцсанаас хавьгүй илүү үр нөлөөг түүнд үзүүлсэн аж.156 

	Зарим хүмүүс “Би” гэдгийн ердийн утга нь “сэтгэл” буюу “тийн мэдэхүй” юм гэж ухаардаг. Харин Будда хэлэхдээ: Би-г сэтгэл, бодрол буюу тийн мэдэхүй гэхээсээ илүү хүн өөрийн бие махбод гэж үзвэл дээр биз ээ. Учир нь бие махбод бол сэтгэл, бодролоос илүү баттай баймаар зүйл; учир нь сэтгэл, бодрол, тийн мэдэхүй бол ямагт, өдөр шөнөгүй биеэс ч хурдан өөрчлөгдөж байдаг157 гэжээ.

	“Би мөн” гэдэг бүүр түүрхэн мэдрэмж л бодит байдалд тусгах юмгүй би-гийн тухай үзлийг үүсгэдэг; энэхүү үнэнийг үзэх нь Нирвааныг үзэхүй мөн бөгөөд энэ нь тийм ч хялбар зүйл биш ээ. Самъютта-никая сударт158 энэ талаар Кхемака нэрт хувраг болон хэсэг хуврагуудын хооронд хэлэлцсэн гэгээрэхүйн чухал яриа байдаг.

	Тэдгээр хувраг Кхемакагаас асуухдаа: та Таван цогцоос би-г болон би-д холбогдох ямар нэгэн зүйл олж үзэв үү? гэжээ. “Үгүй, үзээгүй” гэж Кхемака хариулжээ. Тэгэхлээр нь хуврагууд: чингэвэл та чинь хамаг нисваанисаас ангижирсан архад байх нь ээ гэлцэв. Харин Кхемака: би хэдийгээр Таван цогцоос би-г болоон би-д холбогдох ямар нэгэн зүйл олж үзээгүй боловч “Хамаг нисваанисаас ангижирсан архад биш ээ. Анд нөхөд минь ээ, чухал авахуйн Таван цогцын хувьд гэвэл, “Би мөн” гэсэн мэдрэмж над байвч “Энэ бол би мөн” гэсэн зүйлийг би тодорхой олж хараагүй гэж хэлсэн байна. Тэгээд Кхемака: “Би мөн” гэж нэрлэж байгаа зүйл бол дүрс ч биш, сэрэхүй, хуран мэдэхүй, хуран үйлдэхүй, тийн мэдэхүй ч биш, тэдгээр үгүй ч биш гэж тайлбарлав. Харин тэр бээр “Энэ бол би мөн” гэсэн тодорхой юм олж үзээгүй ч Таван цогцын хувьд “Би мөн” гэсэн мэдрэмж түүнд байгаа болой.159 

	Тэр хэлэхдээ: энэ бол цэцгийн үнэртэй адил юм. Үүнд: цэцгийн тоосны ч, дэлбээний ч, өнгөний нь ч бус, цэцгийн л үнэр юм гэжээ.

	Кхемака цааш нь тайлбарлахдаа: туулж гэгээрэхийн эхний шатуудад хүрсэн хүнд ч “Би мөн” гэсэн мэдрэмж байсаар л байна. Харин цааш гүнзгийрэх тутам сүүлдээ “Би мөн” гэсэн мэдрэмж нь бүрэн арилна. Энэ нь шинэхэн угаагаад авдарт хадгалсан хувцасны угаалгын бодисын үнэр хэсэг хугацаа өнгөрөхөд арилчихдаг лугаа яг адил юм гэжээ.

	Эх сударт дурдсанаар, эцэстээ тэд бүгдээрээ, үүнд мөн Кхемака өөрөө бүх нисваанисаас ангижран Архад (дайныг дарсан) болж, улмаар “Би мөн” гэсэн мэдрэмж нь арилжээ. Үүнд энэ шүүн хэлэлцсэн яриа тэдэнд гэгээрэхүйн чухал нөлөө, тустай болсон ажгуу.

	Бурхан багшийн сургаалын үүднээс бол, “Над би (сүнс) байхгүй” гэх (энэ нь үгүйсгэх онол), эсхүл “Над би (сүнс) буй” гэх (энэ нь мөнхийн онол) энэ хоёр үзлийн аль аль нь буруу юм. Учир нь хоёулаа “Би мөн” хэмээх атгаг ташаа үзлээс үүдэн гарсан, сансрын хүлээс юм. Сүнс-үгүйн тухай асуудлаарх зөв байр суурь гэвэл, ямар нэгэн үзэл баримтлалыг барих бус, харин юмсыг сэтгэхүйн тусгалаас ангид, яг байгаагаар нь бодитойгоор үзэх явдал юм; “Би” буюу “байхуй” гэж бидний нэрлэдэг зүйл бол зөвхөн бие, сэтгэлийн цогцын бөөмнөрөл төдий юм, тэдгээр цогц нь шалтгаан, үрийн хуулиар агшин тутамд өөрчлөгдөх урсгалд харилцан бие биедээ шүтэлцэн байна; бүхий л оршин байхуйд байнгын, үргэлжид оршин, үл хувирах, мөнхийн зүйл гэж юу ч байхгүй гэж үзэх явдал юм.

	Хэрэв атман буюу сүнс байхгүй юм бол хэн үйлийн үрийг хариуцах вэ гэсэн асуулт энд зүй ёсоор гарч ирнэ. Энэ асуултыг хэн ч Буддагаас илүү сайн хариулж чадахгүй. Нэгэн хувраг Буддагаас уг асуудлыг асуусанд Бурхан багш хэлэхдээ: “Ээ, хуврагууд аа, юмс бүхэн үү түүгүй харилцан нөхцөлдсөн болохыг олж үзэхийг би та нарт заасан билээ”160 гэжээ.

	Анатта буюу Сүнс-үгүй, эсхүл Би-үгүйн тухай Буддагийн сургаалыг үгүйсгэхүй буюу тасархайн үзэл гэж үзэж үл болно. Энэ нь Нирваан лугаа нэгэн адил Үнэн, Бодит чанар юм. Бодит чанар үгүйсгэл байж чадахгүй. Хриан буй бус, ургуулан бодсон би-д итгэх хуурамч сүсэг л үгүйсгэл мөн. Сүнс-үгүйн сургаал нь хуурамч мухар сүсгийн харанхуйг арилгаж, билиг ухааны гэрлийг асаасан юм. Энэ бол үгүйсгэл биш: “Энэ бол Би-үгүйн илрэл”161 гэж Асанга яг онож хэлжээ.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	
VII БҮЛЭГ. “БЯСАЛГАЛ” БУЮУ СЭТГЭЛИЙН СОЁЛ: BHĀVANĀ

	Будда шавь нартаа айлдахдаа: “Хуврагууд аа, хоёр янзын өвчин байдаг. Тэр хоёр аль вэ хэмээвээс, биеийн өвчин, сэтгэлийн өвчин хоёр буюу. Хүн бие махбодын өвчингүйгээр нэг, хоёр жил... түүгээр ч барахгүй, зуу, түүнээс ч олон жил байж болдог бололтой. Гэтэл сэтгэлийн өвчингүйгээр ганц агшны төдий ч байж чаддаг хүмүүс энэ хорвоод тун ховорхон аж. Гагцхүү сэтгэлийн чухал авахуйгаас ангижирсан хүн л ингэж чадна”162 гэжээ (өөрөөр хэлбэл архад л чадах юм).

	Буддагийн сургаал, тухайлбал түүний “бясалгалын” арга нь сэтгэлийн төгс төгөлдөр, эрүүл байдал, тэнцвэр, амарлингуйг тогтоохыг зорьдог юм. Харамсалтай нь, буддын сургаалтан болон буддын сургаалтан биш хүмүүс аль аль нь тийм их буруу ойлгосон ямар нэгэн салбар Буддагийн сургаалд “бясалгалын” тухайгаас өөр бараг үгүй. “Бясалгал” гэсэн үг сонсогдмогц амьдралын өдөр тутмын үйл ажиллагаанаас хөндийрөн тасрах; хадан агуй буюу сүм хийдийн хош өрөөнөө, эсхүл нийгмээс таслагдсан аль нэг зэлүүд газар хөшөө баримал шиг бодолхийлэн суух; ямар нэг арвис нууц зүйл, цалиг бодлыг толгой тархиндаа гүйлгэн байх мэтээр хүмүүс төсөөлөх нь байдаг. Буддагийн үнэнхүү “бясалгал” бол иймэрхүү салж хөндийрөх зүйл огт биш. Энэ талаарх Буддагийн сургаалыг туйлын буруу, туйлын муу ойлгож байгаагаас сүүлийн үед “бясалгалын” тухай ойлголт гажуудан зэхийрч, мөргөлийн нэгэн маяг буюу бараг техникийн чанартай хэвшмэл зүйл болж, утга санаа гуйвжээ.163 

	Хүнд байдаггүй “гурав дахь нүдэн” гэх мэтийн цалиг санааны буюу далдын хүчин олохыг мөрөөдөн олон олон хүн бясалгал буюу йогийг сонирхож иржээ. Урьд цагт Энэтхэгт юмыг чихээрээ үзэх хүчийг олохыг оролдсон бурхны шашны нэгэн гэлэнмаа байсан агаад тэр бээр үнэхээр үзмэрч “увдистай” байсан гэдэг! Иймэрхүү зүйл бол “сэтгэлийн гажуудал” болохоос өөр юу ч биш ээ. Энэ бол ердөө л эрх хүчийг олох гэсэн шунал, тачаангуйн асуудал мөн.

	Бясалгал хэмээх үгээр Бхавана (bhāvanā) гэдэг уг нэр томьёог хөрвүүлэхэд нэн дутагдалтай бөгөөд бхавана гэдэг нь “соёл”, “хөгжил”, өөрөөр хэлбэл сэтгэлийн соёл буюу сэтгэлийн хөгжил гэсэн утгатай. Буддын сургаалд бхавана нь сэтгэлийн соёл гэсэн нэр томьёог бүрэн утгаар нь илэрхийлж чаддаг. Энэ нь тачаангуй шунал, өслөхүй, хөнөөхүй, алгасангуй, залхуу, үймцээн, зовуурь, хийсвэр сэжиг зэрэг ариун бус, амгалан бус бүхнээс сэтгэлийг ангижруулан цэвэрлэх хийгээд төвлөрөл, ажаарал, билгүүн, хичээнгүй, машид арилсан, итгэл, баясгалан, амарлингуй зэрэг чанарыг төлөвшүүлж, улмаар юмсыг яг байгаагаар нь ухаарах, Үнэмлэхүй үнэн, Нирвааныг ил бод үзэх орь дээд билигт эцсийн эцэст хөтлөн хүргэнэ.

	Хоёр төрлийн бясалгал байдаг. Нэгдүгээрх нь эх судруудад тодорхойлон заасан янз бүрийн аргаар ухааныг төвлөрүүлж, сэтгэлийг нэгэн үзүүрт болгон хөгжүүлж, дээд зэргийн шидийн байдалд хөтлөн аваачиж, “Юу ч үгүйн агаараа” буюу “Хуран мэдэхүй хийгээд хуран мэдэхүй бээр бусын агаараа” хүргэнэ. Буддагийн сургаал ёсоор бол, эл бүхий шидийн байдал нь хүний сэтгэлээс болж, сэтгэлээр үүдсэн, хуран үүдсэн зүйлс юм.164 Эдгээр нь Бодит чанар, Үнэн хийгээд Нирваанд огтхон ч үл хамаарна. Бясалгалын энэ хэлбэр Буддагаас ч өмнө байжээ. Чингэхлээр энэ нь дан цэвэр буддын зүйл бус, гэвч тэр нь буддын ёсны бясалгахуйгаас ангид биш ээ. Гэлээ ч энэ бол Нирвааныг үзэхүйд холбогдох чухал зүйл биш ээ. Бурхан багш өөрөө илт туулж гэгээрэхээсээ өмнө янз бүрийн багшаар заалган эдгээр йогийн дасгалыг судалж, сэтгэлийн тэрхүү орь дээд шидийн байдалд байсан авч түүнээс Будда сэтгэл ханасангүй, учир нь: тийм бясалгалаар огоот гэтэлсэнгүй, Туйлын бодит чанарын дотоодод хүрсэнгүй. Бясалгалын ийм байдлыг зөвхөн “энэ орчлонд жаргалтай аж төрөхүй” буюу “амарлин ахуй” л болохоос өөр юу ч биш юм гэж Будда үзжээ.165 

	Тиймээс Бурхан багш бээр випассана (vipassanā, самг. vipaśyanā буюу vidarśanā) гэж алдаршсан бясалгалын өөр хэлбэрийг нээсэн бөгөөд энэ нь номын (юмсын) бэлгэ чанарын “дотоодод нэвчихүй” юм, үүгээр сэтгэлийг зовлонгоос огоот гэтэлж, Үнэмлэхүй үнэн, Нирвааныг үзэхүйд хүрнэ. Энэ бол жинхэнэ буддын ёсны “бясалгал”, буддын ёсны сэтгэл оюуны соёл мөн. Эл хэлбэр нь даган дуртгахуй, ажаарахуй, сэрэмжлэхүй хийгээд ажиглахуйд тулгуурласан задлан шинжлэх арга болно.

	Ийм их өргөн хэмжээний судлагдахууныг хэдхэн цөөн хуудсаар тайлбарлаж болохгүй нь мэдээж. Гэвч жинхэнэ Буддын ёсны “бясалгал”, сэтгэлийн соёл буюу сэтгэлийн хөгжлийг барагцаалсан байдлаар, практик аргаар тун товчхон илэрхийлэхийг оролдов.

	Сэтгэхүйн хөгжлийн (“бясалгалын”) тухай Буддагийн айлдсан асар чухаг санааг агуулсан эх сурвалж нь (Дигха-никаягийн 22 дахь, Мажжхима-никаягийн 10 дахь судрууд болох) Сатипаттхана (“Дуртгалыг үүсгэхүй”) судар юм. Энэ номыг бурхны шашны сүм хийдүүдэд тогтмол уншаад зогсохгүй, бурхны шашинт айл өрхийн хүмүүс гэртээ цуглан сууцгааж, түүнд гүнээ автан уншиж, сонсож ирсэн, ийнхүү гүнээ хүндэтгэн үздэг уламжлалтай юм. Энэ судрыг хуврагууд насан эцэслэж буй хүний эцсийн бодол сэтгэлийг ариутгахын үүднээс дэргэд нь уншиж өгөх явдал олонтоо буй.

	Энэ номд дурдсан “бясалгалын” арга бол амьдралаас тасрах буюу түүнээс зайлсхийх нь огт бус, харин ч бидний амьдрал, бидний өдөр тутмын үйлс, бидний зовлон зүдүүр, баяр хөөр, бидний үг хэл, санаа бодол, бидний ёс суртахуун хийгээд оюун ухааны үйлдэл бүгдтэй холбоо, уялдаатай юм. Тус сургаал дөрвөн үндсэн хэсэгт хуваагдана. Үүнд: нэгдүгээр хэсэг нь бидний биеийн тухай, хоёрдугаарх нь бидний сэрэхүй, мэдрэхүй, гуравдугаарх нь сэтгэл, дөрөвдүгээрх нь ёс суртахууны хийгээд оюун ухааны янз бүрийн оногдохууны (номын) тухайт болой.

	“Бясалгалын” хэлбэр ямар ч байлаа гэсэн хамгийн гол нь дуртгахуй буюу ажаарал (sati), анхаарахуй буюу ажиглал (anupassanā) хоёр юм гэдгийг сайтар санаж байвал зохино.

	Биетэй холбогдох “бясалгалын” хамгийн түгээмэл, нийтийн мэдэх нэгэн жишээ бол “Амьсгал авах, гаргахын дуртгахуй буюу ажаарал” мөн. Энэ “бясалгалын” хувьд бол зөвхөн тусгайлсан, тодорхой биеийн байрлалтай байхыг эх бичигт заасан байдаг. “Бясалгалын” бусад хэлбэрүүдийн талаар гэвэл, суугаа, босоо, явуут дундаа эсхүл хэвтээгээрээ аль хүссэнээрээ хийж болохыг энэ сударт мөн заасан буй. Харин амьсгалаа дотогш авах, гадагш гаргахад дадлагажих мэдрэмж эзэмшихийн тулд сударт зааснаар “хөлөө завилан сууж, биеэ эгц болгож, сэтгэлээ ажааран төвлөрүүлэх” ёстой. Харин завилж суух нь газар бүрийн хүмүүс, ялангуяа барууныханд дадаагүй, хялбар бус зүйл биз ээ. Иймээс завилж сууж үл чадах хүмүүс сандал дээр сууж, “биеэ эгц болгон ажаарлаа тогтоож” болох юм. Энэ дасгалыг хийхдээ бясалгагч хүн эгц сууж, тэгэхдээ биеэ чангалахгүй байх нь маш чухал; гараа өвөр дээрээ эвтэйхэн тавина. Ингэж суугаад, өөртөө тохиромжтойгоор нь: нүдээ аних эсхүл хамрынхаа үзүүрийг намуухан ширтэнэ.

	Хүн өдөр, шөнийн туршид амьсгалж байдаг, гэхдээ үүнийгээ огт анхаардаггүй, түүнд нэг хором боловч сэтгэлээ төвлөрүүлдэггүй. За, одоо та яг л ингэх гэж байна. Ямар ч хүчин чармайлт гаргалгүй, ердийн байдаг байдлаараа амьсгал. Одоо амьсгал авах, гаргахад сэтгэлээ чиглүүл. Амьсгал авч, гаргаж байгаагаа сэтгэлээрээ мэдэрч ажаар. Амьсгал авч, гаргаж байгаагаа сэтгэлээрээ хяна. Та заримдаа гүн, заримдаа гүн биш амьсгалж байна. Энэ бол ердөө зүгээр. Жирийн байдаг байдлаараа л амьсгал. Та гагцхүү гүн амьсгалахдаа гүн амьсгалж байна гэх зэргээр амьсгалаа мэдэрч байх нь гол зүйл. Өөрөөр хэлбэл таны сэтгэл таны амьсгалд бүрэн төвлөрч байх ёстой бөгөөд ингэж та амьсгалынхаа хөдөлгөөн, өөрчлөлтийг мэдэрч байна. Эргэн тойрны зүйлс, орчин ахуй, бусад бүх юмсыг март. Нүдээ дээш болгож ямарваа юмыг бүү хар. Үүнийг тав буюу арван минут хийгээд үз.

	Сэтгэлээ амьсгалдаа төвлөрүүлэх нь танд эхлээд туйлын хэцүү байх биз ээ. Таны сэтгэл хэрхэн өөр тийшээ явчхаад байгаа нь танд гайхал төрүүлнэ. Таны сэтгэл тогтож өгөхгүй. Таны бодолд янз бүрийн юмс орж гарна. Танд гаднын дуу чимээ сонсогдоно. Таны сэтгэл үймж, займчина. Танд айдас төрж, залхаж мэднэ. Гэвч та энэ дасгалыг өдөрт хоёр удаа, өглөө, оройд тав буюу арван минутаар тогтмол хийгээд байх юм бол яваандаа, бага багаар ахиж, амьсгалдаа сэтгэлээ төвлөрүүлж эхлэх болно. Тодорхой хугацаа өнгөрөхөд таны сэтгэл гэнэт хоромхон зуурт амьсгалдаа бүрэн төвлөрч, ойр орчмын дуу чимээ ч үл сонсогдон, гадаад ертөнц таны хувьд үгүй болж ирэх хормыг мэдрэх болно. Танд энэхэн агшин асар их урам оруулж, баясгалан, жаргалан, амарлингуйг авчирч, улмаар та түүнийг үргэлжлүүлээд баймаар санагдах болно. Гэвч та тэгж үргэлжлүүлж хараахан чадахгүй. Харин та энэ дасгалаа байнга хийх аваас мөнөөх агшин дахин дахин давтагдаж, тэгэхдээ удаан хугацаагаар давтагдана. Тэр нь чухамдаа амьсгалын ажааралд та өөрийгөө бүрэн мартаж алдах агшин мөн. Харин та өөрөө өөрийгөө мэдэрч байсан цагт аливаа нэгэн юманд төвлөрч хэзээ ч чадахгүй.

	Хамгийн жирийн, хялбархан дасгалын нэгэн болох амьсгалаа ажаарах энэ дасгал бол үлэмжийн дээд дияанд хөтлөх төвлөрлийг хөгжүүлж байгаа хэрэг мөн. Түүний зэрэгцээ төвлөрөхүйн увдис нь юмсыг гүн ухаарах, түүнд нэвтрэн орох, түүний бэлгэ чанарыг танин барих, түүний дотор Нирвааныг онохуйд ч гол эрхэн болно.

	Эл бүгдээс гадна энэхүү амьсгалын дасгал үр дүнгээ танд даруй ивээнэ. Энэ нь юун буй хэмээвээс: таны биеийн эрүүл мэнд, тайвшрал, нойр хийгээд өдөр тутмын ажлын чадварт тань ашид сайн нөлөөлөхийн дээр сэтгэлийг тань тайван, амгалан байлгана. Та уурлах буюу сэтгэлийн хөдөлгөөний үедээ ч гэсэн уг дасгалыг нэг хоёрхон минут үйлдэх аваас нэн даруй тайвшран амарлиж буйгаа биеэр мэдрэх болно. Тухтай нойрноос сэрж буй мэт танд санагдах ажгуу.

	Бас нэгэн онц чухал бөгөөд ашиг тустай “бясалгалын” (сэтгэл оюунаа хөгжүүлэхүйн) хэлбэр бол таны хувийн амьдрал, албаны буюу мэргэжлийн өдөр тутмын хэвшсэн ажил үйлстээ биеэр буюу хэлээр гүйцэтгэж байгаа бүхнээ ажаарах, мэдрэхэд оршино. Та явж, зогсож, сууж, хэвтэж, унтаж байлаа ч, гар хөлөө сунгаж, жийж, нугалж байлаа ч, эргэн тойрныг харж байлаа ч, хувцсаа өмсөж байлаа ч, ярих буюу дуугүй байлаа ч, юм идэж, ууж байлаа ч, тэр ч бүү хэл бие засаж байлаа ч, энэ болон бусад бүхий л үйл ажиллагааны үед тэрхүү гүйцэтгэж буй зүйлээ бүрэн ухварлан ажаарч байх хэрэгтэй. Өөрөөр хэлбэл, та одоогийн агшин, одоогийн үйлдлээрээ амьдар. Энэ нь өнгөрсөн буюу ирээдүйн талаар юм бодож болохгүй гэсэн зүйл огт биш. Харин ч энэ агшинд, энэ үйлдэлтэйгээ уялдуулан өнгөрсөн ба ирээдүйг холбогдох зүйлд нь санаж, бодож бай.

	Хүмүүс үндсэндээ яг одоогийн агшин, яг одоо хийж буй үйл ажиллагаандаа сэтгэлээ төвлөрүүлдэггүй. Тэдний сэтгэл, бодол өнгөрсөн буюу ирээдүй рүү л гүйж байдаг. Хүмүүс энд тухайн мөчид ямар нэг юм хийж буй авч сэтгэлд нь янз бүрийн юмс орж гарна. Гол төлөв өнгөрснийг дурсах, эсхүл ирээдүйн тухай хүсэл мөрөөдөл, бодол байх жишээтэй. Тиймээс хүмүүс тухайн цагт хийж буй юмнаасаа хөндийрч, түүндээ сонирхолтой бус байна. Чингээд тэд тухайн агшинд үйлдэж буй зүйлдээ дур хүсэлгүй байх тул гарын доорх үйлдэл нь ямар үр дүнд хүрч, юу болох вэ гэдгийг бүрэн ухаардаггүй байх нь мэдээж.

	Зарим хүн хоолны газар хоол идэж байхдаа юм уншиж байх нь олонтоо үзэгддэг. Энд хоол идэх ч завгүй асар их ажилтай хүний дүр танд харагдана. Тэр ер нь идэж байна уу эсхүл уншиж байна уу гэсэн бодол танд төрөх биз ээ. Аль алиныг нь хийж байна гэж хэлэх хүн байж болох л даа. Мөн чанартаа аль нь ч бус, тэр алинд нь ч сэтгэл таатай бус байх буюу. Түүний сэтгэл нь ядран самуурч, энэ агшинд хийж буй юмаа үл таалан, тэр агшин нь түүнд юу ч биш болон хувирч, үнэндээ тэнэг юм шиг, ямар ч ухамсаргүйгээр амьдралаас зайлсхийх гэсэн хэрэг болно. (Харин энэ нь хоол идэж байхдаа найз нөхөдтэйгөө ярьж үл болно гэсэн үг биш ээ.)

	Та яаж ч оролдлоо гэсэн амьдралаас зайлан хөндийрч чадахгүй. Хүн хот сууринд ч суусан, агуйд ч суусан амьдралтай тулгарч, түүнийг эдлэн туулах нь жам. Жинхэнэ амьдрал гэдэг бол одоогийн агшин л болохоос биш, нэгэнт болоод өнгөрсний тухай дурсамж ч биш, болоогүй байгаа ирээдүйн тухай мөрөөдөл ч биш ээ. Одоогийн агшнаараа амьдарч буй хүн бол жинхэнэ бодит амьдралаар аж төрж буй хамгийн аз жаргалтай нэгэн юм.

	Хамгийн жирийн бөгөөд намуун амьдралтай, өдөрт зөвхөн нэг удаа хооллодог таны шавь нар яагаад ингэж баяр баясгалантай, гялалзаж явдаг юм бэ гэж асуухад Будда ингэж айлджээ: “Тэд чинь өнгөрснийг гээд харамсдаггүй, ирээдүйг гээд санаагаа зовоодоггүй, эдүгээгээрээ л амьдарч байдаг юм. Тиймээс тэд баясгалан төгс гялалзаж явдаг юм. Тэнэгүүд л ирээдүйнхээ төлөө бодолхийлэн зовниж, өнгөрснийхөө төлөө харамсаж байсаар хадаж унагасан ногоон зэгс шиг хатаж орхидог юм”166 гэжээ.

	Дуртгахуй буюу ажаарал гэдэг бол “би үүнийг хийж байна”, “би түүнийг хийж байна” гэдгээ бодож, мэдэрч бай гэсэн хэрэг биш. Огт тийм биш. Харин ч, “би үүнийг хийж байна” гэж бодох агшинд та өөрийгөө ухамсарлаж, улмаар та үйлдлээрээ бус, “би байна” гэсэн санаагаараа амьдарч,  чингээд таны ажил ч алдагдана. Та өөрийгөө огоот мартаж, үйлдэж байгаа юмандаа өөрийгөө алдах хэрэгтэй. Үг хэлж буй хүн тухайн агшинд өөрийгөө ухамсарч, “би хүмүүсийн өмнө үг хэлж байна” хэмээн бодоод ирэхлээр түүний хэлэх зүйл будилж самууран, сэтгэж бодохуйн чиг баримжаа нь алдагддаг. Харин хэлэх зүйл, ярих сэдэвтээ автагдан өөрийгөө мартаад ирэхлээр сайн бүхэн нь илэрч, үг нь урсан, уг зүйлээ тодорхой сайн тайлбарлах ажгуу. Урлаг, яруу найраг, оюуны хийгээд сэтгэлийн агуу их бүтээлүүд цөм л туурвин бүтээгчид нь бүтээж буй үйлстээ бүрмөсөн автагдан шингэж, өөрийгөө огоот мартаж, өөрийгөө мэдрэх мэдрэмжээс ангижирсан цагт л бүтээгддэг билээ.

	Буддагийн сургаал ёсоор бол, бидний үйл ажиллагаатай холбогдсон дуртгахуй буюу ажаарал болбоос одоогийн агшин, одоогийн үйлдэлдээ л оршино. (Энэ нь басхүү зэнгийн арга бөгөөд зэн буддизм угтаа чухам энэ сургаалд тулгуурлан гарчээ). Бясалгалын энэ хэлбэрийн хувьд бол ажаарлыг хөгжүүлэх ямар нэгэн тусгай үйлдэл хийх шаардлагагүй. Харин гагцхүү хийж буй юмандаа л ажаарал, мэдрэмжтэй байх хэрэгтэй. Уг “бясалгалд” үнэт цагаасаа та нэг ч хором зарцуулах шаардлагагүй. Харин жирийн өдөр тутмын амьдралын бүх үйл ажиллагааныхаа талаарх дуртгахуй болон ажаарахуйг өөртөө ямагт өдөр, шөнөгүй төлжүүлэн бататгаж байх л хэрэгтэй. Энд авч үзсэн “бясалгалын” энэхүү хоёр хэлбэр нь бидний бие махбодтой холбоотой болно.

	Тэгвэл сэтгэлийг хөгжүүлэх (“бясалгах”) дасгалын арга бас бий. Энэ нь бидний жаргалан, зовлонгийн хийгээд саармаг сэрэхүй, хүртэхүй бүгдэд холбогдоно. Үүнд зөвхөн гагц жишээ авч үзье. Танд зовуурь, гаслантай сэрэхүй байж гэж бодъё. Ийм нөхцөлд таны сэтгэл бүрхэг бүүдгэр, алгасангуй байна. Заримдаа хүн сэтгэл яагаад зовуурьтай байгаагаа ч сайн ухаарахгүй байдаг. Хүн юуны өмнө өөрийн зовуурийн талаар зовуурьгүй байж сурах, сэтгэлийнхээ амгалан бишийн талаар амгалан байж сурах хэрэгтэй.

	Чингээд чухам яагаад сэтгэл санаа шаналж, зовж, үймж байгаагаа сайтар ойлгохыг оролдоод үз. Сэтгэл яагаад ийм болов, шалтгаан нь юу болох, түүнийг хэрхэн арилгаж зогсоох вэ гэдгийг эргэцүүлэн бод. Чингэхдээ эрдэмтэн хүн судлагдахуунаа ажиглан шинжилж буй мэтээр сэтгэлийнхээ хөдлөлийг гадна талаас нь, хувийн бодлоо хамааруулахгүйгээр ажиглан шинжлэхийг оролдоод үз. Тэгэхдээ түүнийг “миний хүртэхүй”, “миний мэдрэхүй” гэсэн хувийн бодлоор биш, гагцхүү “нэгэн хүртэхүй”, “нэгэн мэдрэхүй” гэж бодитойгоор авч үзэх хэрэгтэй. Үүнд бас л нөгөө “Би” гэсэн хийсвэр хуурмаг үзлийг мартваас зохино. Ингэж түүний (сэтгэлийнхээ үзэгдлийн) бэлгэ чанар, тэр нь яаж үүдэх, яаж арилахыг ойлгоод ирэхлээр уг сэрэхүйн талаар таны сэтгэл санааширч догдлохоо зогсон, тэвчингүй бөгөөд амарлингуй болно. Энэ бол бүхий л сэрэхүй, мэдрэхүйд нэгэн адил хамаарна.

	Одоо бидний сэтгэлтэй холбогдсон “бясалгалын” хэлбэрийн талаар ярилцъя. Таны сэтгэл тачаангуй буюу тэвчингүй алин болох, өслөхүй, хөнөөхүй, омог, найдангуй буюу асрахуй, нигүүлсэхүй алин болох, төөрөлдөнгүй буюу үнэн тод ухаарахуй гэх мэтчилэн цааш олон янз байдгийн алин болохыг бүрнээ ажааран мэдэх учиртай. Бид өөрсдийнхөө сэтгэлийг шалгаж үзэхээс айх буюу ичих явдал олонтоо байдгийг нуух хэрэггүй. Тэгээд ч ингэж шалгаж үзэхээс зайлсхийхийг хичээдэг. Хүн нүүр царайгаа толинд хардагтай адил өөрийн сэтгэлийг харж мэдэх талаар зоримог, шударга байх ёстой.167 

	Энэ нь шүүмжлэх буюу шүүж шийдэх, эсхүл зөв буруу, сайн мууг ялган салгаж тавих гэсэн хандлага бус. Энэ бол зүгээр л ажиглах, харах, шинжлэх гэсэн хэрэг ээ. Үүнд та бол шүүгч биш, харин эрдэмтэн гэсэн үг. Хэрэв та өөрийн сэтгэлийг шинжлэн үзэж, түүний үнэн төрх байдлыг тодорхой ойлгож авбаас сэтгэлийнхээ хөдлөл, уярал, байдлын талаар санааширч догдлохоо болино. Тэгээд та хүлцэнгүй тэвчээртэй бөгөөд амарлингуй болж, юмсыг яг байгаагаар нь үзэж чадах буюу. Нэгэн жишээ авъя. Ухаан нь та үнэхээр ууртай, түүндээ дийлдсэн, хөнөөх, өсөрхөх зан авиртай байлаа гэж бодъё. Уурлаж байгаа хүн ууртай байна гэдгээ үнэхээр ажаарч мэддэггүй нь хачирхалтай бөгөөд гаж үзэгдэл мөн. Хүн сэтгэлийн байдлаа мэдэн ажаарч эхэлсэн агшинд, уурлаж байна гэдгээ ойлгох агшинд хэрэв ичгүүр мэддэг бол ичиж зовон зөөлөрч эхэлдэг. Ингэхлээр та уураа шинжилж, түүний шинж байдал, хэрхэн уурлаж эхэлсэн, хэрхэн намжиж байгааг харж хянах хэрэгтэй. Дахин хэлэхэд “би уурлаж байна”, “миний уур” гэж бодох хэрэггүй болохыг санах нь чухал.

	Зөвхөн уурлаж буй сэтгэлийн байдлыг л мэдэрч ажаарвал зохино. Та зөвхөн уурлаж буй сэтгэлийг л бодитойгоор ажиглаж, шинжиж байгаа юм шүү дээ. Энэ бол сэтгэлийн бүхий л хөдлөл, байдалд хандах хандлага байх ёстой.

	Цааш нь зан суртахуун, сэтгэл санаа, оюун ухаантай холбогдсон “бясалгалын” бас нэгэн хэлбэр бий. Унших, судлах, хэлэлцэн ярилцах, шүүн бодох гэх мэт зүйлс цөм энэ “бясалгалд” багтана. Тухайн номыг унших, түүнд авч үзэж буй сэдвийн талаар гүнзгийрүүлж бодох нь бясалгалын нэгэн хэлбэр мөн. Хувраг Кхемака бээр хэсэг хуврагуудтай ярилцсан тухай бид урьд үзсэн.168 Тэр бол бясалгалын нэгэн хэлбэр байсан бөгөөд түүний үр дүнд тэдгээр хувраг Нирвааныг ил бод үзсэн билээ.

	Бясалгалын энэ хэлбэрийн дагуу бол, таван түйтгэрийг судлах, сэтгэх, шүүн ярилцах учиртай. Таван түйтгэр нь:

	 

	Хүсэлд дурших

	Хорлох сэтгэл

	Унтан будангуйрах

	Догшрон гэмших

	Сэжиг 

	 

	эдгээр болно.

	Эдгээр тав нь алив нэгэн тодорхой ухааралд хүрэхэд тотгорлож, хэрэг дээрээ ямарваа амжилт дэвшилд саад болдог. Хэрэв хүн тэдгээрт автагдаж, тэдгээрээс хэрхэн салахаа эс мэдэх бол зөв буруу, сайн мууг ойлгож үл чадна.

	Хүн басхүү туулж Гэгээрэхүйн Долоон бодь мөчийг “бясалгаж” болно. Тэдгээр нь:

	Дуртгал, өөрөөр хэлбэл бидний урьд авч үзсэн бие, сэтгэлийн бүхий л үйлдэл, хөдлөлийг мэдэрч, ажаарч байх;

	Номыг тийн ялгахуй буюу сургаал номын янз бүрийн асуудлыг судлан шинжлэх. Үүнд шашин, зан суртахуун, гүн ухааны талаарх бидний бүхий л судалгаа болон унших, шинжлэх, шүүн хэлэлцэх, ярилцах хийгээд сургаал номтой холбогдол бүхий лекц ярианд суух хүртэл хамаарагдана;

	Хичээнгүй буюу юмыг эцэст нь хүртэл шийдвэр төгс ажиллах;

	Баясгалан, өөрөөр хэлбэл, сэтгэлийн гутранги, үлбэгэр ноомой буюу меланхолик байдлын яг эсрэг чанар;

	Машид арилсан буюу бие, сэтгэлийн амгалан. Хүн бие, сэтгэлээр хөшүүн байж үл болно.

	Самади (тогтон барихуй), үүнийг урьд ярьсан.

	Тэгш, өөрөөр хэлбэл, амьдрал ахуй, түүний олон хувирал, тавиланд догдлол үймцээнгүй, тайван сэтгэлээр, амарлингуй хандах - энэ долоо болно.

	Эдгээр чанарыг эзэмшихэд үнэнхүү хүсэл, зориг, эрмэлзэл хамгаас чухал. Ийм чанар тус бүрийг хөгжүүлэхэд туслах бие махбодын болон сэтгэлийн өөр бусад олон хүчин зүйлсийг судар номд тодорхойлон бичсэн буй.

	Түүнчлэн “Байхуй гэж юу вэ?” гэх буюу “Би хэмээн нэрлэгдэх зүйл юун бэ?” гэдгийг шинжлэн Таван цогцыг оногдохуун болгон бясалгах, эсвэл бидний урьд өгүүлсэн Дөрвөн хутагт үнэнийг “бясалгаж” болох юм. Эдгээр сэдвүүдийг судалж, шинжлэх нь бясалгалын энэхүү дөрөвдөх хэлбэр болох бөгөөд түүгээр дамжин Үнэмлэхүй үнэнд хүрнэ.

	Бидний энд ярьсан зүйлүүдээс гадна бясалгалын өөр олон оногдохуун бий. Энэ нь уламжлал ёсоор бол, дөч байдаг. Түүний дотроос тухайлан Дөрвөн цаглашгүйг дурдах хэрэгтэй. Үүнд: (1) асрахуй буюу амьтан бүхнийг үл ялгаварлан үзэж, “эх нь ганц хөвүүнээ хайрлах мэт” энэрэх цаглашгүй түгээмэл хайр, энэрэл; (2) нигүүлсэхүй буюу зовж зүдэрч буй амьтан бүхнийг энэрэн нигүүлсэхүй; (3) баясгалан буюу өөр бусдын амжилт, сайн сайхан, зол жаргаланд талархан баясахуй; (4) тэгш буюу амьдралын янз бүрийн бүхий л хувирал, тавиланд адил тэгш хандахуй болно.

	 

	 

	
VIII БҮЛЭГ. БУДДА ЮУ СУРГАЖ НОМЛОСОН ХИЙГЭЭД ӨНӨӨГИЙН ЕРТӨНЦ

	Буддизм бол бидний өдөр тутмын амьдралын хүрээнд жирийн хүмүүс мөрдөн хэрэглэхийн боломжгүй тийм эрхэм дээд систем бөгөөд хэрэв хүн үнэнхүү буддист болохыг хүсвэл хэвийн аж төрлөө орхиж, сүм хийд буюу ямар нэг анир чимээгүй газар очиж суух учиртай юм шиг зарим хүн боддог.

	Энэ нь үнэн хэрэгтээ Буддагийн сургаалыг дутуу ойлгож буйн харгаагаар үүдсэн хөөрхийлөлтэй гаж ухвар мөн. Буддизмын судлагдахууныг тал бүрээс нь ухаараагүй, энэ талаар зөвхөн өрөөсгөл, хазгай ойлголт авсан зарим хүний буддизмын тухай бичсэн зүйлийг санамсаргүйгээр уншсан буюу сонссоны улмаас хүмүүс тийм ташаа дүгнэлтийг яаран хийхэд хүрч байгаа юм. Буддагийн сургаал нь зөвхөн сүм хийдэд сууж буй хувраг, тойдод зориулагдаад зогсохгүй, басхүү орон гэртээ гэр бүлээрээ аж төрөн суугаа жирийн хүмүүс, эрэгтэй, эмэгтэй бүгдэд нэгэн адил зориулалттай. Аж төрөх буддист арга зам болсон Найман гишүүт хутагт мөр нь ямар ч ялгаагүйгээр хэн бүхэнд нэгэн адил зориулагдсан болой.

	Дэлхийн хүн амын ихэнх олонх нь хувраг тойн болох буюу зэлүүд ой мод, агуйд суух боломж байхгүй нь мэдээж. Буддизм хэчнээн ариун, дээд байж болох гэлээ ч түүнийг хүмүүс өнөөдрийнхөө өдөр тутмын амьдралд мөрдөн баримталж чадахгүй бол энэ нь хүн төрөлхтний өргөн олонд ашиг тусаа үл хүртээнэ. Хэрэв буддизмын утга санааг (зөвхөн үг үсгээр нь бус) зөвөөр ойлгох ахул эгэл жирийн хүмүүс түүнийг амьдралдаа баримтлан хэрэглэх бүрэн бололцоотой.

	Нийгэм олноос хол, зэлүүд газар байх аваас буддизмыг авч баримтлахад илүү хялбар бөгөөд тохиромжтой гэж бодох хүмүүс байж болно. Түүнээс гадна ингэж нийгмээс тасархай, зэлүүд байна гэдэг чинь бие, сэтгэлд уйтгар, зовуурьтай, тиймээс ч энэ нь сэтгэл санаа болон оюун ухааныг боловсруулж хөгжүүлэхэд нэмэргүй гэж үзэх хүмүүс бас байж болно.

	Үнэнхүү тэвчээр гэдэг бол энэ хорвоогоос бие махбодын хувьд хулжиж дайжна гэсэн хэрэг биш ээ. Зарим хүн ой модонд даяанчлан сууж буй авч бодол сэтгэл нь ариун бус, нисваанист орооцолдсон байж болох юм; гэтэл хот, суурин газар сууж буй хүн даяанч ёсны цээр хоригийг үл баримтлах авч бодол сэтгэл нь ариун агаад нисваанисаас ангижирсан байж болох юм гэж Бурхан багшийн дотнын гол шавь Шарипутта бээр өгүүлсэн байдаг. Амин гавьяат Шарипутта цааш нь хэлэхдээ: энэ хоёрын хувьд хот, сууринд сууж, цэвэр ариунаар аж төрж буй нь ойд даяанчлан суугаагаасаа үлэмж дээд бөгөөд эрхэм болох нь илэрхий гэжээ.169 

	Буддагийн сургаалыг дагаж баримтлахын тулд хүн амьдралаас хөндийрч тасрах учиртай мэт нийтээр боддог нь ташаа ойлголт юм. Энэ бол үнэндээ буддизмыг даган баримтлахыг эсэргүүцсэн сохор шалтаг л юм. Эгэл жирийн байдлаар гэр орондоо аж төрөхдөө Буддагийн сургаалыг даган баримталж, нирваанд хүрсэн эрэгтэй, эмэгтэй хүмүүсийн тухай өгүүлсэн зүйлс буддын ном судар, зохиолд арвин бий. Энэхүү номын зургаадугаар бүлэгт өгүүлсэн бадарчин Ваччаготта бээр нэгэн удаа Буддагаас: Таны сургаалыг үнэнхүү баримтлан шүтэж, сэтгэл оюуны эрхэм дээд байдалд хүрсэн жирийн хар хүмүүс (эрэгтэй, эмэгтэй) байдаг уу гэж шууд асуухад нь Бурхан багш: Тийм хүмүүс бий, тэдгээр нь ганц, хоёр ч биш, нэг, хоёр зуу, таван зуу ч биш, асар олон бий; гэр бүлээрээ аж төрөхдөө номын ёсыг үнэнээр баримталж, сэтгэлийн үлэмж дээд байдалд хүрсэн жирийн эрэгтэй, эмэгтэй хүмүүс маш олон бий гэж эрс хариулжээ.170 

	Зарим хүмүүст ийнхүү үймээн шуугианаас зайдуу, зэлүүд намуун газар суух нь тохиромжтой байж болно л доо. Гэхдээ хүн нийгэм дотроо хамт байж, Буддагийн сургаалыг даган баримталж, бусдадаа тус дэм үзүүлж, бусдадаа үйлчлэн аж төрөх нь илүү буянтай бөгөөд үнэ цэнтэй үйл болох нь мэдээж. Зарим тохиолд хүн өөрийн сэтгэл, зан авираа сайжруулж, төгөлдөржүүлэхийн үүднээс ёс суртахуун, сэтгэл санаа, оюун ухааны бэлтгэл болгон тодорхой хугацаагаар зэлүүд орчинд байж, улмаар бусдадаа туслахуйц чадвартай болоод эргэж ирэхийг үгүйсгэхгүй. Харин хүн зөвхөн хувийн жаргал “өөрийн гэгээрэхээ” бодон, бүхэл насныхаа туршид бусдыгаа хайхралгүйгээр саланги зэлүүд суух нь энэрэх, нигүүлсэх, бусдад туслах сэтгэлд үндэслэсэн Буддагийн сургаалын үзэл санаанд үл нийцэх буюу.

	Хэрэв хүн эгэл жирийн байдлаар аж төрөнгөө буддизмыг баримтлан дагаж болох ахул яах гэж лам хуврагийн чуулга, жаяг ёсыг Бурхан багш буй болгосон юм бэ гэсэн асуулт гарч болох юм. Зөвхөн өөрийн сэтгэл, оюунаа хөгжүүлж төгөлдөржүүлээд зогсохгүй, бас бусдын төгөлдөржилд тусалж үйлчлэх үйлст амьдралаа зориулахыг эрмэлзэж буй хүмүүст боломж олгохын үүднээс тэрхүү хуврагийн жаяг дүрмийг гаргасан юм. Гэр бүлтэй эгэл жирийн хар хүмүүс бүх амьдралаараа бусдад үйлчлэх боломжгүй байхад харин хувраг хүмүүс бол гэр бүл үгүй, ертөнцийн бусад аливаа таталдах юм байхгүй учир Бурхан багшийн сургаалын дагуу олны сайн сайхны төлөө, олны жаргалангийн төлөө бүхий л насаа зориулах боломжтой. Ийм ч учраас Бурханы шашны сүм хийдүүд түүхийн явцад зөвхөн шашны төв төдий бус, бас мэдлэг боловсрол болон соёлын төв болж ирсэн билээ.

	Шигала сударт (Дигха-никаягийн 31 дэх судар) дурдсанаар, Бурхан Будда бээр жирийн хар хүмүүсийн амьдрал, тэдний гэр бүл, нийгмийн харилцааг гүнээ хүндэтгэн таалсан байдаг.

	Шигала хэмээх нэгэн залуу бээр эцгийнхээ таалал болохдоо захисан гэрээс сургамжийг ёсчлон дагаж, ертөнцийн зургаан зүг - дорно, өрнө, өмнө, умар, доод, дээдэд залбиран мөргөдөг байжээ. Будда тэр залууд хэлэхдээ: бидний сургаалын “ариун винайд” бол зургаан зүг ондоо байдаг; үүнд: дорнод нь эцэг, эх; өмнөд нь багш; өрнөд нь эхнэр, хүүхэд; умард нь анд нөхөд, төрөл садан, хөршүүд; доод нь зарц, үйлчлэгчид, ажиллагсад; дээд нь шашинтан юм гэжээ.

	“Эдгээр зургаан зүгийг хүн шүтэх учиртай” хэмээн Будда айлджээ. “Шүтэх” гэдэг энэ үг бол их нарийн учиртай: хүн ариун нандин, үнэ хүндтэй зүйлийг шүтдэг шүү дээ. Энд дурдан буй өрх гэр, нийгмийн зургаан бүлэг хүмүүс бүгд хүндэлж, шүтвээс зохих ариун нандин зүйл мөн хэмээн буддизм үздэг. Харин тэдгээрийг хэрхэн яаж “шүтэх” вэ? Тэдний өмнө хүн ямар үүрэг хүлээж байна, түүнийгээ л зөвхөн биелүүлэх замаар тэднийг “шүтэж” чадна хэмээн Будда айлджээ. Тэрхүү үүрэг гэдгийг Бурхан багш Шигалатай ярьсан яриандаа тайлбарласан байдаг.

	Нэгдүгээрт: эцэг, эх бол хүүхдүүддээ ариун дээд мөн. Будда өгүүлэхдээ: “Эцэг, эхийг Брахма хэмээмүй” гэжээ. Брахма гэдэг нэр томьёо энэтхэгийн сэтгэлгээнд бол эрхэм дээд, хамгийн ариун гэсэн утгатай ойлголт бөгөөд Бурхан багш түүнд эцэг, эхийг хамааруулан оруулжээ. Тийнхүү эдүгээ ч бурхны шашныг нандигнан баримталдаг айл, гэрийн хүүхдүүд эцэг, эхдээ ёс шиг өдөр бүр, өглөө, оройд залбиран мөргөдөг. “Ариун винайн” ёсоор, хүүхдүүд эцэг, эхийнхээ өмнө тодорхой үүрэг хүлээн биелүүлнэ. Тухайлбал: эцэг, эхийгээ нас ахиж хөгширсөн үед асарч тэтгэх; хүүхдүүд өөрсдийн зүгээс юу хийх ёстой бүхнээ хийж гүйцэтгэх; өрх гэрийнхээ нэр төрийг өргөж, ёс уламжлалыг үргэлжлүүлэн хадгалах; эцэг, эхийнхээ буй болгосон эд баялгийг хамгаалах; тэднийг нас эцэслэхэд зохих ёсоор оршуулах ёс журмыг чандлан гүйцэтгэх зэрэг болно. Нөгөө талаар эцэг, эх хүүхдүүдийнхээ талаар бас тодорхой хариуцлага хүлээнэ. Үүнд: хүүхдээ нүгэлт харш үйлдэлд өртөгдөхөөс хамгаалж сэргийлэх; шударга сайн бөгөөд ашигтай ажил үйл хийлгэх; сайн боловсрол, хүмүүжилтэй болгох; сайн сайхан гэр бүл болгох; мөн зохих цаг үед нь эд хогшил тасалж өгөх ёстой.

	Хоёрдугаарт: багш, шавийн харилцааны талаар бол: сурагч, шавь хүн багшаа хүндэтгэж, багшийн сургасныг үг дуунгүй дагаж байх; хэрэв шаардлага гарвал багшдаа туслах; хичээл чармайлттай суралцах учиртай. Нөгөө талаар багш хүн өөрийн шавь нарыг зохих ёсоор сурган хүмүүжүүлж, төлөвшүүлэх; сургах зүйлээ сайн заах; шавиа анд нөхөдтэй болгох; боловсрол олсны дараад шавийнхаа ажиллах бололцоо найдварыг хангах талаар туслахыг эрмэлзэх учиртай.

	Гуравдугаарт: эхнэр, нөхрийн харилцааны тухайд гэвэл: эхнэр, нөхөр хоёрын хайр сэтгэл бол бараг шашны, ариун нандин зүйл гэж үздэг. Түүнийг “ариун гэр бүлийн амьдрал” хэмээн нэрлэнэ. Энд мөнөөхөн Брахма гэдэг үгийн учир холбогдлыг бас тэмдэглэх хэрэгтэй. Энэ нь гэр бүлийн харилцааг дээдлэн хүндэтгэдэгт оршино. Эхнэр нөхөр хоёр бие биедээ үнэнч, бие биеэ итгэсэн, хүндэтгэсэн, бие биеийнхээ төлөө л байх хийгээд бие биеийнхээ өмнө үүрэг хүлээсэн байх ёстой. Үүнд, эр нөхөр нь эхнэрээ ямагт хүндэтгэж, хэзээ ч хайр хүндэтгэлээр дутагдуулахгүй байх; эхнэртээ хайр сэтгэлтэй, чин үнэнч байх; түүний байр суурь, ая тухыг нь хангах; мөн хувцас хунар, гоёл чимгийн зүйлс бэлэглэж, баярлуулж байх хэрэгтэй (Эр нөхөр нь эхнэртээ бэлэг сэлт өгөх хүртэл зүйлийг Будда эс орхин дурдсан явдал жирийн хүмүүсийн сэтгэл санааг тэр бээр хүмүүнлэг ёсны үүднээс хэрхэн ойлгож, даган баясаж байсныг илэрхийлэх буюу). Нөгөө талаас эхнэр хүн гэр орны ажил ахуйг гардан зохицуулах; зочид гийчид, найз нөхөд, төрөл садан, ажлын хүмүүсийг үйлчилж зочлох; эр нөхөртөө хайр сэтгэлтэй, үнэнч шударга байх; түүний ажиллаж олсон хөрөнгө мөнгийг хадгалан хамгаалж байх; аливаа ажил үйлст ухаалаг, хичээнгүй байх хэрэгтэй.

	Дөрөвдүгээрт: төрөл садан, анд нөхөд, айл хөршийн хоорондын харилцааны талаар бол: тэд бие биедээ зочломтгой, сэтгэл харамгүй хандах; яриа хөөрөө найртай, элгэмсүү; бие биеийн сайн сайхны төлөө байх; харилцан адил тэгш байх; маргаан хэрүүлээс зайлсхийх; хэрэгцээтэй үед нэг нь нөгөөдөө туслах; аль нэгэнд нь зовлон бэрхшээл тохиолдоход орхиж хаяхгүй байх учиртай.

	Тавдугаарт: эзэн зарц хоёрын харилцаанд бол: эзэн нь зарц буюу үйлчлэгчийнхээ өмнө гүйцэтгэх хэд хэдэн үүрэгтэй. Үүнд: хийх ажлыг тухайн хүний хэр хэмжээ, чадавхад нь тохируулан өгөх; хийсэн ажилд зөв тохирсон хөлсийг олгох; эмнэлгийн шаардлагатай нөхцөлөөр хангах; үе үе хандив, нэмэлт урамшил өгч байх учиртай. Нөгөө талаас зарц буюу үйлчлэгч нар хичээнгүй чармайлттай, залхуу хойргогүй байх; эзэндээ үнэнч, шударга, дуулгавартай байж, хуурч мэхлэхийг цээрлэх; ажилдаа шаргуу зүтгэлтэй байх ёстой.

	Зургаадугаарт: шашныг баригчид (даяанч болон бярман багш нар) ба жирийн иргэдийн харилцааны талаар гэвэл: жирийн хар хүмүүс шашны хувраг, тойдод асрахуй сэтгэл, хүндэтгэлийн үүднээс хандан эд агуурсын хувьд туслан тэтгэх; шашныг баригчид нь жирийн хүмүүст энэрэн нигүүлсэх сэтгэлээр хандан сургамж мэдлэгээ хүртээх; тэднийг нүгэлт муу бүхнээс зайлуулах буянтай сайн замд хөтлөн чиглүүлэх ёстой.

	Бурхан багшийн болгоосны дагуу, жирийн хар хүний амьдрал нь гэр бүл, нийгмийн харилцааныхаа хамтаар “ариун винайн ёсонд” багтаж, буддын ёсны аж төрөх замын хүрдэд хамрагдахыг бид үзлээ.

	Тийнхүү, эртний пали судрын нэгэн болох Самъютта-никаяд дурдсанаар, Сакка хэмээх тэнгэр нарын хан хэлэхдээ: тэр бээр зөвхөн ариун буянт явдалтай хувраг санваартнуудад мөргөөд зогсохгүй, бас “сайн үйлс бүтээж, өрх гэрээ зөв шударга авч явдаг буянтай хар хүмүүн увш нарт ч мөргөдөг”171 гэжээ.

	Бурханы шашинтан болохыг хүссэн хүн шашинд орохдоо ямар ч ёслол (Христос шашинд байдаг ариутган мялаахуй шиг зүйл) хийх шаардлагагүй. (Харин хувраг болох хүн бол сахил санваарын бэлтгэл хийгээд сургалтын урт замыг туулах учиртай). Хэрэв хүн Буддагийн сургаалыг ухварлан ойлгож, энэ бол үнэн зөв Мөрд оруулах сургаал байна гэж итгээд, түүнийг даган баримтлахыг хичээж байгаа бол тэр хүн буддист болох нь тэр. Бурханы шашинт орнуудад өнө эрт үеэс баримталж ирсэн уламжлалын ёсоор бол Бурхан (Будда), Ном (Дхарма), Хувраг (Сангха) гурвыг, өөрөөр хэлбэл, “Гурван Эрдэнийг” өөрийн итгэл аврал хэмээн үзэж, бурхны шашинт хар хүний баримталбал зохих хамгийн наад захын ёс суртахууны үүрэг болох таван шагшаабадыг (суртахууныг) мөрдөж байгаа л бол бурхны шашинтан гэж үздэг. Энэ таван суртахуун нь: (1) амь үл таслах, (2) өгөөгүйг үл авах, (3) буруу хурьцал үл хийх, (4) худал үл өгүүлэх, (5) мансууруулах ундаа үл хэрэгдэх – эдгээр болно. Түүнчлэн эртний ном сударт заасан уншлагыг цээжлэн уншина. Шашны зан үйл, хурал номын үед буддистууд бурхны шашны хуврагуудыг даган уг уншлагыг цээжээр уншиж байдаг.

	Буддист хүнд тусгайлан гүйцэтгэх жич мөргөл, ёслолын өөр зүйл байхгүй. Буддизм бол аж төрөх нэгэн арга зам бөгөөд хамгийн чухал нь Найман гишүүт хутагт мөрийг дагаж баримтлахад оршино. Бурханы шашинт орон бүхэнд шашны мөргөл, ёслолын үеэр зохиогддог жирийн бөгөөд гоёмсог сайхан зан үйл байдаг л даа. Бурхан багшийн хөрөг, баримал бүхий сүм дуган, мөн суварга, бодь мод бүхий хийдүүд оршин, тэнд бурхны шашинтнууд зул, хүж барьж, цэцэг өргөн мөргөл үйлддэг. Үүнийг Эрхт тэнгэрт итгэдэг шашны мөргөлтэй адилтгаж болохгүй. Энэ бол зөвхөн үнэн мөрийг зааж өгсөн Багшийгаа дурсан хүндэтгэж буй хэрэг юм. Энэхүү уламжлалт зан үйл гол чухал зүйл бус боловч оюуны хийгээд сэтгэлийн хөгжлөөрөө дутмаг хүмүүсийн шашны сэтгэл санаа, хэрэгцээг хангаж, улмаар Хутагт мөрд ороход нь тус дөхөм үзүүлэхэд чухал юм.

	Буддизм бол зөвхөн эрхэм дээд хүслэн, өндөр ёс суртахуун, гүн ухааны сэтгэлгээг эрхэмлээд, харин хүн ардын нийгэм, эдийн засгийн сайн сайхан байдлыг огоордог хэмээн зарим хүмүүс боддог нь ташаа юм. Будда өөрөө хүний аз жаргалыг л эрхэмлэж байсан. Тэр бээр ёс суртахуун, дотоод сэтгэлийн зарчимд тулгуурласан ариун амьдралд хүргэхгүйгээр жаргал байж чадахгүй гэж үздэг байв. Харин эд агуурсын болон нийгмийн таатай бус нөхцөл нь тийм жаргалант амьдралд хүргэхэд хүнд хэцүү гэдгийг тэр бээр сайн ойлгож байжээ.

	Буддизм эд материалын сайн сайхан байдлыг эцсийн зорилт гэж үзэхгүй, тэр бол гагцхүү эцсийн эрхэм дээд, ариун зорилгод хүрэх арга зам л юм гэж үзнэ. Харин энэ арга зам зайлшгүй чухал, хүний сайн сайхны эрхэм дээд зорилгод хүрэхэд зайлшгүй чухал юм. Чингэхлээр сэтгэл санааны хөгжлийн амжилтад эд агуурсын наад захын ч атугай нөхцөл гарцаагүй хэрэгтэй, зэлүүд газар бясалгал хийж буй хуврагт ч хэрэгтэй гэдгийг буддизм хүлээн зөвшөөрдөг.172 

	Бурхан багш амьдралыг түүний нийгэм, эдийн засгийн суурь дэвсгэрээс салгаж орхидоггүй бөгөөд түүнийг нийгэм, эдийн засаг, улс төрийн хүрээнд нь бүхэлд нь авч үзэж байв. Ёс суртахуун, оюун санаа, гүн ухааны талаарх Буддагийн сургаал нэлээд өргөн дэлгэрсэн юм. Гэтэл түүний нийгэм, эдийн засаг, улс төрийн асуудлын талаарх сургаал ялангуяа Өрнөдөд төдийлөн дэлгэрсэнгүй. Харин энэ талын холбогдолтой олон зүйлс эртний судар номд үү түү тархсан нь буй. Энэ тухай зөвхөн хэдэн жишээ дурдъя.

	Дигха-никаягийн 26 дахь Чаккаваттисиханада сударт хулгай хийх, худал хэлэх, хүчирхийлэх, хөнөөх, хэрцгийлэх, танхайрах зэрэг гэмт хэрэг, ёс суртахууны гажуудлын үүсэх шалтгаан бол ядуурал мөн гэж тодорхой дурдсан байдаг. Мөн эртний хаад, ноёд өнөөдрийн засгийн газрууд лугаа нэгэн адил гэмт хэргийг шийтгэл ялаар дарахыг оролдож байжээ. Уг Никаягийн Кутаданта сударт ингэж оролдох нь яагаад талаар болохыг тайлбарласан байна. Ийм арга хэзээ ч амжилттай болж чадахгүй гэжээ. Үүний оронд гэмт хэргийг үндсээр нь арилгахын тулд хүн ардын эдийн засгийн нөхцөлийг сайжруулах, тухайлбал: хөдөө аж ахуйг эрхлэгчид, тариаланчдад үр будаа болон бусад хэрэгцээтэй зүйлсийг олгох; худалдаачид болон аж ахуй хөтлөгсдөд хөрөнгө мөнгө олгох; ажиллагсдад хийсэн ажилд нь тохирсон цалин хөлс төлж байх шаардлагатай. Элбэг дэлбэг орлого олох боломжоор хүмүүсийг ингэж хангасан нөхцөлд тэд бухимдаж зовних зүйлгүй, сэтгэл амар байна, ингэхлээр улс орон ч амгалан тайван, гэмт хэрэг самуунгүй байх болно гэжээ.173 

	Энэ учраас эдийн засаг, аж байдлын нөхцөлөө сайжруулах нь хэчнээн чухал болохыг Будда жирийн хар хүмүүст хандаж дурдсан байдаг. Энэ нь шуналд автан хөрөнгө баялгийг хуримтлуулах болон элдэв янзын аргаар орлого олж амьдрахыг Будда өөрөө дэмжиж өөрийн тулгуур сургаалын эсрэг болсон хэрэг огт бус аа. Зэвсэг үйлдвэрлэж худалдах үйл ажиллагааг амь зуух нүгэлт арга гэж Будда буруушаан зэмлэж байсныг бид урьд үзсэн билээ.174 

	Дигхажани хэмээх нэгэн бээр Бурхан багштай нэг өдөр учирч, түүнд хэлэхдээ: “Эрхэм дээд авгай аа, бид жирийн хар хүмүүс, эхнэр хүүхэдтэйгээ аж төрнөм. Ялж төгс нөгчсөн Та бидэнд энэ хийгээд хойд насандаа ашдын жаргалтай байхад тус болох сургаал айлдаж хайрлана уу” гэжээ.

	Энэ насандаа хүн аз жаргалтай байхад туслах дөрвөн зүйл бий гэж Будда түүнд хэлжээ. Нэгд: хүн аливаа нэгэн ажлыг хийж гүйцэтгэхдээ дадлага мэргэшил, авьяас чадлаа дайчлан, түүндээ хүсэлтэй, эзэн болж ажиллах; хоёрт: зөв шударгаар ажиллан, хөлсөө дуслуулж олсон орлогоо хамгаалах (энэ нь эд агуурсаа хулгайд алдах зэргээс хамгаална гэсэн агуулгатай юм. Энэ бүхий л санааг тухайн үеийн байдалтай уялдуулж ойлгох ёстой); гуравт: үнэнч шударга, мэдлэг сайтай, уужим сэтгэлтэй, өгөөмөр, ухаалаг бөгөөд буруу муугаас зайлуулан, зөв замаар явахад тусалж чадах сайн анд нөхөдтэй байх; дөрөвт: олсон орлогынхоо хэмжээнд зохицуулан түүнийг хэт ихээр буюу хэт багаар биш, ухаалгаар зарцуулах, өөрөөр хэлбэл эд баялгийг харамлан хураах, эсвэл үрэлгэн байх биш, нэг үгээр хэлэхэд, хүн боломжийнхоо хэрээр амьдрах хэрэгтэй гэжээ.

	Тэгээд Будда жирийн хар хүмүүсийн аз жаргалд тус болох дөрвөн эрхэм чанарын тухай тайлбарлан айлдсан нь:

	(1) Итгэл: ерөөс ёс суртахуун, сэтгэлийн болон оюуны үнэт чанарыг эзэмшсэн байх; (2) Суртахуун: амь тасалж сүйтгэх, хулгай хийх, хуурч мэхлэх, буруу хурьцал үйлдэх, худал хэлэх, мансууруулах ундаа хэрэглэхийг цээрлэх; (3) Буян: эд хөрөнгөө бирдчилэн үл харамнаж, сэтгэл харамгүй өглөгч байх; (4) Билиг: зовлонгоос огоот ангижирч, Нирвааныг ил бод үзэхүйд хөтлөх билгүүнээ хөгжүүлэх – эдгээр болно.175 

	Будда бээр заримдаа мөнгө хямгадах, зарцуулах тухайд бүүр нарийн зүйлийг хүртэл өгүүлсэн байдаг бөгөөд жишээ нь мөнөөхөн Шигала хэмээх залууд зөвлөн ярихдаа: орлогынхоо дөрвөний нэгийг өдөр тутмынхаа хэрэглээнд, тал хувийг аж ахуйн (бизнесийн) зарлагад зориулж, мөн дөрвөний нэгийг ямар нэгэн гэнэтийн хэрэгцээнд хадгалах нь зүйтэй гэсэн байдаг.176 

	Нэгэн удаа Будда өөрийнхөө хамгийн зүтгэлтэй, хувраг бус нэгэн шавь бөгөөд Саваттхид Жетавана хэмээх алдартай сүмийг Бурхан багшид зориулан байгуулсан банкны том эзэн Анатхапиндикад айлдахдаа: гэр бүлтэй эгэл жирийн хар хүн дөрвөн төрлийн жаргалантай байдаг гэжээ. Үүнд: зөв шударга аргаар буй болгосон эд баялагтаа хангалуун байх буюу эдийн засгийн хувьд айлтгүй байх нь нэгдэх жаргалан; эд хөрөнгөө өөртөө болон өрх гэрийнхэн, анд нөхөд, төрөл садандаа хийгээд буянт үйлст өгөөмрөөр зарцуулах нь хоёр дахь жаргалан; өр, өглөггүй байх нь гурав дахь жаргалан; сэтгэл, хэл, үйл гурваар нүгэл үл үйлдэн, өө сэвгүй, ариун шударгаар аж төрөх нь дөрөв дэх жаргалан болно. Эдгээрийн гурав нь аж ахуйн зүйл бөгөөд эдийн засаг, эд агуурсын жаргалан бол өө сэвгүй, ариун амьдралаас ургаж үүссэн сэтгэл санааны жаргалангийн “арван зургааны нэгтэй ч тэнцэхгүй”177 гэж эцэст нь Бурхан багш банкны эзэнд сануулсныг энд тэмдэглэвээс зохино.

	Энд дурдан буй хэдэн жишээнээс үзэхэд, Будда эд баялгийн хангалуун байдал нь хүний аз жаргалд зайлшгүй чухал боловч сэтгэлийн болон ёс суртахууны үндсэн суурь үгүй бол дан ганц эд агуурсаар жинхэнэ, бодит дэвшил гарч чадахгүй гэж үзэж байсан нь илэрхий буюу. Буддизм эд материалын дэвшлийг талархан дэмжихийн зэрэгцээ үнэнхүү аз жаргалантай, амгалан тайван, хангалуун нийгэм цогцлуулахын учир ёс суртахууны хийгээд сэтгэлийн ариун чанарыг хөгжүүлэхийг ямагт онцгойлон заадаг юм.

	Улс төр, дайн, энх амгалангийн талаарх Буддагийн сургаал тов тодорхой бөгөөд нийтэд илэрхий. Энд давтан хэлэхэд, Буддизм хүч үл хэрэглэх, энх амгалан оршихуйг өөрийн түгээмэл номлол болохын хувьд хамгаалан сурталчилдаг, аль нэгэн хэлбэрээр хүчирхийлэх буюу амь хөнөөхийг хатуу цээрлэдэг. Буддизмын ёсоор бол, “шударга дайн” хэмээх зүйл огт байхгүй, энэ бол зөвхөн үзэн ядахуй, хөнөөхүй, харгислал, хүч хэрэглэхүй, алаан хядааныг зөвтгөж өнгөлөхийн үүднээс хэрэглэсэн хуурамч зохиомол нэр томьёо юм. Шударга буюу шударга бус гэдгийг нь хэн шийдэх юм бэ? Хүчирхэг бөгөөд ялсан нь “шударга”, сул дорой бөгөөд ялагдсан нь “шударга бус” гэнэ. Бидний дайн ямагт “шударга”, та нарын дайн ямагт “шударга бус” гэнэ. Ийм үзлийг буддизм үл зөвшөөрнө.

	Будда хүч үл хэрэглэх, амгалан тайван байхыг номлон сургаад зогсохгүй, мөргөлдөөн гарч буй газар өөрийн биеэр орж, дайн тулалдаанд хүргэлгүй хориглон зогсоосон ч байдаг. Жишээ нь Рохини голоос болж Шакья, Колья хоёр овогтон марган тэмцэлдэж эхэлснийг тийнхүү зогсоожээ. Ажатасатту хаан Важжийн хант улсыг довтлохоор зэхэж байснаа Бурхан багшийн зөвлөснөөр зогсоожээ.

	Буддагийн үед мөн л өнөөдрийн нэгэн адил улс орноо шударга бусаар захирсан хаад, ноёд байсаар ажээ. Ард иргэдийг дарлан мөлжиж, хяхан тарчилгаж, хэтэрхий хэмжээний татвар хураамж төлүүлж, харгис хэрцгий эрүү шүүлт хэрэглэж байв. Ийм хүмүүнлэг бус байдал Буддагийн сэтгэл зүрхэнд гүнээ нөлөөлжээ. Иймээс ч шударга сайн засаг төрийн тухай асуудалд Будда их анхаарал тавьж байсныг Дхаммападаттхакатхад тэмдэглэсэн байна. Тухайн цаг үеийнх нь нийгэм, эдийн засаг, улс төрийн нөхцөлтэй холбогдуулан түүний үзлийг хүндэтгэн үнэлэх нь зүйн хэрэг. Төр улсын тэргүүн, өрөөр хэлбэл хаад, ноёд, сайд, түшмэд авлигач засдаг зан гаргаж, шударга бусаар явбал улс орон тэр чигээрээ хэрхэн сүйрэн доройтож, зовлонд учрахыг тэр бээр тод харуулсан байдаг. Улс орон жаргалтай сайхан байхын учир шударга засаг төртэй байх ёстой гэж Бурхан багш айлдаж, шударга төрийг хэрхэн буй болгох тухай “Хааны арван ном” хэмээх сургаалдаа тодорхой тайлбарлажээ. Энэ нь Цадигийн сударт бий.178 

	Хуучин үеийн Ража буюу хаан гэдэг үгийг эдүгээгийн “Засаг төр”, “Засгийн газар” гэдэг үгээр сольж ойлговоос зохилтой. Чингэхлээр тэрхүү “Хааны арван ном” (арван үүрэг) нь өнөөгийн төр, засгийг бүрэлдүүлж буй төрийн тэргүүн, сайдууд, улс төрийн удирдагчид, хууль тогтоох болон засгийн түшмэлүүдэд шууд ноогдох учиртай.

	“Хааны арван номын” нэгдүгээрх нь өгөөмөр сэтгэл, өглөг буян юм. Төр барьж буй хүнд эд хөрөнгийн атгаг шунал, чухал авахуй байж таарахгүй. Харин хөрөнгө мөнгийг ард иргэдийн сайн үйлст зориулж байх учиртай.

	Хоёрдугаарх нь эрхэм дээд ёс суртахуун юм. Төр баригч бээр амь хөнөөхүй, заль мэх, хулгай, бусдыг мөлжиж ашиглахуй, гажуу хурьцал, худал үг хийгээд мансууруулах ундааг цээрлэх ёстой. Өөрөөр хэлбээс наад зах нь гэхэд төрийн хар хүний суртахууны таван цээрийг баримталбаас зохино.

	Гуравдугаарх нь ард иргэдийн сайн сайхны тулд бүхнээ зарцуулахуй болно. Ард түмний ашиг сонирхлын төлөө хувийн тав тух, нэр алдар, амь насаа ч үл хайрлан зориулахад бэлэн байх ёстой.

	Дөрөвдүгээрх нь чин шударга, цэх ёс юм. Төр баригч бээр үүрэгт ажлаа гүйцэтгэхдээ шударга шийдэмгий, ашиг хонжоо боддоггүй, үйл ажиллагаандаа чин сэтгэлийг эрхэмлэдэг байх, олон түмнийг хуурч мэхлэхийг цээрлэх ёстой.

	Тавдугаарх нь энэрэнгүй эелдэг зан. Төр баригч бээр усгал эелдэг зан аалийг эзэмшсэн байх учиртай.

	Зургадугаарх нь ёсыг барихуй юм. Төр баригч бээр энгийн даруу чанарыг эрхэмлэх, тансаг амьдралд умбахаас болгоомжлох, өөрөө өөрийгөө хянаж байх ёстой.

	Долоодугаарх нь үзэн ядах, өшиж хорсохыг цээрлэхүй юм. Төр баригч бээр хэний ч эсрэг муу санаа өвөрлөх ёсгүй. Наймдугаарх нь хүч үл хэрэглэх болой. Төр баригч бээр хэн нэгэнд гэм хохирол учруулахгүй байхын дээр дайн дажин болон амь хөнөөж, хүчирхийлж болзошгүй бүхнээс зайлсхийн сэргийлж, энх амгалан байлгахын төлөө чармайлт тавих ёстой.

	Есдүгээрх нь тэвчээр тэсвэр, хүлцэнгүй, ухаарал болно. Төр баригч бээр аливаа нэгэн хүндрэл, бэрхшээл хийгээд доромжлолд нэгэн зангаар тэвчээр алдахгүй хандаж байх ёстой.

	Аравдугаарх нь сөргөлцөхгүй, тотгорлохгүй байх чанар юм. Төр баригч бээр ард иргэдийн зориг эрмэлзлийг үл эсэргүүцэх, тэдний сайн сайханд тус дөхөм болохуйц аливаа зүйлд саад тотгор үл тавих ёстой. Өөрөөр хэлбэл, ард олонтойгоо эв зохицолтойгоор улс орноо захиран удирдах учиртай.179 

	Хэрэв энэхүү дурдсан чанаруудыг эзэмшсэн хүмүүс төр барин улсыг захирах аваас тийм орон жаргалантай байна гэдгийг өгүүлэх юун. Харин энэ бол үл гүйцэлдэх утопи бодол бус. Эдгээр үзлийг үндэс болгон гүрэн улсаа тогтоон захирсан Энэтхэгийн Ашока мэтийн хаад урьд өмнө байсан түүхтэй.

	Өнөөдөр хүн төрөлхтөн байнгын айдас, болгоомжлол, түгшүүрийн байдалд амьдарч байна. Хүний санаанд багтамгүй сүйрэлд хүргэж чадах хүчтэй зэвсгийг шинжлэх ухаан буй болголоо. Их гүрнүүд үхлийн энэ шинэ хэрэглүүрээ харжигнуулан гялалзуулж, нэг нэгийгээ заналхийлэн, дэлхий дахиныг бие биеэсээ илүү их эвдрэл сүйрэлд учруулж чадна хэмээн ичгүүр сонжуургүй бардамнан ханхалзацгаана.

	Тэд ийм галзуу солиотын замаар явсаар хэрэв энэ чиглэлээрээ одоо дахин нэг алхам хийх аваас бие биеэ устгаж, хүн төрөлхтнийг ч бүрмөсөн сөнөөхөөс өөр ямар ч үр дүнд үл хүрэх тийм цэгтээ тулж ирээд байна.

	Хүмүүс өөрсдийн буй болгосон айдсын байдлаасаа зайлсхийн гарах арга зам хайж, түүнийгээ хэрхэн яаж шийдвэрлэхийг эрмэлзэж байна. Буддагийнхаас өөр, гарах зам байхгүй, тухайлбал, хүч үл хэрэглэх хийгээд энх амгалан байх, асрахуй хийгээд нигүүлсэхүй, хүлцэнгүй хийгээд ухаарахуй, үнэн хийгээд билиг, амьтан бүхнийг ажаарахуй хийгээд хүндлэхүйн тухай, би-д баримтлах, хүч хэрэглэх, хөнөөхүйг цээрлэх тухай түүний сургаалыг дагахаас өөр гарах зам үгүй ээ.

	Бурхан багш айлдахдаа: “Дайрах хилэнгээр хэзээ ч дайсныг эс амарлиулавч, энэрэхүй сэтгэлээр амарлиулах, энэ нь дээд ном болой”180 гэжээ.

	“Урин үгүйгээр хилэнг дарж үйлд. Буянаар нүглийг дарж үйлд. Өглөгөөр хармыг дарж үйлд. Үнэнээр худлыг дарж үйлд”.181 

	Хөршөө эзлэн боолчлох гэсэн шунал, тачаал байгаа цагт тэр бээр амгалан тайван, аз жаргалтай байж үл чадна. Буддагийн хэлснээр: “Ялснаар дайсныг гаргадаг, ялагдсанаар зовон хэвтэнэ. Ялах, ялагдахыг орхивоос амгалан, жаргаланд учирна”.182 Зөвхөн өөрөө өөрийгөө байлдан дагуулах нь л аз жаргал буй болгоно. “Түмэнтээ дахин мянган хүнийг тулалдах байлдаанд ялснаас тусгайлан ганц өөрийгөө ялсан тэр нь байлдааны ялалтын дээд”183 гэжээ.

	Энэ бол их сайхан, ариун, дээд зүйл, гэхдээ боломжгүй юм гэж хүмүүс хэлэх биз ээ. Чингэвэл нэг нь нөгөөгөө үзэн ядах нь боломж, тохиромжтой зүйл мөн үү? Хүмүүс бие биеэ хөнөөх нь тохиромжтой гэж үү? Ширэнгэ ойн зэрлэг амьтан шиг эгнэгт айн цочиж, сэжиглэж амьдрах гэж үү? Энэ чинь тийм их боломж, тохиромжтой зүйл мөн гэж үү? Ер нь үзэн ядахуйг үзэн ядахуйгаар намжааж байсан удаа байна уу? Нүглийг нүглээр дийлж байсан удаа байна уу? Харин наад зах нь гэхэд хувь хүмүүсийн хооронд ч гэсэн үзэн ядахыг энэрэх асрахуй сэтгэлээр арилгаж, нүглийг буянаар намжааж байсан жишээ бий. Тийм ээ, энэ бол хувь хүмүүсийн хоорондын асуудалд үнэн бөгөөд боломжтой зүйл мөн, гэтэл үндэсний хэмжээний болон улс хоорондын хэрэгт бол огт боломжгүй гэж та хэлэх биз ээ. “Улс”, “үндэстэн”, “улс хоорондын” гэх зэрэг нэр томьёог улс төр, суртал ухуулгын зорилгоор хэрэглэх нь хүмүүсийг ховсдон, тэдний сэтгэл санааг үймүүлэн, толгойг эргүүлж, мэхэлж байдаг билээ. Үндэстэн гэж юу билээ? Энэ чинь хувь хүмүүсийн асар том бөөмнөрөл биз дээ. Улс буюу үндэстэн ажилладаг бус, чухамдаа хувь хүмүүс л ажилладаг шүү дээ. Хувь хүмүүсийн бодож, хийж буй юм л тэр үндэстэн буюу улсын бодлого, үйл ажиллагаа байдаг. Хувь хүмүүст хамаатай зүйлс л тэр үндэстэн буюу улсад хамаарагдах зүйлс мөн. Хэрэв хувь хүмүүсийн хүрээнд үзэн ядахыг энэрэхүй, асрахуйгаар арилгаж чадаж байгаа бол үндэстэн болон олон улсын хэмжээнд түүнийг бас хэрэгжүүлж таарна шүү дээ. Нэг хүний хувьд ч байлаа гэсэн үзэн ядахыг асрахуйгаар намжаах нь ёс суртахууны асар их эр зориг, итгэл, үнэмшил, найдвар байх учиртай. Энэ нь улс хоорондын хэрэгт ч мөн тийм байж болохгүй гэж үү? “Боломжгүй” гэсэн үгийг хүмүүс “хялбар бус” гэсэн утгаар хэлж байгаа бол тэр тийм л дээ. Энэ ч үнэхээр хялбар зүйл биш. Гэлээ ч оролдоод үзэх хэрэгтэй. Ингэх нь эрсдэлтэй гэж хүмүүс хэлж болзошгүй. Гэтэл энэ бол цөмийн дайныг оролдоод үзэхээс илүү эрсдэлтэй гэж үү.

	Хүч үл хэрэглэхүй, энх амгалан хийгээд асрахуйн энэ сургаалыг асар том гүрнийхээ засаг захиргааны үйл хэрэгт, дотоод, гадаад бодлого аль алинд нь зоригтой бөгөөд итгэлтэй, алсын хараатайгаар хэрэглэж чадсан их эзэн хаан түүхэнд наад зах нь гэхэд ганц ч болов байсан гэдгийг өнөөдөр бодоход ч урам зориг оруулж тайвшруулах аж. Энэ бол “Тэнгэр бурхны ивээлт” хэмээн алдаршсан, Энэтхэгийн бурхны шашинт их хаан Ашока (а.т.ө. III зуун) юм.

	Тэр бээр эхлээд өөрийн эцэг (Биндусара), өвөг эцэг (Чандрагупта) нарын үлгэрийг дагаж, Энэтхэгийн хойгийг бүхэлд нь байлдан дагуулж дуусгахыг эрмэлзэж байв.

	Чингээд Калингаг довтлон эзэлж, улсдаа нэгтгэсэн байна. Энэ дайнд олон зуу, мянган хүн алагдаж, шархдаж, олон хүнийг олзлон авч тарчилган зовоосон ажээ. Гэвч дараа нь Ашока хаан бурхны шашинд орж, Буддагийн сургаалын дагуу тэр бээр бүрмөсөн өөрчлөгдсөн аж. Их хаан хаданд сийлсэн нэгэн алдарт Зарлигтаа (эдүгээ Хадны зарлиг XIII хэмээн нэрлэгддэг) Калингаг эзлэн дагуулснаа дурдаад, олны өмнө гэм буруугаа өчиж, тэрхүү алаан хядааныг бодохоос сэтгэл нь хэчнээн “их шимширч” байгаагаа өгүүлсэн байдаг. Хаданд сийлсэн тэрхүү зарлигийн эхийг одоо ч шууд уншиж болохуйц юм. Их хаан бээр дахин байлдан дагуулах гэж сэлмээ хэзээ ч далайхгүй хэмээн олны өмнө тунхаглаж, “хүч үл хэрэглэх, өөрөө өөрийгөө хянах, амьдралд намуун дөлгөөн, усгал зөөлөн байхыг хүсэж байв. Энэ бол Тэнгэрийн Ивээлтийн (Ашокагийн) байлдан дагуулалт, нэрлэвээс номын байлдан дагуулалт мөн болох нь мэдээж”.

	Ашока хаан дайныг зөвхөн өөрөө бүрмөсөн цээрлээд зогссонгүй, тэр бээр өөрийн хүслийг илэрхийлж хэлэхдээ: “Миний хөвүүд, ач, гуч нар шинээр байлдан дагуулалт хийхийг амжилт ялалт хэмээн бүү бодтугай... Байлдан дагуулал бол зөвхөн бурхны номын байлдан дагуулал мөн гэдгийг тэд мэдтүгэй. Ингэх нь энэ хийгээд хойдын ертөнцөд буянтай үйлс мөн” гэжээ.

	Энэ бол ялгуусан байлдан дагуулагч эрч хүчээ ид авч, газар нутгаа цаашид өргөтгөхөөр хүчийг хуралдуулаад байсан үедээ дайтах, хүч хэрэглэхээс гэнэт татгалзаж, энх амгалан, хүч үл хэрэглэхийн зүг эргэсэн тухай хүн төрөлхтний түүхэнд гарсан ганцхан жишээ буюу.

	Энэ бол өнөөгийн ертөнцөд сургамж болох зүйл ээ. Эзэнт улсын хаан дайн, хүчирхийллийн арга, бодлогыг олны өмнө таягдан хаяж, энх амгалан, хүч үл хэрэглэх тухай сургаалыг хүлээн авч хэрэгжүүлжээ. Ашока хааны номын бодлогыг далимдуулан хөрш зэргэлдээ аль нэгэн орны хаан түүний нутаг оронд нь цэрэг зэвсгээр довтолсон буюу эсхүл Ашока хааны эзэнт улсын үед дотоодод нь ямар нэгэн бослого үймээн гарч байсан тухай түүхийн баримт байхгүй юм. Харин ч орон даяараа амгалан тайван байж, хөрш зэргэлдээ орнууд ч түүний ивээнгүй бодлогыг хүлээн дагаж байсан бололтой байдаг.

	Энх тайвныг хүч тэнцүүлэх бодлогоор буюу цөмийн зэвсгээр хариу өгөх заналхийллээр тогтоон барих тухай яриа нь мунхаг хэрэг юм. Зэвсэглэлийн хүчин чадал зөвхөн аюул, айдсыг буй болгохоос бус, энх амгаланг буй болгохгүй. Айлгах замаар жинхэнэ, бат бэх энх тайван тогтооно гэдэг боломжгүй зүйл ээ. Айлгаж сүрдүүлэхээс зөвхөн үзэн ядалт, муу санаа, дайсагнал үүсэж; зөвхөн түр зуур атган барьж байж болох авч аль нэгэн мөчид дэлбэрч, аюул гарахад бэлэн байдаг. Жинхэнэ үнэн энх амгалан бол айдас, сэжиглэл, аюул занал үгүй, гагцхүү баясгалан, найрсгийн нөхцөлд тогтон батжих ёстой.

	Эрх мэдлийн төлөө үхэн хатан тэмцэлдэхийг цээрлэсэн; эзлэх, ялахыг няцааж энх амгаланг эрхэмлэсэн; гэмгүй иргэдийг хэлмэгдүүлэн мөрдөж хавчихыг эрс хориглосон; цэрэг зэвсгийн болон эдийн засгийн дайнаар сая сая олныг эзлэн дагуулагчдаас илүүгээр өөрийгөө эзлэн дагуулж чадсан хүнийг эрхэмлэн хүндэтгэдэг; үзэн ядахуйг энэрэхүйгээр, нүглийг буянаар арилгадаг; өшөө хорсол, атаа жөтөө, хорон санаа, шунал тачаал хүний сэтгэл оюуныг хиртүүлж үл чадах болсон; нигүүлсэхүй сэтгэл үйл ажлыг хөдөлгөх хүчин болсон; бүхнийг, түүний дотор өчүүхэн бичил амьтныг ч гэсэн хайрлах, өрөвдөх сэтгэлээр ханддаг; энх амгалан, эв зохицолтойгоор, эд агуурсын хувьд хангамжтай аж төрж, эрхэм дээд, ариун зорилт болох Үнэмлэхүй үнэн, Нирваанд хүрэхэд чиглэсэн – ийм нийгэм буй болгохыг буддизм зорьдог буюу.

	 

	
ЭХ СУДРЫН ТҮҮВЭР

	Энд сонгон авч, орчуулан буй пали эх судруудын илэрхийлэх аргыг уншигчдад ойлгуулж, үнэлж цэгнүүлэхийн үүднээс энэхүү өчүүхэн тайлбар тус болох болов уу хэмээн бодно.

	Бурхан багш паринирваан болоод (таалал төгсөөд) гуравхан сар болж байхад түүний ойр дотно зүтгэж байсан шавь нарын чуулга болж, багшийнхаа бүх сургаал, хэлж ярьж байсан зүйл хийгээд хуврагийн дэг жаягийг санаж, мэдэж буйнхаа хэрээр цээжээр уншин ярилцаж, магадлан батлаад, никая хэмээх таван эмхэтгэл болгон ангилсан бөгөөд тэр нь Типитака, самгардиар Трипитака (Гурван сав ном) болжээ. Эдгээр эмхэтгэл Тхеро нар буюу Ахмадууд хийгээд тэдний залгаж уламжилсан шавь нараар итгэмжлэгдэн, хойч хойч үеийнхний ашдын төлөө амаар дамжиж иржээ.

	Номыг жинхэнэ эхээр нь амаар тасралтгүй дамжуулж мөнхжүүлэхийн тулд ая дантай хэвшмэл уншлагыг тогтмол хийж байх нь чухал юм. Энэхүү уншлагыг ганц нэгээрээ ч бус, олноороо хамтран үйлдэж ирснийг тухайлан тэмдэглэвээс зохино. Ингэж хамтран унших нь эх судруудад ямар нэг өөрчлөлт, оруулга, засвар хийхгүй, уг хэвээр нь хадгалж байхад хэрэгтэй байв. Хэрэв нэг нь ямар нэг үг мартсан байх ахул бусад нь санаж сэлбэнэ. Хэрэв хэн нэг нь үг, өгүүлбэр өөрчилж, нэмэх буюу орхих ахул бусад нь түүнийг засаж залруулна. Энэ мэтээр ямарваа өөрчлөлт, засвар хийх, нэмэх, орхих зүйлгүй байх найдлагатай юм. Ингэж олноороо тасралтгүй унших цээж уншлагаар уламжлагдан ирсэн эх судрууд нь тэдгээрийг бэлтгэн дэлгэрүүлэгчид таалал төгссөнөөс хойш олон жил өнгөрсөн ч ганц нэгэн хүн тогтоон цээжлэхийг бодвол илүү найдвартай, үнэн зөв хадгалагддаг. Бурхан багш таалал болоод дөрвөн зуун жил өнгөрсний хойно аргын тооллын өмнөх нэгдүгээр зуунд Цейлонд болсон чуулганаар Буддагийн сургаалыг анх удаа бичвэрт оруулсан аж. Тэр үеийг хүртэлх хугацаанд Гурван сав ном бүхэлдээ сайх аман цээж уламжлалаар үеэс үед тонгоор дамжиж иржээ.

	Анхны эх судрууд усгал зөөлөн, уянгалаг намуун пали хэлээр бичигдсэн ажгуу. Номыг дахин дахин давтаж, уншиж дуудах горим нь цээжилж тогтооход тус дөхөм болж, аман уламжлалын залгамжийг бататгаад зогсохгүй, ном уншлагыг басхүү сэтгэл булаам яруу тансаг болгодог. Үүнд шүлэг найргийн хэмнэл оруулж, уран яруу ая дантай болгоно. Пали хэлээрх эдгээр эх судрыг халуун орны чимээ анир багатай ойн төгөл буюу нам гүм сүм дуганд унших нь гоо сайхан, эгшиглэнт зохирол, намуун дөлгөөн байдлыг илтгэнэ. Яруу сонсголонт пали үгсийг баргил хоолойгоор давтан давтан аялгуулан уншихуйд уг зүйлийн утга хийгээд хэлийг нь үл мэдэх хүний ч атугай сэтгэлийг яруу эгшиг, сүр жавхлангаараа эзэмдэнэ. Иймэрхүү уянгалаг ая дантай уншлага нь ойн эзэн савдгийг ч уяраан дагуулж буй мэт намуухан бөгөөд сэтгэл татам билээ.

	Гурван сав номоос энд сонгож авсан уг эх судруудыг хэлбэр маягийг нь уншигчдад хэвээр хүргэхийн үүднээс зөвхөн зарим газар бүрнээр нь оруулав. Зарим газар товчилсноо гурван цэгээр тэмдэглэсэн нь буй. Миний бие пали хэлээрх эх сурвалжийг англиар хөрвүүлэхдээ аль болохоор адил дөхүү байх, тэгэхдээ Бурхан багшийн айлдсан зүйлүүдийн утга санаа, өнгө аясыг ч, орчин үеийн англи хэлний найруулгыг ч аль алиныг нь алдагдуулахгүй байхыг хичээсэн болно.

	 

	 

	НОМЫН ХҮРДИЙГ ЭРГҮҮЛЭХҮЙ СУДАР (Dhammacakkappvattana-sutta) (Буддагийн анхны номлол)

	 

	Ийн хэмээн миний сонссон нэгэн цагт Ялж Төгс Нөгчсөн Баранасын ойролцоох Ишипатана (Мэргэдийн орон) дахь Маралын цэцэрлэгт суун авай. Тэр бээр тэнд анх удаа таван хуврагт ном тавихдаа:

	“Хуврагууд аа, гэрээс гарагсад энэхүү хоёр хязгаарыг тэвчих учиртай. Тэр хоёр алин буй хэмээвээс, сэрэхүйн таашаалыг эрхэмлэх нэг буй, энэ бол нийтийн, доорд, тус нэмэргүй, зохисгүй бөгөөд ердийн хүмүүсийн зам, өөрийгөө боомилохыг баримтлах нэг буй, энэ бол зовуурь зүдэргээтэй, зохисгүй, тус нэмэргүй зам юм.”

	“Энэхүү хоёр хязгаарыг хааснаар Ялж Төгс Нөгчсөн Дундад мөрийг (Төв ёсыг) барьсан, энэ нь үзэхүйг өгч, мэдлэгийг өгч, амарлингуй, илт онохуй, гэгээрэхүй хийгээд Нирваанд хөтөлнө. Тэрхүү … Дундад мөр аль буй хэмээвээс, энэ нь ердөө л Хутагт найман гишүүт мөр, тухайлбал: үнэхээр үзэл, үнэхээр онол, үнэхээр үг, үнэхээр үйлс, үнэхээр амьдрал, үнэхээр хичээл, үнэхээр дуртгахуй, үнэхээр самади мөн. Энэ нь Ялж Төгс Нөгчсөний баримталсан Дундад мөр мөн, энэ мөр үзэхүйг өгч, мэдлэгийг өгч, амарлингуй, илт онохуй, гэгээрэхүй хийгээд нирваанд хөтөлнө.”

	“Зовлонгийн хутагт үнэн гэвэл: - төрөхийн зовлон, өтлөхийн зовлон, өвдөхийн зовлон, түрдэхийн зовлон, уй гашуу, гуниглал, зүдүүр хийгээд цөхрөхийн зовлон, муу хүнтэйгээ учрахын зовлон, сайн хүнээсээ хагацахын зовлон, хүсэл эс бүтэхийн зовлон, хурааваас чухал авахуйн таван цогц цөм зовлон – энэ буюу.”

	“Зовлон Гарахуйн хутагт үнэн гэвэл: - энэ нь мөнөөхөн тачаангуй мөн, түүнээс дахин төрөхүй, дахин болохуй үүдэж, хүсэл шуналд орооцолдон, энд тэндгүй цэнгэлээс цэнгэлд умбаж байдаг, тухайлбал: сэрэхүйн тачаангуй, байхуй, болохуйн тачаангуй, байхуй үгүйн тачаангуй (өөрийгөө хөнөөхүй) гэж байдаг - энэ буюу.”

	“Зовлон Түрдэхүйн хутагт үнэн гэвэл: - энэ нь тэрхүү тачаангуйг огоот түрдгэх, түүнийг таягдан хаях, түүнээс өөрийгөө чөлөөлөх, түүнээс өөрийгөө ангижруулах – энэ буюу.”

	“Зовлонгоос ангижрахад хөтлөх Мөрийн хутагт үнэн гэвэл: - энэ нь ердөө л Найман гишүүт хутагт мөр мөн, тухайлбал: үнэхээр үзэл, үнэхээр онол, үнэхээр үг, үнэхээр үйлс, үнэхээр амьдрал, үнэхээр хичээл, үнэхээр дуртгахуй,  үнэхээр самади - энэ буюу.”

	“Энэ бол Зовлонгийн хутагт үнэн”: үзэхүй, мэдлэг, билиг, шинжлэхүй ухаан, гэрэл тийм буюу, урьд өмнө сонсогдоогүй юмсын талаар эд нь миний биед үүдэн гарсан буюу. “Энэхүү зовлонг хутагт үнэн болохын хувьд бүрэн ухаарваас зохино”: үзэхүй, мэдлэг, билиг, шинжлэхүй ухаан, гэрэл тийм буюу, урьд өмнө сонсогдоогүй юмсын талаар эд нь миний биед үүдэн гарсан буюу. “Энэхүү зовлонг хутагт үнэн болохын хувьд бүрэн ухаарсан буюу”: үзэхүй, мэдлэг, билиг, шинжлэхүй ухаан, гэрэл тийм буюу, урьд өмнө сонсогдоогүй юмсын талаар эд нь миний биед үүдэн гарсан буюу.”

	“”Энэ бол зовлон Гарахуйн хутагт үнэн”: үзэхүй... буюу. “Энэхүү зовлон гарахуйг хутагт үнэн болохын хувьд таягдан орхивоос зохино”: үзэхүй... буюу. “Энэхүү зовлон гарахуйг хутагт үнэн болохын хувьд таягдан орхисон буюу”: үзэхүй... тийм буюу, урьд өмнө сонсогдоогүй юмсын талаар... буюу.”

	““Энэ бол зовлон Түрдэхүй хутагт үнэн”: үзэхүй... буюу. “Энэхүү зовлон Түрдэхүйг хутагт үнэн болохын хувьд хэрэгжүүлбээс зохино”: үзэхүй... буюу. “Энэхүү зовлон Түрдэхүйг хутагт үнэн болохын хувьд хэрэгжүүлсэн буюу”: үзэхүй... тийм буюу, урьд өмнө сонсогдоогүй юмсын талаар... буюу.”

	““Энэ бол зовлонгоос ангижрахуйд хөтлөх Мөрийн хутагт үнэн”: үзэхүй... буюу. “Энэхүү зовлонгоос ангижрахуйд хөтлөх Мөрийг хутагт үнэн болохын хувьд баримтлан дагаваас зохино”: үзэхүй... буюу. “Энэхүү зовлонгоос ангижрахуйд хөтлөх Мөрийг хутагт үнэн болохын хувьд баримтлан дагасан буюу”: үзэхүй, мэдлэг, билиг, шинжлэхүй ухаан, гэрэл тийм буюу, урьд өмнө сонсогдоогүй юмсын талаар эд нь миний биед үүдэн гарсан буюу.”

	“Үнэнхүү мэдлэгт хүрсэн миний үзэхүй энэ гурван зүйлээр Хутагт дөрвөн үнэний талаар ийм арван хоёр замаар184 бүрэн тодорхой болж чадаагүй байсан цагт би жинхэнэ Гэгээрэхүйг, үүнд Тэнгэр нар, Мара (шумнас), Брахма нар бүхий ертөнцийн дээд, даяанчид хийгээд бярманууд, хаан хийгээд харц бүхий энэ ертөнцийн дээд болох гэгээрэхүйг нэхэн шамдаагүй юм. Харин үнэнхүү мэдлэгт хүрсэн миний үзэхүй энэ гурван зүйлээр Хутагт дөрвөн үнэний талаар ийм арван хоёр замаар бүрэн тодорхой болоод ирэхлээр би жинхэнэ Гэгээрэхүйг, үүнд Тэнгэр нар, Мара (шумнас), Брахма нар бүхий ертөнцийн дээд, даяанчид хийгээд бярманууд, хаан хийгээд харц бүхий энэ ертөнцийн дээд болох Гэгээрэхүйг нэхэн биежүүлсэн юм. Үнэнхүү мэдлэгт хүрсэн үзэхүй ч тийнхүү миний биед үүдэн гарсан буюу. Миний эл зүрх сэтгэлийн үг эргэлзээ үл төрүүлэх буюу. Энэ бол миний эцсийн төрөл юм. Одоо дахин төрнө гэж үгүй.”

	Ялж төгс нөгчсөн ингэж айлдсан ажгуу. Мөнөөхөн таван хувраг түүний айлдсан үгийг талархан сонсож, бахархан баясаж авай.

	 

	(Самъютта-никая, LVI, 11)

	 

	ГАЛЫН НОМЛОЛЫН СУДАР185 (Ādittapariyāya-sutta)

	 

	Ийн хэмээн миний сонссон нэгэн цагт Ялж Төгс Нөгчсөн Гаяагийн Гаяасисад мянган хуврагийн хамт суун авай. Бурхан багш тэр хуврагуудад айлдахдаа:

	“Хуврагууд аа, юм бүхэн шатан дүрэлзэнэ. Шатан дүрэлзэж буй энэ бүгд чухам юун бэ? Нүд шатан дүрэлзэнэ, үзэгдэх дүрс дүрэлзэнэ, үзэхүйн тийн мэдэхүй дүрэлзэнэ, үзэхүй мэдрэмж дүрэлзэнэ, түүнчлэн үзэхүй мэдрэмжээс үүссэн жаргалан буюу зовлон буюу жаргалан бус – зовлон бусын аливаа сэрэхүй басхүү дүрэлзэнэ. Юунаас ингэж шатан дүрэлзэнэ вэ? Шуналын гал, хөнөөхүйн гал, мунхгийн галаар дүрэлзэн буй амой. Үүнийг би төрөхүй, өтлөхүй, үхэхүй, гаслахуй, зовнихуй, цөхрөхүйгээр шатан дүрэлзэнэ хэмээн нэрлэнэм.”

	“Чих шатан дүрэлзэнэ, дуу дүрэлзэнэ, сонсохуйн тийн мэдэхүй дүрэлзэнэ, сонсохуй мэдрэмж дүрэлзэнэ, түүнчлэн сонсохуй мэдрэмжээс үүссэн жаргалан буюу зовлон буюу жаргалан бус – зовлон бусын аливаа сэрэхүй басхүү дүрэлзэнэ. Юунаас ингэж шатан дүрэлзэнэ вэ? Шуналын... галаар дүрэлзэн буй амой. Үүнийг би... нэрлэнэм.”

	“Хамар шатан дүрэлзэнэ, үнэр дүрэлзэнэ, үнэрлэхүйн тийн мэдэхүй дүрэлзэнэ, үнэрлэхүй мэдрэмж дүрэлзэнэ, түүнчлэн үнэрлэхүй мэдрэмжээс үүссэн жаргалан буюу зовлон буюу жаргалан бус – зовлон бусын аливаа сэрэхүй басхүү дүрэлзэнэ. Юунаас ингэж шатан дүрэлзэнэ вэ? Шуналын... галаар дүрэлзэн буй амой. Үүнийг би... нэрлэнэм.”

	“Хэл шатан дүрэлзэнэ, амт дүрэлзэнэ, амтлахуйн тийн мэдэхүй дүрэлзэнэ, амтлахуй мэдрэмж дүрэлзэнэ, түүнчлэн амтлахуй мэдрэмжээс үүссэн жаргалан буюу зовлон буюу жаргалан бус – зовлон бусын аливаа сэрэхүй басхүү дүрэлзэнэ. Юунаас ингэж шатан дүрэлзэнэ вэ? Шуналын... галаар дүрэлзэн буй амой. Үүнийг би... нэрлэнэм.”

	“Бие шатан дүрэлзэнэ, хүрэлцэхүй дүрэлзэнэ, хүрэлцэхүйн тийн мэдэхүй дүрэлзэнэ, хүрэлцэхүй мэдрэмж дүрэлзэнэ, түүнчлэн хүрэлцэхүй мэдрэмжээс үүссэн жаргалан буюу зовлон буюу жаргалан бус – зовлон бусын аливаа сэрэхүй басхүү дүрэлзэнэ. Юунаас ингэж шатан дүрэлзэнэ вэ? Шуналын... галаар дүрэлзэн буй амой.

	Үүнийг би... нэрлэнэ.”

	“Сэтгэл шатан дүрэлзэнэ, сэтгэхүйн оногдохуун (үзэл санаа зэрэг) дүрэлзэнэ, сэтгэлийн тийн мэдэхүй дүрэлзэнэ, сэтгэлийн мэдрэмж дүрэлзэнэ, түүнчлэн сэтгэлийн мэдрэмжээс үүссэн жаргалан буюу зовлон буюу жаргалан бус – зовлон бусын аливаа сэрэхүй басхүү дүрэлзэнэ. Юунаас ингэж шатан дүрэлзэнэ вэ ? Шуналын гал, хөнөөхүйн гал, мунхгийн галаар дүрэлзэн буй амой. Үүнийг би төрөхүй, өтлөхүй, үхэхүй, гаслахуй, зовнихуй, цөхрөхүйгээр шатан дүрэлзэнэ хэмээн нэрлэнэм.”

	“Хуврагууд аа, ингэж үзэж буй эрдэмт хийгээд буянт шавь бол нүдний тухайд үл автагдах болъюу, үзэгдэх дүрсийн тухайд үл автагдах болъюу, үзэхүйн тийн мэдэхүйн тухайд үл автагдах болъюу, үзэхүй мэдрэмжийн тухайд үл автагдах болъюу, мөн тэрчлэн үзэхүй мэдрэмжээс үүссэн жаргалан буюу зовлон буюу жаргалан бус – зовлон бусын аливаа сэрэхүйн тухайд басхүү үл автагдах болъюу. Тэр бээр чихний тухайд..., дууны тухайд... үл автагдах буюу. Тэр бээр хамрын тухайд..., үнэрийн тухайд.... үл автагдах болъюу. Тэр бээр хэлний тухайд..., амтны тухайд... үл автагдах болъюу. Тэр бээр биеийн тухайд..., хүрэлцэхүйн тухайд... үл автагдах болъюу. Тэр бээр сэтгэлийн тухайд үл автагдах болъюу, сэтгэхүйн онгодохууны тухайд үл автагдах болъюу, сэтгэлийн тийн мэдэхүйн тухайд үл автагдах болъюу, сэтгэлийн мэдрэмжийн тухайд үл автагдах болъюу, мөн тэрчлэн сэтгэлийн мэдрэмжээс үүссэн жаргалан буюу зовлон буюу жаргалан бус – зовлон бусын аливаа сэрэхүйн тухайд басхүү үл автагдах болъюу.”

	“Тэр бээр үл автагдаад, ангижрахуй болъюу; тэр бээр ангижрахуйгаар гэтэлмүй. Гэтэлснээр тэр бээр гэтэллээ гэсэн ухаарал болно. Чингээд ч тэр бээр: төрөхүй төгсвөр боллоо, хутагт ариун аж төрөхүйг үзэх боллоо, хийх ёстойгоо хийлээ, энэ талаар өөр хийвэл зохих юм үгүй боллоо гэдгээ ухаарах болно.”

	Ялж Төгс Нөгчсөн ингэж айлдав. Тэр мянган хувраг түүний айлдсан үгийг талархан сонсож, бахархан баясаж авай.

	Энэ сургаалыг номлон өгүүлж байхад уг мянган хувраг чухал авахуй үгүй болж, нисваанисаас ангижирсан амой.

	(Самъютта-никая, XXXV, 28)

	 

	 

	 

	ИХ АСРАХУЙ (Metta-sutta)

	Бурханлаг амарлингуйд тэмүүлсэн буянт үйлстний чармайн хийх зүйл буй. Үүнд:

	Тэр бээр авьяаслаг, үнэнч, шулуун шударга, эв найрсаг, усгал зөөлөн, төлөв даруу байх учиртай.

	Тэр бээр сэтгэл хангалуун, давруун зангүй, зарим тодорхой үүрэг бүхий, эгэл жирийн амьдралтай, сэтгэлийн хөдлөлөө хянаж чаддаг, ажаарал болгоомжтой, ичгүүрийг мэддэг, гэр бүлийн ахуйд атгаг шуналгүй байх учиртай.

	Тэр бээр алимад ухаалаг нэгнээс зэмлэл хүлээж болох ямарваа буруу зүйл гаргахгүй байх ёстой. (Чингээд сэтгэлгээгээ өөрөө хөгжүүлж байх, үүнд:)

	Хамаг амьтан жаргалтай, аюул осолгүй байх болтугай; тэд сэтгэл хангалуун байх болтугай.

	Хамаг амьтан хүч чадалтай буюу сул дорой, урт (буюу өндөр), бүдүүн буюу дунд, богино, нарийн буюу том, үзэгдэх буюу эс үзэгдэх, ойр буюу хол, төрсөн буюу хараахан төрөөдүй бүгд ялгалгүй цөм жаргалтай байх болтугай.

	Аливаа газар оронд нэг нь нөгөөгөө мэхлэх, хэн нэгнийг доорд үзэх явдал бүү байгаасай. Уур хилэн буюу муу санаагаар нэг нь нөгөөгөө хорлон бүү үйлдээсэй.

	Өөрийн амь эрсдэхийг үл хайхран ганц хөвүүнээ асран ивээгч эх лүгээ адил цаглашгүй өгөөмөр сэтгэлээр амьтан бүхэнд хандаж байгаасай.

	Цаглашгүй асрахуйн сэтгэл энэ хорвоогийн дөрвөн зүг, найман зовхисоор аливаа саад тотгоргүй, хөнөөлгүй, сөргөлцөөнгүйгээр түгэн дэлгэрэх болтугай.

	Энэхүү дуртгахуйг алимад нэгэн бээр сэрүүн тунгалаг ахуйдаа зогсох, явах, суух, хэвтэх алины үе боловч ажааран баримталбаас зохимуй. Энэ бол энэ насны эрхэм дээд чанар мөн.

	Буруу үзэлд үл автагдсан, буян, билгүүн төгөлдөр алимад нэгэн бээр сэрэхүйн тачаангуйг огоормуй. Чухамдаа ийм хүн л төрөхүйн умайд дахин эс оръюу.

	(Суттанипата, I. 8)

	 

	АДИСЛАЛ (Mańgala-sutta)

	 

	Ийн хэмээн миний сонссон нэгэн цагт Ялж Төгс Нөгчсөн Саваттхигийн ойролцоо Жетагийн төгөл дэх Анатхапиндика сүмд суун авай. Нэгэн өдөр нэлээд орой болсон хойно Жетагийн төглийг нэлд нь гэрэл туяа цацруулсан нэгэн гэгээн бээр Ялж Төгс Нөгчсөний хажууд хүрэлцэн ирж зогсоод, хүндэтгэлтэйгээр амар амгаланг нь айлтгаж, түүнд шүлэглэн ийн өгүүлрүүн:

	“Алимад тэнгэр хийгээд хүмүүс амар жаргаланг эгээрэхдээ адислал хүсдэг билээ. Авралын Эрхэм дээдийг адисалж хайрламуу” хэмээв.

	Бурхан багш айлдсан нь:

	Мунхгуудтай үл ханилах, мэргэдтэй нөхөрлөх, ариун шударга нэгнийг хүндэтгэхүй – энэ бол Эрхэм дээдийн адислал мөн.

	Зохимж нийцтэй орноо ажрах, урьд урьдаас буян үйлдэх хийгээд өөрийгөө зөв мөрөөр хөтлөх – энэ бол Эрхэм дээдийн адислал мөн.

	Юм хийж сайтар сурах, тэвчээр ёсыг дээдлэн сахих хийгээд эелдэг үг яриа өгүүлэх - энэ бол Эрхэм дээдийн адислал мөн.

	Эцэг, эхээ тэтгэх, эхнэр, хүүхдээ хайрлах хийгээд амар амгалан аж төрөх - энэ бол Эрхэм дээдийн адислал мөн.

	Өгөөмөр, үнэнч шударга зан, ураг садандаа туслахуй хийгээд гэм зэмгүй үйлийг үйлдэх - энэ бол Эрхэм дээдийн адислал мөн.

	Нүглийг тэвчин цээрлэх, мансууруулах ундаа үл хэрэглэх, буянд шамдах - энэ бол Эрхэм дээдийн адислал мөн.

	Хүндлэл тахимдуу, эелдэг, даруу зан хийгээд Номыг ёсоор хичээнгүйлэн сонсох - энэ бол Эрхэм дээдийн адислал мөн.

	Хүлцэнгүй, хичээнгүй байх, ариун гэгээнийг үзэх хийгээд учралт өдрүүдийн номын уншлага ярилцлагад даган оролцох - энэ бол Эрхэм дээдийн адислал мөн.

	Өөрийгөө хянах, ариун явдлаар аж төрөх, Хутагт үнэнийг ухаарах хийгээд Нирвааныг ил бод үзэхүй - энэ бол Эрхэм дээдийн адислал мөн.

	Хэрэв хүний сэтгэл зовуурь үгүй, хир сэв үгүй, эмээх аюул үгүй, ертөнцийн амьдралын нугачаанд үл нугаран бат байх аваас, энэ бол Эрхэм дээдийн адислал мөн.

	Ингэж аж төрж, ажиллан хэзээ ч, юунд ч үл автагдан ямагт жаргалтай байгаа хүнд л Эрхэм дээдийн адистид оршино.

	 

	(Суттанипата, II. 4)

	 

	ЗОВУУРЬ, ШАНАЛАЛ БҮХНЭЭС АНГИЖРАХУЙ (Sabbāsava-sutta)

	 

	Ийн хэмээн миний сонссон нэгэн цагт Ялж Төгс Нөгчсөн Саваттхигийн ойролцоо Жетагийн төгөл дэх Анатхапиндика сүмд суун авай. Бурхан багш хуврагуудад хандаж: “Хуврагууд аа” гэхэд нь тэд: “Багш минь, бид Таныг сонсож байна” гэв. Ялж Төгс Нөгчсөн айлдахдаа:

	“Хуврагууд аа, би та нарт сэтгэлийн зовууриас186 хэрхэн ангижрах арга замыг тайлбарлаж өгье. Та нар сонсож, эргэцүүлэн сайтар бодогтун. За, ингээд би ярья” гэхэд нь тэд Ялж Төгс Нөгчсөнд: “За, эрхэм багштан минь” гэж хариуллаа.

	Бурхан багш айлдсан нь:

	“Хуврагууд аа, сэтгэлийн зовуурийг арилгах нь ухаараагүй, үзээгүй хүнд бус, харин ухаарсан, үзсэн хүнд л хамаарагдана. Сэтгэлийн зовуурийг арилган гэтлэхийн тулд хүн чухам юуг ухаарч, юуг үзэх учиртай вэ? Ухаалаг бодол, ухаалаг бус бодол гэж буй. Ухаалаг бус бодолтой хүний хувьд сэтгэлийн зовуурь үүдэн гарах агаад хэрэв урьд нь гарчихсан байсан бол тэр нь нэмэгдэх буюу. Ухаалаг бодолтой хүний хувьд бол сэтгэлийн зовуурь нэгэнт үүдээгүй байгаа бол үүдэн гарахгүй, хэрэв урьд нь гарчихсан байсан бол тэр нь арилна.

	“Хуврагууд аа, (1) дотоод ухаарлаар гэтлэх сэтгэлийн зовуурь бий; (2) биеэ барьж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь бий; эдэлж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь бий; (4) хүлцэж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь бий; (5) зайлсхийж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь бий; (6) сарниулан гэтлэх сэтгэлийн зовуурь бий; (7) бясалгалаар гэтлэх сэтгэлийн зовуурь бий.”

	“Хуврагууд аа, дотоод ухаарлаар гэтлэх сэтгэлийн зовуурь гэгч алин бэ хэмээвээс, Хуврагууд аа, Хутагтан гэгээнийг үл үзэх, Хутагтан гэгээний номыг үл мэдэх, Хутагтан гэгээний номд үл суралцсан, сайн хүнийг үл үзэх, сайн хүний номыг үл мэдэх, сайн хүний номд үл суралцсан, боловсрол үгүй ердийн нэгэн бээр ямар зүйлийг бодож сэтгэвэл зохих, ямар зүйлийг бодохын хэрэгцээгүйг үл ойлгоно. Ямар зүйлийг бодож сэтгэвэл зохих, ямар зүйлийг бодохын хэрэгцээгүйг мэдэхгүйгээр тэр бээр бодох хэрэгцээгүй зүйлийг бодох ба бодвол зохих зүйлийг үл бодох буюу”.

	“Чингэхлээр, хуврагууд аа, чухам ямар зүйлийг бодохын хэрэгцээгүй атал, тэр бээр түүнийг бодож сэтгэж байна вэ? Хэрэв хүн ямарваа юмсын тухай бодож байхад урьд нь үүдээгүй байсан сэрэхүйн таашаалын нисваанис үүдэн гарч, урьд нь түүнд гарчихсан байсан сэрэхүйн таашаалын нисваанис улам нэмэгдэж байгаа бол; байхуй, болохуй гэсэн (тачаангуйн) нисваанис … байгаа бол; урьд нь үүдээгүй байсан мунхгийн нисваанис үүдэн гарч, урьд нь гарчихсан байсан мунхгийн нисваанис улам нэмэгдэж байгаа бол энэ нь бодож сэтгэхийн хэрэгцээгүй зүйл мөн бөгөөд гэтэл тэр бээр түүнийг бодож байна.

	Хуврагууд аа, чухам ямар зүйлийг бодож сэтгэвээс зохих атал, тэр бээр түүнийг бодохгүй байна вэ? Хэрэв хүн ямарваа юмсын тухай бодож байхад урьд нь үүдээгүй байсан сэрэхүйн таашаалын нисваанис үүдэн гарахгүй, урьд нь гарчихсан байсан сэрэхүйн таашаалын нисваанис арилж байгаа бол; байхуй, болохуй гэсэн (тачаангуйн) нисваанис … байгаа бол; урьд нь үүдээгүй байсан мунхгийн нисваанис үүдэн гараагүй, урьд нь гарчихсан байсан мунхгийн нисваанис арилж байгаа бол энэ нь бодож сэтгэвээс зохих зүйл мөн бөгөөд гэтэл тэр бээр түүнийг бодохгүй байна”.

	“Бодохын хэрэгцээгүй зүйлийг бодсоноор болон бодвоос зохих зүйлийг эс бодсоноор урьд нь үүдээгүй байсан нисваанис үүдэн гарч, мөн хүнд урьд нь гарчихсан байсан нисваанис улам нэмэгдэнэ. Чингэхлээр тэр бээр ухаалаг бусыг (хэрэгцээгүй зүйлийг) бодож байгаа хэрэг. Тухайлбал:

	Би урьд байсан уу?

	Би урьд байгаагүй юу?

	Би урьд юу байсан бэ?

	Би урьд хэрхэн яаж байж вэ?

	Би урьд юу байж байгаад, юу болсон юм бэ?

	Би ирээдүйд байх уу?

	Би ирээдүйд байхгүй болох уу?

	Би ирээдүйд юу болох вэ?

	Би ирээдүйд хэрхэн яаж байх вэ?

	Би юу байж байгаад ирээдүйд юу болох вэ? Эсвэл одоо цагт буй өөрийнхөө талаар эргэлзэж::

	Би байна уу?

	Би байхгүй юу?

	Би юу вэ?

	Би хэрхэн яаж байна вэ?

	Хаанаас энэ бие буй болов?

	Тэр бээр хаашаа явах вэ?

	Ингэж ухаалаг бус, дэмий юм бодсоноос хүнд зургаан ташаа үзлийн аль нэг нь төрнө. Үүнд:

	Над Би буй: түүнд төрж буй ийм үзэл үнэн бөгөөд бодитой юм шиг байдаг.

	Над Би үгүй: түүнд төрж буй ийм үзэл үнэн бөгөөд бодитой юм шиг байдаг.

	Би-гээр би Би-г танин барина: түүнд төрж буй ийм үзэл үнэн бөгөөд бодитой юм шиг байдаг.

	Би-гээр би Би-бусыг танин барина: түүнд төрж буй ийм үзэл үнэн бөгөөд бодитой юм шиг байдаг.

	Би-бусаар би Би-г танин барина: түүнд төрж буй ийм үзэл үнэн бөгөөд бодитой юм шиг байдаг.

	Эсвэл түүнд дараах ташаа үзэл төрөх нь: Энэхүү миний Би ярьж, мэдэрч, эдүгээ энд ч, эдүгээ тэнд ч, сайн, муу үйлийн үрийг амсаж үзнэ, энэхүү Би мөнх, тогтвортой, үл өөрчлөгдөх, тэр л хэвээрээ үүрдийн үүрд оршино гэсэн санаа болно”.

	“Хуврагууд аа, энэ бол үзлийн орооцолдоонд орохуй гэгч; үзлийн ширэнгэн ой; үзлийн зэлүүд цөл; үзлийн зууралдаан; үзлийн түгшүүр (тэмцэл); үзлийн чөдөр гэгч мөн. Хуврагууд аа, үзлийн энэ чөдөрт чөдөрлөгдсөн боловсролгүй, ердийн хүмүүс төрөх, өтлөх, үхэхээс болон гаслахуй, зовнихуй, уйтгарлахуй, цөхрөхүйгээс өөрийгөө ангижруулан чөлөөлж чадахгүй. Үүнийг би бол тэд өөрийгөө зовлонгоос ангижруулж чадахгүй байна гэж хэлнэ”.

	“Хуврагууд аа, харин Хутагтан гэгээнийг үзэгч, Хутагтан гэгээний номыг мэдэгч, Хутагтан гэгээний номд сайтар суралцсан, сайн хүнийг үзэгч, сайн хүний номыг мэдэгч, сайн хүний номд сайтар суралцсан, боловсорсон ариун шавь бээр ямар зүйлийг бодож сэтгэвэл зохих, ямар зүйлийг бодохын хэрэгцээгүйг мэднэ. Ямар зүйлийг бодож сэтгэвэл зохих, ямар зүйлийг бодохын хэрэгцээгүйг мэдсэнээр тэр бээр бодохын хэрэгцээгүй зүйлийг үл бодох ба бодож сэтгэвэл зохих зүйлийг бодох буюу.”

	“Чингэхлээр, хуврагууд аа, чухам ямар зүйлийг бодохын хэрэгцээгүй бөгөөд тэр ч түүнийг бодохгүй байна вэ? Хэрэв хүн ямарваа юмсын тухай бодож байхад урьд нь үүдээгүй байсан сэрэхүйн таашаалын нисваанис үүдэн гарч, урьд нь түүнд гарчихсан байсан сэрэхүйн таашаалын нисваанис улам нэмэгдэж байгаа бол; байхуй, болохуй гэсэн (тачаангуйн) нисваанис … байгаа бол; урьд нь үүдээгүй байсан мунхгийн нисваанис үүдэн гарч, урьд нь гарчихсан байсан мунхгийн нисваанис улам нэмэгдэж байгаа бол энэ нь бодож сэтгэхийн хэрэгцээгүй зүйл мөн бөгөөд тэр бээр ч түүнийг бодохгүй байна.”

	“Хуврагууд аа, чухам ямар зүйлийг бодож сэтгэвээс зохих бөгөөд тэр бээр ч түүнийг бодож байна вэ? Хэрэв хүн ямарваа юмсын тухай бодож байхад урьд нь үүдээгүй байсан сэрэхүйн таашаалын нисваанис үүдэн гарахгүй, урьд нь түүнд гарчихсан байсан сэрэхүйн таашаалын нисваанис арилж байгаа бол; байхуй, болохуй гэсэн (тачаангуйн) нисваанис … арилж байгаа бол; урьд нь үүдээгүй байсан мунхгийн нисваанис үүдэн гараагүй, урьд нь гарчихсан байсан мунхгийн нисваанис арилж байгаа бол энэ нь бодож сэтгэвээс зохих зүйл мөн бөгөөд тэр бээр ч түүнийг бодож байна”.

	“Бодохын хэрэгцээгүй зүйлийг эс бодсоноор болон бодвоос зохих зүйлийг бодсоноор урьд нь үүдээгүй байсан нисваанис эс үүдэж, түүнд урьд нь гарчихсан байсан нисваанис арилна. Тэгээд тэр бээр: Энэ бол Зовлон мөн гэж ухаалгаар бодно. Тэр бээр: Энэ бол зовлон Гарахуй мөн гэж ухаалгаар бодно. Тэр бээр: Энэ бол зовлон Түрдэхүй мөн гэж ухаалгаар бодно. Тэр бээр: Энэ бол зовлонг түрдгэхэд хөтлөх Мөр мөн гэж ухаалгаар бодно. Тэр бээр ингэж ухаалгаар бодсон цагт: би-гийн тухай ташаа үзэл, атгаг сэжиг, дадал заншлыг чухал авах энэ гурван хүлээс түүнээс алдран ангижирна. Хуврагууд аа, эдгээрийг дотоод ухаарлаар гэтэлбэл зохих сэтгэлийн зовуурь (нисваанис, чөдөр) гэж нэрлэнэ.”

	“Хуврагууд аа, биеэ барьж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь гэдэг аль вэ?”

	“Хуврагууд аа, ухаалгаар сэтгэдэг хүн нүдээ барин аж төрнө. Хэрэв тэр бээр нүдээ хянан барихгүй байх аваас сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүр болох бөгөөд харин энэ маягаар нүдээ хянан барьж байваас сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүр түүнд эс тохиолдох буюу.”

	“Тэр бээр ухаалгаар сэтгэж, чихээ хянан барьж, … хамраа хянан барьж, хэлээ … биеэ … сэтгэлээ хянан барьж аж төрнө. Хэрэв тэр бээр сэтгэлээ хянан барихгүй байх аваас сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүр болох бөгөөд харин энэ маягаар сэтгэлээ хянан барьж байваас сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүр түүнд эс тохиолдох буюу. Хуврагууд аа, эдгээрийг биеэ барьж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь гэж нэрлэнэ.”

	“Хуврагууд аа, эдэлж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь гэдэг аль вэ? Хуврагууд аа, хувраг хүн ухаалгаар сэтгэж, жанчаа зөвхөн хүйтнээс хамгаалах, халуунаас хамгаалах, ялаа шумуул, нар, салхи хийгээд мөлхөгч амьтнаас биеэ хамгаалах, өөртөө зохимжтойгоор өмсөхийн тулд хэрэглэнэ. Тэр бээр ухаалгаар сэтгэж, хоол ундыг амтархан таашаахын төлөө буюу үүцлэхийн төлөө бус, биеийн гоо үзэсгэлэн хийгээд гоёлын тулд бус, зөвхөн бие махбодоо хэвийн байлгах, султгаж гэмтээхгүй байх, ариун аж төрөхүйгээ тэтгэхийн тулд л хэрэглэх бөгөөд чингэхдээ: ийм маягаар би нэгэнт байгаа (зовлонгийн, өлсөх, цангахын) мэдрэмжээ арилгаж, цаашид ийм мэдрэмж шинээр үл төрүүлэх бөгөөд миний аж төрөхүй гэм зэмгүй, зохимжтой байх болно гэж бодож байдаг. Тэр бээр ухаалгаар сэтгэн, орон байрыг зөвхөн хүйтнээс хамгаалах, халуунаас хамгаалах, ялаа шумуул, нар, салхи хийгээд мөлхөгч амьтадаас хамгаалахын тулд, улирал улирлын эрсдэлийг сулруулах, даяанчлалдаа баясахын тулд хэрэглэнэ. Тэр бээр ухаалгаар сэтгэж, эмчилгээний зүйлийг зөвхөн биеийн эрүүл мэндийг хадгалах, гарч болзошгүй өвчин эмгэгээс сэргийлж анагаах үүднээс л хэрэглэнэ. Хуврагууд аа, хэрэв (эдгээр зүйлсийн) аль нэгийг ингэж эс хэрэглэх ахул тэр бээр сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүрт орох нигуур буй бөгөөд тэдгээрийг ийм маягаар хэрэглэх аваас сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүрт үл орно. Хуврагууд аа, эдгээрийг эдэлж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь гэж нэрлэнэ”.

	“Хуврагууд аа, хүлцэж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь аль вэ? Хуврагууд аа, хэн нэгэн хувраг ухаалгаар сэтгэж, хүйтэн хийгээд халуун, өлсөх хийгээд цангах, ялаа шумуул, мөлхөгчдийн хазах, нар, салхинд халж хөрөх, хараал зүхлийн болон доромжилсон үг хэлд үл ажирч, өвдөх, хатгах, салах хагацах, гай гамшиг, жигшим зүйл, үхлүүт байх бие махбодын мэдрэмж алиныг боловч даан тэвчиж сурах болно. Хуврагууд аа, хэрэв хүн эдгээрийн аль нэгийг тэвчиж үл чадах аваас тэр сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүрт орно; харин эд бүхнийг энэ маягаар даан тэвчиж чадвал түүнд сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүр үгүй болно. Хуврагууд аа, эдгээрийг хүлцэж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь гэж нэрлэнэ.”

	“Хуврагууд аа, зайлсхийн гэтлэх сэтгэлийн зовуурь аль вэ? Хуврагууд аа, хэн нэгэн хувраг ухаалгаар сэтгэж, зэрлэг заан, эмнэг морь, хөдөөлсөн бух, зуудаг нохой, хорт могой, унаж ойх мод тайрдас, өргөст хашаа, ухсан нүх, цооног, эгц халил, бохир цөөрөм зэргээс зайлсхийн өнгөрнө. Тэр бээр ухаалгаар сэтгэж, иймэрхүү эвгүй газраар явж суух, иймэрхүү эвгүй газар дахин дахин очихоос зайлсхийх, ариун ёсоор аж төрөх нөхдийнх нь дотроос уг хуврагийг ариун замаас нь хазайлган төөрөгдүүлж болох муу хүмүүсээс зайлсхийх буюу. Эдгээрийг зайлсхийж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь гэж нэрлэнэ.”

	“Сарниулж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь аль вэ? Хуврагууд аа, хэн нэгэн хувраг ухаалгаар сэтгэж, өөртөө үүдэн гарсан сэрэхүйн таашаалын бодлыг үл тэвчин няцааж, таягдан хаяж, устгаж, дарж чадах буюу; тэр бээр... хар санааны бодлыг үл тэвчин... ; тэр бээр... хүч хэрэглэхийн бодлыг үл тэвчин...; тэр бээр өөртөө үүдэн гарсан аливаа нүгэл болон хилэнцэт бодлыг үл тэвчин няцааж, таягдан хаяж, устгаж, дарж чадах буюу. Хуврагууд аа, хэрэв тэр бээр эдгээрийн аль нэгийг ингэж эс сарниулан замхруулах аваас тэр сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүрт орно; харин эд бүхнийг энэ маягаар сарниулан замхруулсан цагт түүнд сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүр үгүй болно. Хуврагууд аа, эдгээрийг сарниулж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь гэж нэрлэнэ.”

	“Бясалгалаар (бхавана) гэтлэх сэтгэлийн зовуурь аль вэ? Хуврагууд аа, хэн нэгэн хувраг ухаалгаар сэтгэж, гэтлэхүй, түрдэхүй, урин үгүй лүгээ нийлэн, өөрийг орхин орхитлоо хөгжсөн Гэгээрэхүйн хүчин, Дуртгахуйг хэвшил болгох буюу; ухаалгаар сэтгэж, ... Гэгээрэхүйн хүчин, Номын судалгааг... Гэгээрэхүйн хүчин, Хүлцэнгүйг... Гэгээрэхүйн хүчин, Баясгаланг... Гэгээрэхүйн хүчин, Амарлингуйг... Гэгээрэхүйн хүчин, Бясалгалыг...; гэтлэхүй, түрдэхүй, урин үгүй лүгээ нийлэн, өөрийг орхин орхитлоо хөгжсөн Гэгээрэхүйн хүчин, Тэгшийг хэвшил болгох буюу. Хуврагууд аа, (эдгээрийн) алиныг ч хөгжүүлж хэвшүүлэхгүй бол түүнд сэтгэлийн зовуурь, шаналал, зүдүүр байсаар байх бөгөөд харин ийм маягаар тэдгээрийг хөгжүүлж хэвшүүлсэн цагт түүнд зовуурь, шаналал, зүдүүр үл болох буюу. Хуврагууд аа, эдгээрийг бясалгаж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь гэж нэрлэнэ”.

	“Хуврагууд аа, дотоод ухаарлаар гэтлэх сэтгэлийн зовуурь, шаналлаа хувраг хүн дотоод ухаарлаараа гэтэлдэг; биеэ барьж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь, шаналлаа биеэ барьж гэтэлдэг; эдэлж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь, шаналлаа эдэлж гэтэлдэг; хүлцэж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь, шаналлаа хүлцэж гэтэлдэг; зайлсхийж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь, шаналлаа зайлсхийж гэтэлдэг; сарниулж гэтлэх сэтгэлийн зовуурь, шаналлаа сарниулж гэтэлдэг; бясалгалаар гэтлэх сэтгэлийн зовуурь, шаналлаа бясалгалаар гэтэлдэг. Хуврагууд аа, энэ бол биеэ барин бүх зовуурь шаналлыг тэвчсэн хувраг; тэр бээр амармаг хүслийг тасалсан, чөдрийн хүлээснээс мултарсан, хоосон омгийг ухаарч, зовлонг эцэслэсэн хувраг мөн буюу”.

	Ялж Төгс Нөгчсөн ингэж айлдсан бөлгөө. Ялж Төгс Нөгчсөний энэ айлдварт хуврагууд баясаж, чин сэтгэлээс талархан авай.

	(Мажжхима-никая, ¹ 2)

	 

	 

	 

	 

	ХИРТЭЙ ДААВУУНЫ ҮЛГЭР (Vatthūpama-sutta) (Товчилсон)

	 

	Ийн хэмээн миний сонссон нэгэн цагт Ялж Төгс Нөгчсөн Саваттхигийн ойролцоо Жетагийн төгөл дэх Анатхапиндика сүмд суун авай. Бурхан багш хуврагуудад хандаж: “Хуврагууд аа” гэхэд нь тэд: “Багш минь, бид Таныг сонсож байна” гэв. Ялж Төгс Нөгчсөн айлдахдаа:

	“Хиртэж муудсан даавууг хөх, шар, улаан, ягаан аль нэг өнгийн будгаар будах аваас тэр даавуу өнгө муу, хиртэй хэвээрээ байх буюу. Яагаад тэр вэ? Уг даавуу цэвэр бус, хиртэйн учир болой. Түүнчлэн, хуврагууд аа, сэтгэл ариун бус аваас амьдрал яваандаа өлзий бус байх тавилантай буюу.”

	“Хэрэв огт хиргүй цэвэр даавууг хөх, шар, улаан, ягаан аль нэг өнгийн будгаар будах аваас гоё цэвэрхэн өнгөтэй болох буюу. Яагаад тэр вэ? Уг даавуу цэвэрхэн учир болой. Түүнчлэн, хуврагууд аа, сэтгэл ариун байх аваас амьдрал өөдтэй сайн байх тавилантай буюу”.

	“Ариун бус сэтгэл гэж юун бэ? Ховдог зан – хэт шунал бол сэтгэлийн бохирдол мөн; дайсагнал … урин … хорсол

	… бялдуучлал … хонзогнол … атаа … харам … найдангуй

	… зөрүүдлэл … омог … ихэрхэл … дээрэнгүй … сагсуурал

	… залхуурал бол сэтгэлийн бохирдол мөн”.

	“Хуврагууд аа, ховдог зан, илүү шуналыг сэтгэлийн бохирдол мөн гэж ухаарсан хувраг бээр түүнийг таягдан орхино; дайсагналыг … уриныг … хорслыг … бялдуучлалыг … хонзогнолыг … атааг … хармыг … найдангуйг … зөрүүдлэлийг … омгийг … ихэрхлийг … дээрэнгүйг … сагсуурлыг … залхуурлыг сэтгэлийн бохирдол гэж ухаарсан тэр бээр түүнийг таягдан орхино”.

	“Хуврагууд аа, тэр хувраг ховдог зан – хэт шуналыг сэтгэлийн бохирдол хэмээн ухаж, таягдан орхисон цагт, дайсагналыг … уриныг … хорслыг … бялдуучлалыг … хонзогнолыг … атааг … хармыг … найдангуйг … зөрүүдлэлийг … омгийг … ихэрхлийг … дээрэнгүйг … сагсуурлыг … залхуурлыг сэтгэлийн бохирдол хэмээн ухаарч, таягдан орхисон цагт тэр бээр “Ялж Төгс Нөгчсөн бол Дайныг дарсан, Тэнсэл үгүй, Үнэхээр туулсан, Магад гэгээрсэн, Буянт ном гарахын орон, Баясагч, Хамгийг айлдагч, Төрөлхтнийг амгуулан жолоодогч, Номын богд, Машид ялгуугч мөн” хэмээн ухаарч, Ялж Төгс Нөгчсөнөөс амарлингуйн баясгаланг хүртэх буюу. Тэр бээр: “Ном бол Ялж Төгс Нөгчсөн бээр гайхамшигтайгаар сурган зохиосон мөн; түүнийг энэ яваа насандаа хэрэгжүүлж болно; Номын үр даруй төрнө; хүмүүсийг ирж үзэхийг (судлахыг) урина; үнэнхүү зорилгод (Нирваанд) хөтөлнө; мэргэд түүнийг өөрөө ухаарах учиртай” хэмээн ухаарч, Номоос амарлингуйн баясгаланг хүртэх буюу. Тэр бээр: “Ялж Төгс Нөгчсөний Шавь нарын чуулган бол төв шударга, ухаалаг, тахимдуу мөн. Ялж Төгс Нөгчсөний Шавь нарын чуулган, тухайлахад: Дөрвөн хос, Найман төрөл бодгаль187 нь өргөл, барьц, зочлол, бэлэг хүртэх, хүндэтгэл хүлээх бүрэн учиртай. Энэ бол хорвоод хосгүй эрхэм чанар мөн” хэмээн ухаарч, Хуврагаас амарлингуйн баясгаланг хүртэх буюу.”

	“Эцэст нь, бохирдлыг орхиж, сэгсрэн гаргаж, таягдан хаяж, түүнээс ангижирч, Ялж Төгс Нөгчсөнөөс, Номоос, Хуврагаас амарлингуйн жаргаланг олж хүртлээ гэж бодон, тэрхүү хувраг бээр Сэрэхүйн хийгээд Үнэний мэдрэхүйг хүртэж, Үнэнийг үзсэнээр баярлаж; баяртай байгаа цагт баясгалан төрж; сэтгэлийн баясгалантай байгаа цагт бие амарч; амарсан цагтаа алимад нэгэн бээр: урамтай байгаа хүний сэтгэл төвлөрдөг хэмээн тааламжтайгаар мэдрэх буюу”.

	“Ийм буян, сэтгэлийн хүлцэнгүй хийгээд билиг төгөлдөр хувраг хүн (ариун амьдралынхаа замд) ямар ч тотгоргүйгээр бүхий л төрлийн сүмс, хачиртай, сонгомол цагаан будааг хүртэлцэж болох аж. Хиртэй, бохир даавууг цэвэр усанд хийвэл хир нь арилж, цэвэр болох лугаа адил; эсвэл алтыг хайлах зууханд оруулахад улам цэвэрших лүгээ адил; ийм буян, сэтгэлийн хүлцэнгүй хийгээд эрдэм билиг төгөлдөр хувраг хүн саад тотгоргүйгээр бүхий л төрлийн сүмс, хачир бүхий сонгомол цагаан будааг хүртэлцэж болох юм. Үүнд ямар ч тотгор саад үгүй байх болно.

	“Асрахуй, нигүүлсэхүй, баясгалан, тэгшийн сэтгэлгээгээр тэр бээр ертөнцийн дөрвөний нэг, улмаар дөрвөний хоёр, дөрвөний гурав болон дөрөв хийгээд өөд, уруу, хөндлөн гулд, бүх орчноо эзэмдэн нэвчинэ; гэрэл цацруулан хамгийг хамарсан, хөнөөхүй хийгээд хар санаа үгүй, хязгаарлал үгүй уужим энэ сэтгэлээр ээрэм хорвоог нэлд нь эзэмдэн нэвчинэ.

	“Иймээс тэр бээр: “Энэ гэж буй; доод шат, мөн дээд шат гэж буй; зовлонгоос гэтлэхүй бол хуран мэдрэхүйн чанадад оршино” гэж ухаарах буюу. Үүнийг ухаарснаар, үүнийг үзсэнээр түүний сэтгэл нь сэрэхүйн таашаал, байхуйн төлөөх тачаангуй болон бохирдлоос ангижрах буюу. Чингээд тэр бээр: “Төрөхүй төгсөж, ариун амьдралаар аж төрж, хийх ёстой зүйлийг хийж, энэ талаар хийвэл зохих зүйл өөр үлдсэнгүй” гэдгийг ухаарах буюу. Хуврагууд аа, ийм л хуврагийг дотоод ертөнцөөрөө угаагдсан гэж хэлж болно”.

	Энэ үед дэргэд нь сууж байсан бярман Сундарика- Бхарадважа бээр Бурхан багшаас ийн асуужээ: “Эрхэм Готама авгай та Бахука голд угаал үйлддэг үү?” гэжээ.

	“Бахука гол чинь ямар учиртай юм, Бярман аа? Тэр юунд сайн юм бэ?”

	“Эрхэм Готама авгай аа, Бахука голын усыг хүмүүс ариутган цэвэрлэх ариун чанартай гэдэг юм. Олон хүн Бахука голын усанд нүглээ угааж цэвэршдэг юм шүү дээ”.

	Чингэхлээр нь Ялж Төгс Нөгчсөн тэрхүү бярман язгуурт Сундарика-Бхарадважад хандаж ийн айлджээ:

	“Бахука, Адхикакка, Гая, Сундарика, Шрассати, Паяга, Бахумати орчны хар үйлтэн тэнэгүүд л өдөр бүр голд орж магад буй заа, гэхдээ тэд хэзээ ч ариусахгүй шүү дээ.

	Сундарика, Паяга буюу Бхумати чинь юу хийж чадах юм бэ?

	Муу санаат, нүгэлт хүнийг ариутгаж чадахгүй шүү дээ.

	Ариун (сэтгэлтэй) хүнд өдөр бүхэн өлзийтэй байж,  өдөр бүхэн түүнийг ариуслал угтаж байна. 

	Ариун санаат, цэвэр хүн

	Ажаарал, хүлцэнгүйг эгнэгт сахина.

	Заа, тэгээд, бярман чи энд ирж усанд ор.

	Амьд бүхнийг хайрла. Хэрэв чи худал хэлэхгүй, хулгай хийхгүй, амь таслахгүй байваас

	Шунал, харамгүйгээр, харин итгэл найдварын ивээлээр орон чинь аж төрөх буюу.

	Гаяа-д очих хэрэг юун билээ? Чиний амран суух

	Гаяа шүү дээ” гэжээ.

	Үүнийг сонсоод, Сундарика-Бхарадважа бярман Ялж Төгс Нөгчсөнд өгүүлрүүн: “Гайхалтай, Эрхэм Готама авгай аа. Үнэхээр гайхалтай шүү! Энэ бол зүйрлэвээс уруу харж унасан юмыг өөд татаж зөв болгон тавих, далдалж нуусан юмыг ил болгож гаргах, эсвэл замаа алдаж төөрсөн хүнд замыг нь зааж өгөх, эсвэл харанхуйд гэрэл гаргаж, тэнд буй зүйлсийг нүдээр үзүүлэх лүгээ адил буюу. Энэчлэн эрхэм Готама авгай та номыг олон аргаар тайлбарлав. Би бээр гэгээнтэн Готамад мөргөе, Номд мөргөе, Хуврагт мөргөе. Миний бие хуврагуудын чуулганд орж, Эрхэм Готама Танаас дээдийн сахил хүртэж болох болов уу” гэжээ.

	Мөнөөх бярман Сундарика-Бхарадважаг хуврагийн ёсонд хүсэл ёсоор нь оруулж, дээд сахил хүртээвэй. Дээд сахил авснаас хойш төдий л удалгүй хувраг Бхарадважа зэлүүд газар суун, үлэмжийн чармайлт, оргилуун тэмүүлэл, зориг шийд, тэвчээр гаргаж чадсанаар ариун ёсоор аж төрөхүйн үнэмлэхүй зорилт, зүйрлэшгүй дээдийн байдалд хүрсэн агаад түүнийг олон айлын хөвүүд эрэлхийлэн зорьж, орон гэрээ орхин гэрээс гарагсад болж авай. Тэр бээр ч: “Төрөхүй төгсөж, ариун амьдралаар аж төрж, хийх ёстой зүйлийг хийж, энэ талаар хийвэл зохих зүйл өөр үлдсэнгүй” гэдгийг гүн билгээрээ ухааран мэдсэн ажгуу.

	Ингэж мөнөөхөн Хуврагтан Бхарадважа бас нэгэн архад болжээ.

	(Мажжхима- никая, Сутта ¹ 7)

	 

	 

	 

	 

	ДУРТГАХУЙН ҮНДЭС (Дуртгахуй илрэн байх нь) Satipaṭṭhāna-sutta) (Товчилсон)

	Ийн хэмээн миний сонссон нэгэн цагт Ялж Төгс Нөгчсөн Куру нутгийн Каммашадамма хэмээх худалдааны нэгэн бяцхан хотод куру нарын хамт суун авай. Тэнд Бурхан багш хуврагуудад хандаж айлдсан нь:

	“Хуврагууд аа, энэ болбоос буй бүхнийг ариусгах, гаслан, зүдүүрээс ангижрах, зовлон, гуньхралыг арилгах, зөв замд орох, Нирваанд хүрэх ганц зам, тухайлбал Дуртгахуйн Дөрвөн үндэс (Илрэхүйн дөрвөн хэлбэр) мөн. Тэр дөрөв чухам аль вэ, гэвэл:

	“Юмсыг тодорхой ухаарч, ажаарагч, хичээнгүй сэтгэлт хувраг бээр биеэ (биеийн үйлдлээ) ажаарч, (биет) ертөнцөд тэмүүлэх шунал хийгээд хорслыг даван туулах буюу; мэдрэхүйг ажаарч, (мэдрэхүйн) ертөнцөд тэмүүлэх шунал хийгээд хорслыг даван туулах буюу; … сэтгэлийг ажаарч, (сэтгэлийн) ертөнцөд тэмүүлэх шунал хийгээд хорслыг даван туулах буюу; сэтгэхүйн оногдохууныг ажаарч, (сэтгэхүйн оногдохууны) ертөнцөд тэмүүлэх шунал хийгээд хорслыг даван туулах буюу”.

	[I. БИЕ ]

	“Хувраг бээр биеэ (биеийн үйлдлээ) хэрхэн ажаардаг вэ?

	[1. Амьсгалахуй]

	“Хуврагууд аа, хувраг бээр ой мод руу очиж, модны ёроол буюу эсвэл өөр нэгэн эзгүй газар завилан сууж, цээжин биеэ цэх болгож, төвлөрөн ажаарах буюу”.

	“Тэр бээр амьсгал авч буйгаа ямагт ажаарах, амьсгал гаргаж буйгаа ямагт ажаарах буюу. Амьсгал уртаар авч байхдаа “Би амьсгалаа уртаар авч байна” гэж тэр бээр мэдэрнэ; амьсгал удаан гаргаж байхдаа “Би амьсгалаа удаан гаргаж байна” гэж мэдэрнэ; амьсгал түргэн авч байхдаа “Би амьсгалаа түргэн авч байна” гэж тэр бээр мэдэрнэ; амьсгал түргэн гаргаж байхдаа “Би амьсгалаа түргэн гаргаж байна” гэж мэдэрнэ.”

	““Бүхий (амьсгалах) биеэ дадлагажуулан, би амьсгалаа авна” хэмээн тэр бээр биеэ дасгалжуулна. “Бүхий (амьсгалах) биеэ дадлагажуулан, би амьсгалаа гаргана” хэмээн тэр бээр биеэ дасгалжуулна. “(Амьсгалах) биеийн үйлдлээ амарлиулан, би амьсгалаа авна” хэмээн тэр бээр биеэ дасгалжуулна. “(Амьсгалах) биеийн үйлдлээ амарлиулан, би амьсгалаа гаргана” хэмээн тэр бээр биеэ дасгалжуулна.

	“Тэр бээр ингэж биеэ (түүний үйлдлийг) дотроо ажааран, … гаднаа ажааран, … дотно, гаднаа ажааран байх буюу. Тэр бээр мөн биед үүдэх хүчин буюу биед арилах хүчин, эсвэл биед үүдэх-арилах хүчнийг ажаарах буюу.

	Өөрөөр хэлбэл, бие оршин буй, хүн бээр үл анзааран байх буй, ертөнцөөс хоосныг л барьж авах буй гэдгийг ухаарах хийгээд ажаарах нь чухал болохын хэрээр л түүний дуртгахуй үүсэн байх буюу. Хуврагууд аа, ийм замаар хувраг бээр биеэ (үйлдлийг нь) ажааран байх буюу.”

	[2. Биеийн байр байдал]

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр явж байхдаа “Би явж байна” хэмээн мэдэх буюу. Тэр бээр зогсож байхдаа “Би зогсож байна” хэмээн мэдэх буюу. Тэр бээр сууж байхдаа “Би сууж байна” хэмээн мэдэх буюу. Тэр бээр хэвтэж байхдаа “Би хэвтэж байна” хэмээн мэдэх буюу.

	Өөрөөр хэлбэл, тэр бээр биеийнхээ ямар байр байдалтай байгааг мэдэж байх буюу”.

	“Тэр бээр ингэж биеэ (түүний үлдлийг) дотно, гаднаас нь … ажааран байх буюу.

	[3. Бүрнээ ажаарахуй]

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг хүн урагш явж байна уу, гэдрэг явж байна уу; цэх харж байна уу, халиран харж байна уу; бөхийж байна уу, эгц байна уу; орхимж хувцсаа өмсөж явна уу, бадар аягаа барьж явна уу; идэх, уух, зажлах, амтлах алин байна; морь харж байна уу; явах, зогсох, суухын алин байна; унтах, сэрэхийн алин байна; ярих, дуугүй байхын алин байна гэдгийг бүрнээ анхааран ажаарч байх буюу”.

	“Тэр бээр ингэж биеэ (түүний үлдлийг) ажааран байх буюу.

	[4. Биеийн тааламжгүй чанар]

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, энэ бие хэмээх арьсаар хучигдсан, янз бүрийн нисваанисаар дүүрэн биеийг хөлийн улнаас толгойн үсний үзүүр хүртэл нь ухааран бодоод, “Энэ биед толгойн үс, биеийн үс, хумс, шүд, арьс, мах, булчин, шөрмөс, яс, чөмөг, бөөр, зүрх, элэг, өрц, дэлүү, уушги, нарийн гэдэс, чацархай, ходоод, цөс, өнгөр, идээ бээр, цус, хөлс, өөх, нулимс, тослог, шүлс, нус, шар ус, шээс буй” гэж сэтгэнэ.

	“Хуврагууд аа, хэрэв хоёр амтай уут дүүрэн арвай будаа, хальслах будаа, ногоон шош, үхэр буурцаг, гүнжид, хальсалсан цагаан будаа зэрэг байж гэж бодвол, эрүүл саруул нүдтэй хүн түүнийг нээж үзээд: энэ нь арвай будаа байна, энэ нь будаа байна, энэ нь ногоон шош байна, энэ нь үхэр буурцаг байна, энэ нь гүнжид байна, энэ нь хальсалсан цагаан будаа байна хэмээн ялган бодох бөгөөд үүн лүгээ яг нэгэн адил хувраг бээр арьсаар хучигдсан, янз бүрийн нисваанисаар дүүрэн биеийг хөлийн улнаас толгойн үсний үзүүр хүртэл ухааран бодоод, энэ биед толгойн үс, биеийн үс, хумс, шүд, … шар ус, шээс буй гэж сэтгэнэ.”

	“Тэр бээр ингэж … биеийг ажааран байх буюу”.

	[5. Биет махбод]

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр энэ бие хэмээгч бодит махбодоос бүрдэж тогтсон байдаг: “Энэ биед шороо махбод, усан махбод, гал махбод, хийн махбод буй” гэж ухааран бодно.

	“Хуврагууд аа, чадварлаг махны худалдагч буюу түүний туслагч үхэр нядалж, мөчлөн эвдээд, дөрвөн замын уулзварт тосон суух лугаа нэгэн адил; яг ийм аргаар хувраг хүн энэхүү бие хэмээгч нь махбодуудаас бүрдэж тогтсон байдаг: “энэ биед шороо махбод, усан махбод, гал махбод, хийн махбод буй” гэж ухааран бодно.

	[6. Оршуулгын есөн тусагдахуун]

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр хоёр, гурван хоногийн өмнө өөд болсон хүний цогцсыг оршуулгын газар хөдөөлүүлсэн нь хөөж, хөхрөн, ялзарч буйг үзээд, төрсөн хүртэхүйг өөрийн биед хамааруулан бодохдоо: “Үнэхээр, миний өөрийн бие яг л ийм шинжтэй, ийм тавилан ирнэ, түүнээс зайлсхийх газар үгүй” гэж сэтгэнэ.”

	“Тэр бээр ингэж … биеийг ажааран байх буюу”.

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр оршуулгын газар хөдөөлүүлсэн биеийг хэрээ, харцага, тас, чоно, нохой хийгээд элдэв хорхой шавж идэн байхыг үзээд, төрсөн хүртэхүйг өөрийн биед хамааруулан бодохдоо: “Үнэхээр, миний өөрийн бие яг л ийм шинжтэй, ийм тавилан ирнэ, түүнээс зайлсхийх газар үгүй” гэж сэтгэнэ.”

	“Тэр бээр ингэж … биеийг ажааран байх буюу”.

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр оршуулгын газар хөдөөлүүлсэн бие энд тэнд нь мах, цус үлдсэн араг яс болоод, зөвхөн шөрмөсөөрөө холбогдон буйг үзээд, …”

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр оршуулгын газар хөдөөлүүлсэн бие мах үгүй, гагцхүү цусны толбо үлдсэн араг яс болоод, зөвхөн шөрмөсөөрөө холбогдон буйг үзээд, …”

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр оршуулгын газар хөдөөлүүлсэн бие мах, цус үгүй араг яс болоод, зөвхөн шөрмөсөөрөө холбогдон буйг үзээд, …”

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр оршуулгын газар хөдөөлүүлсэн бие саланги, саланги яс болж, энд тэнд гарын яс, хөлийн яс, гавлын яс, шилбэ, шаант, хавирга, сүүж, нурууны яс тархсан буйг үзээд, …”

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр оршуулгын газар хөдөөлүүлсэн бие дун цагаан хувхай яс болсныг үзээд, …”

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр оршуулгын газар хөдөөлүүлсэн бие хувхай яс болж, улмаар олон жил болсны дараа овгор товгор юм болон хувирсныг үзээд, …”

	“Мөн цаашилбал, хуврагууд аа, хувраг бээр оршуулгын газар хөдөөлүүлсэн биеийн үлдэгдэл яс химрэн, улмаар тоос болж хувирахыг үзээд, төрсөн хүртэхүйг өөрийн биед хамааруулан бодохдоо: “Үнэхээр, миний өөрийн бие яг л ийм шинжтэй, ийм тавилан ирнэ, түүнээс зайлсхийх газар үгүй” гэж сэтгэнэ.”

	“Тэр бээр ингэж … биеийг ажааран байх буюу”.

	 

	[II. МЭДРЭХҮЙ]

	 

	“Хуврагууд аа, хувраг бээр мэдрэхүйгээ хэрхэн ажааран байх вэ?”

	“Үүнд, хуврагууд аа, хувраг бээр жаргалангийн мэдрэхүйтэй байх аваас тэр бээр: “Би жаргалангийн мэдрэхүйтэй байна” хэмээн бодох буюу; хэрэв түүнд зовлонгийн мэдрэхүй үүдэх аваас: “Би зовлонгийн мэдрэхүйтэй байна” хэмээн бодох буюу; хэрэв жаргалан бус-зовлон бусын мэдрэхүй үүсэх аваас: “Би жаргалан бус- зовлон бусын мэдрэхүйтэй байна” хэмээн бодох буюу. Хэрэв тэр бээр ертөнцийн жаргалангийн мэдрэхүйтэй байх аваас: “Би ертөнцийн жаргалангийн мэдрэхүйтэй байна” хэмээн бодох буюу; хэрэв сэтгэлийн жаргалангийн мэдрэхүйтэй байх аваас: “Би сэтгэлийн жаргалангийн мэдрэхүйтэй байна” хэмээн бодох буюу; хэрэв ертөнцийн зовлонгийн мэдрэхүйтэй байх аваас: “Би ертөнцийн зовлонгийн мэдрэхүйтэй байна” хэмээн бодох буюу; хэрэв сэтгэлийн зовлонгийн мэдрэхүйтэй байх аваас: “Би сэтгэлийн зовлонгийн мэдрэхүйтэй байна” хэмээн бодох буюу; хэрэв ертөнцийн жаргалан бус-зовлон бусын мэдрэхүйтэй байх аваас: “Би ертөнцийн жаргалан бус- зовлон бусын мэдрэхүйтэй байна” хэмээн бодох буюу; хэрэв сэтгэлийн жаргалан бус-зовлон бусын мэдрэхүйтэй байх аваас: “Би сэтгэлийн жаргалан бус-зовлон бусын мэдрэхүйтэй байна” хэмээн бодох буюу.”

	“Тэр бээр ийм маягаар дотоод … буюу гадаад … буюу дотоод, гадаад мэдрэхүйгээ ажаарах буюу. Тэр бээр мэдрэхүйн үүдэх хүчин буюу мэдрэхүйн арилах хүчин, эсвэл мэдрэхүйн үүдэх-арилах хүчнийг ажаарах буюу. Өөрөөр хэлбэл, мэдрэхүй оршин буй, хүн бээр үл анзааран байх буй, ертөнцөөс хоосныг л барьж авах буй гэдгийг ухаарах хийгээд ажаарах нь чухал болохын хэрээр л түүний дуртгахуй үүсэн байх буюу. Хуврагууд аа, ийм замаар хувраг бээр мэдрэхүйг ажааран байх буюу.”

	 

	[III. СЭТГЭЛ]

	“Хуврагууд аа, хувраг бээр сэтгэлээ хэрхэн ажааран байх вэ?”

	“Үүнд, хуврагууд аа, хувраг бээр шуналт сэтгэлийг шуналтай гэж; шуналгүй сэтгэлийг шуналгүй гэж; өст сэтгэлийг өст гэж; өсгүй сэтгэлийг өсгүй гэж; мунхаг сэтгэлийг мунхаг гэж; мунхаг үгүйн сэтгэлийг мунхаг үгүй гэж; явцуу сэтгэлийг явцуу гэж; алгасангуй сэтгэлийг алгасангуй гэж; боловсронгуй сэтгэлийг боловсронгуй гэж; хоцрогдонгуй сэтгэлийг хоцрогдонгуй гэж; оюун төгөлдөр сэтгэлийг оюун төгөлдөр сэтгэл гэж; оюун төгөлдөр бус сэтгэлийг оюун төгөлдөр бус сэтгэл гэж; нэг үзүүрт төвлөрсөн сэтгэлийг нэг үзүүрт төвлөрсөн сэтгэл гэж; чөлөөт бус сэтгэлийг чөлөөт бус сэтгэл гэж ухааран мэдэх буюу”.

	“Тэр бээр ингэж сэтгэлийг дотно буюу гадна талаас, эсвэл дотно, гадна талаас нь ажааран байх буюу.

	Тэр бээр сэтгэлийн үүдэх хүчин буюу сэтгэлийн арилах хүчин, эсвэл сэтгэлийн үүдэх-арилах хүчнийг ажааран байх буюу. Өөрөөр хэлбэл, сэтгэл оршин буй, хүн бээр үл анзааран байх буй, ертөнцөөс хоосныг л барьж авах буй гэдгийг ухаарах хийгээд ажаарах нь чухал болохын хэрээр л түүний дуртгахуй үүсэн байх буюу. Хуврагууд аа, тийнхүү хувраг бээр сэтгэлийг ажааран байх буюу.”

	 

	[IV. СЭТГЭЛИЙН ОНОГДОХУУН]

	“Хуврагууд аа, хувраг бээр сэтгэлээ хэрхэн ажааран байх вэ?”

	[Таван тотгор]

	“Үүнд, Хуврагууд аа, хувраг бээр сэтгэлийн оногдохуун болох Таван түйтгэрийг ажааран байх буюу.

	“Хуврагууд аа, хувраг бээр сэтгэлийн оногдохуун болох Таван түйтгэрийг хэрхэн ажааран байх вэ?”

	“Үүнд, Хуврагууд аа, дуршихуй хүсэл (сэрэхүйн шунал) илэрвээс хувраг бээр: “Над дуршихуй хүсэл байна” хэмээн ухаарах буюу; дуршихуй хүсэл үл илрэх аваас: “Над дуршихуй хүсэл байхгүй” хэмээн тэр бээр ухаарах буюу. Тэр бээр үүдэн гараагүй дуршихуй хүсэл хэрхэн үүдэн буйг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан дуршихуй хүсэл хэрхэн арилахыг ухаарах буюу; тэр бээр дарагдсан хүсэл ирээдүйд хэрхэн үүдэн гарахгүй болохыг ухаарах буюу.”

	“Урин илрэх аваас, тэр бээр: “Над урин байна” хэмээн … ухаарах буюу.”

	“Унтан будангуйрахуй илрэх аваас, тэр бээр: “Над унтан будангуйрах байна” хэмээн … ухаарах буюу.”

	“Догшрон гэмшихүй илрэх аваас, тэр бээр: “Над догшрон гэмшихүй байна” хэмээн … ухаарах буюу.”

	“Сэжиг илрэх аваас, тэр бээр: “Над сэжиг байна” хэмээн ухаарах буюу; хэрэв сэжиг үл илрэх аваас, тэр бээр: “Над сэжиг үгүй байна” хэмээн ухаарах буюу. Тэр бээр үүдэн гараагүй сэжиг хэрхэн үүсэхийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан сэжиг хэрхэн арилахыг ухаарах буюу; тэр бээр дарагдсан сэжиг ирээдүйд хэрхэн үүдэн гарахгүй болохыг ухаарах буюу.”

	“Ийм аргаар сэтгэлийн оногдохууныг дотно буюу гадна талаас, эсвэл дотно, гадна талаас нь ажааран байх буюу.

	Өөрөөр хэлбэл, сэтгэлийн оногдохуун оршин буй, хүн бээр үл анзааран байх буй, ертөнцөөс хоосныг л барьж авах буй гэдгийг ухаарах хийгээд ажаарах нь чухал болохын хэрээр л түүний дуртгахуй үүсэн байх буюу. Хуврагууд аа, тийнхүү хувраг бээр сэтгэлийн оногдохуун болсон таван түйтгэрийг ажааран байх буюу.”

	 

	[Таван цогц]

	“Мөн цаашилбал, сэтгэхүйн оногдохуун болох чухал авахуйн таван цогцыг ажааран байх буюу.”

	“Хуврагууд аа, сэтгэхүйн оногдохуун болох чухал авахуйн таван цогцыг хувраг бээр хэрхэн ажаарч байдаг вэ?”

	“Хуврагууд аа, үүнд хувраг бээр: Тийн чанар бол биет дүрс мөн. Тэр нь ингэж үүснэ; тэр нь ингэж арилна. Тийн чанар бол сэрэхүй мөн; тэр нь ингэж үүснэ; тэр нь ингэж арилна. Тийн чанар бол хуран мэдэхүй мөн; тэр нь ингэж үүснэ; тэр нь ингэж арилна. Тийн чанар бол хуран үйлдэхүй мөн; тэр нь ингэж үүснэ; тэр нь ингэж арилна. Тийн чанар бол тийн мэдэхүй мөн; тэр нь ингэж үүснэ; тэр нь ингэж арилна хэмээн сэтгэнэ.”

	“Тийнхүү тэр бээр сэтгэхүйн оногдохууныг дотно талаас, … гэх мэт сэтгэн байх буюу. Хуврагууд аа, ийм аргаар хувраг бээр сэтгэхүйн оногдохуун болох чухал авахуйн таван цогцыг сэтгэн байх буюу.

	 

	[Зургаан төрөн түгэхүй]

	“Мөн цаашилбал, Хуврагууд аа, хувраг бээр сэтгэлийн оногдохуун болох дотоод зургаан, гадаад зургаан төрөн түгэхүйг хүртэж, сэтгэн байх буюу.”

	“Хуврагууд аа, сэтгэлийн оногдохуун болох дотоод зургаан, гадаад зургаан төрөн түгэхүйг хувраг бээр хэрхэн ажаарч байдаг вэ?”

	“Хуврагууд аа, үүнд хувраг бээр нүд хийгээд үзэгдэх дүрсийг, (нүд, дүрс) хоёулд шүтэж үүдсэн хүлээсийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гараагүй хүлээсийг хэрхэн үүдэхийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан хүлээс хэрхэн арилахыг ухаарах буюу; тэр бээр дарагдсан хүлээс ирээдүйд хэрхэн үүдэн гарахгүй болохыг ухаарах буюу.”

	“Тэр бээр чих хийгээд дуун … хамар хийгээд үнэр … хэл хийгээд амт … бие хийгээд хүрэлцэхүй … сэтгэл хийгээд сэтгэлийн оногдохууныг хийгээд хоёулд шүтэн үүдсэн хүлээсийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гараагүй хүлээс хэрхэн үүсэхийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан хүлээс хэрхэн арилахыг ухаарах буюу; тэр бээр дарагдсан хүлээс ирээдүйд хэрхэн үүдэн гарахгүй болохыг ухаарах буюу.

	“Хуврагууд аа, ийм аргаар хувраг бээр сэтгэлийн оногдохууныг дотно талаас нь, … гэх мэт сэтгэн байх буюу. Хуврагууд аа, ингэж хувраг бээр сэтгэл, сэтгэхүйн оногдохуун болох дотоод зургаа, гадаад зургаан төрөн түгэхүйг сэтгэн ухаарч байх буюу.”

	 

	[Гэгээрэхүйн долоон хүчин]

	“Мөн цаашилбал, Хуврагууд аа, хувраг бээр сэтгэхүйн оногдохуун болох Гэгээрэхүйн долоон хүчийг ажааран байх буюу.”

	“Хуврагууд аа, сэтгэхүйн оногдохуун болох Гэгээрэхүйн долоон хүчийг хувраг бээр хэрхэн ажаарч байдаг вэ?”

	“Үүнд, Хуврагууд аа, хэрэв Дуртгахуй Гэгээрэхүйн хүчин илрэх аваас, хувраг бээр: “Над Дуртгахуй Гэгээрэхүйн хүчин байна” хэмээн ухаарах буюу; хэрэв Дуртгахуй Гэгээрэхүйн хүчин үл илрэх аваас, тэр бээр: “Над Дуртгахуй Гэгээрэхүйн хүчин байхгүй байна” хэмээн ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гараагүй Дуртгахуй Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн үүсэхийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан Дуртгахуй Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн хөгжин төгөлдөржиж ирэхийг ухаарах буюу”.

	“Сэтгэхүйн оногдохууныг Тийн шинжлэх Гэгээрэхүйн хүчин илрэх аваас, хувраг бээр: “Над сэтгэхүйн оногдохууныг Тийн шинжлэх Гэгээрэхүйн хүчин байна” хэмээн ухаарах буюу; хэрэв сэтгэхүйн оногдохууныг Тийн шинжлэх Гэгээрэхүйн хүчин үл илрэх аваас, тэр бээр: “Над сэтгэхүйн оногдохууныг Тийн шинжлэх Гэгээрэхүйн хүчин байхгүй байна” хэмээн ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гараагүй сэтгэхүйн оногдохууныг Тийн шинжлэх Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн үүсэхийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан сэтгэхүйн оногдохууныг Тийн шинжлэх Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн хөгжин төгөлдөржиж ирэхийг ухаарах буюу.”

	“Хичээнгүйн Гэгээрэхүйн хүчин илрэх аваас, хувраг бээр: “Над Хичээнгүйн Гэгээрэхүйн хүчин байна” хэмээн ухаарах буюу; хэрэв Хичээнгүйн Гэгээрэхүйн хүчин үл илрэх аваас, тэр бээр: “Над Хичээнгүйн Гэгээрэхүйн хүчин байхгүй байна” хэмээн ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гараагүй Хичээнгүйн Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн үүсэхийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан Хичээнгүйн Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн хөгжин төгөлдөржиж ирэхийг ухаарах буюу.”

	“Баясгалангийн Гэгээрэхүйн хүчин илрэх аваас, хувраг бээр: “Над Баясгалангийн Гэгээрэхүйн хүчин байна” хэмээн ухаарах буюу; хэрэв Баясгалангийн Гэгээрэхүйн хүчин үл илрэх аваас, тэр бээр: “Над Баясгалангийн Гэгээрэхүйн хүчин байхгүй байна” хэмээн ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гараагүй Баясгалангийн Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн үүсэхийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан Баясгалангийн Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн хөгжин төгөлдөржиж ирэхийг ухаарах буюу.”

	“Хэрэв (бие, сэтгэлийн) Амарлингуйн Гэгээрэхүйн хүчин илрэх аваас, хувраг бээр: “Над Амарлингуйн Гэгээрэхүйн хүчин байна” хэмээн ухаарах буюу; хэрэв Амарлингуйн Гэгээрэхүйн хүчин үл илрэх аваас, тэр бээр:

	“Над Амарлингуйн Гэгээрэхүйн хүчин байхгүй байна” хэмээн ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гараагүй Амарлингуйн Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн үүсэхийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан Амарлингуйн Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн хөгжин төгөлдөржиж ирэхийг ухаарах буюу.”

	“Бясалгалын Гэгээрэхүйн хүчин илрэх аваас, хувраг бээр: “Над Бясалгалын Гэгээрэхүйн хүчин байна” хэмээн ухаарах буюу; хэрэв Бясалгалын Гэгээрэхүйн хүчин үл илрэх аваас, тэр бээр: “Над Бясалгалын Гэгээрэхүйн хүчин байхгүй байна” хэмээн ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гараагүй Бясалгалын Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн үүсэхийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан Бясалгалын Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн хөгжин төгөлдөржиж ирэхийг ухаарах буюу.”

	“Тэгшийн Гэгээрэхүйн хүчин илрэх аваас, хувраг бээр: “Над Тэгшийн Гэгээрэхүйн хүчин байна” хэмээн ухаарах буюу; хэрэв Тэгшийн Гэгээрэхүйн хүчин үл илрэх аваас тэр бээр: “Над Тэгшийн Гэгээрэхүйн хүчин байхгүй байна” хэмээн ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гараагүй Тэгшийн Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн үүсэхийг ухаарах буюу; тэр бээр үүдэн гарсан Тэгшийн Гэгээрэхүйн хүчин хэрхэн хөгжин төгөлдөржиж ирэхийг ухаарах буюу.”

	“Тийнхүү, тэр бээр сэтгэхүйн оногдохууныг дотно талаас нь … гэх мэт ажааран байх буюу. Тийнхүү, Хуврагууд аа, хувраг бээр сэтгэхүйн оногдохуун болсон Гэгээрэхүйн долоон хүчийг ажааран байх буюу.”

	 

	[Хутагт Дөрвөн үнэн]

	“Мөн цаашилбал, Хуврагууд аа, сэтгэхүйн оногдохуун болсон Хутагт дөрвөн үнэнийг хувраг бээр сэтгэж байх буюу.”

	“Хуврагууд аа, сэтгэхүйн оногдохуун болсон Хутагт Дөрвөн үнэнийг хувраг бээр хэрхэн сэтгэж байдаг вэ?”

	“Хуврагууд аа, үүнд хувраг бээр бодит байдлын дагуу “Энэ бол Зовлон мөн” хэмээн ухаарах буюу; тэр бээр бодит байдлын дагуу “Энэ бол зовлон Гарахуй мөн” хэмээн ухаарах буюу; тэр бээр бодит байдлын дагуу “Энэ бол зовлон Түрдэхүй мөн” хэмээн ухаарах буюу; тэр бээр бодит байдлын дагуу “Энэ бол зовлон түрдэхэд хөтлөх Мөр мөн” хэмээн ухаарах буюу.”

	“Тийнхүү, тэр бээр сэтгэхүйн оногдохууныг дотно талаас нь … гэх мэт сэтгэн байх буюу. Хуврагууд аа, ийм аргаар хувраг бээр сэтгэхүйн оногдохуун болох Хутагт дөрвөн үнэнийг сэтгэн байх буюу”.

	“Хуврагууд аа, ийм маягаар хэн нэгэн бээр Дуртгахуйн энэхүү дөрвөн Үндсийг долоон жилийн турш хичээн дадуулбаас, тэр бээр дараах хоёр үрийн аль нэгэнд хүрч болох буюу. Үүнд: ямар ч атугай Дээд билигт хүрэх (Архад болох) буюу хэрэв чухал авахуйн зарим үлдэгдэл байсаар ахул Харин үл ирэхүйн зэрэгт байх буюу.”

	“Хуврагууд аа, долоон жил гэдгээ орхиё. Харин ийм маягаар хэн нэгэн бээр Дуртгахуйн энэхүү дөрвөн Үндсийг зургаан жил … таван жил … дөрвөн жил … гурван жил … хоёр жил … нэг жилийн турш хичээн дадуулбаас, тэр бээр дараах хоёр үрийн аль нэгэнд хүрч болох буюу. Үүнд: ямар ч атугай Дээд билигт хүрэх (Архад болох) буюу хэрэв чухал авахуйн зарим үлдэгдэл байсаар ахул Харин үл ирэхүйн зэрэгт байх буюу.”

	“Хуврагууд аа, нэг жил гэдгээ орхиё. Харин ийм маягаар хэн нэгэн бээр Дуртгахуйн энэхүү дөрвөн Үндсийг долоон сар … зургаан сар … таван сар … дөрвөн сар … гурван сар … хоёр сар … нэг сар … хагас сар хичээн дадуулбаас, тэр бээр дараах хоёр үрийн аль нэгэнд хүрч болох буюу. Үүнд: ямар ч атугай Дээд билигт хүрэх (Архад болох) буюу хэрэв чухал авахуйн зарим үлдэгдэл байсаар ахул Харин үл ирэхүйн зэрэгт байх буюу.”

	“Хуврагууд аа, хагас сар гэдгээ орхиё. Харин ийм маягаар хэн нэгэн бээр Дуртгахуйн энэхүү дөрвөн Үндсийг долоон хоногийн турш хичээн дадуулбаас, тэр бээр дараах хоёр үрийн нэгэнд хүрч болох буюу. Үүнд: ямар ч атугай Дээд билигт хүрэх (Архад болох) буюу хэрэв чухал авахуйн зарим үлдэгдэл байсаар ахул Харин үл ирэхүйн зэрэгт байх буюу.”

	“Үүний учир: “Хуврагууд аа, энэ бол буй бүхнийг ариутгах, уйтгар зовуурийг давах, зовлон, гунигийг арилгах, зөв замд орох буюу Нирваанд хүрэх, өөрөөр хэлбэл Дуртгахуйн дөрвөн Үндэст хүрэх гагц зам мөн” гэдэг билээ”.

	Бурхан багш ийн айлдсан ажгуу. Хуврагууд түүнийг сонсоод, сэтгэлийн гүнээс таашаан баясаж авай.

	(Мажжхима- никая, Сутта ¹ 10)

	 

	 

	 

	 

	ШИГАЛАД ӨГСӨН ЗӨВЛӨГӨӨ (Гэр ахуй, нийгмийн харилцааны тухай) (Sigālovāda-sutta) (Товчилсон)

	 

	Ийн хэмээн миний сонссон нэгэн цагт Ялж Төгс Нөгчсөн Хулсан шугуй дахь Хэрмийн тэжээлийн талбай хэмээхүйд Ражагаха хотын ойролцоо суун авай.

	Энэ үед нэгэн гэрийн эзний хөвүүн Шигала бээр өглөө эртлэн босоод нойтон үстэйгээ, нойтон хувцастай бээр Ражагаха хотоосоо гарч, газар, тэнгэрийн зүг зовхис: дорно,  өрнө, өмнө, умар, доод, дээдэд мөргөж, хоёр гараа хавсран өндөр өргөн залбирч байв.188 

	Мөн тэр өглөө эрт Ялж Төгс Нөгчсөн хувцсаа өмсөн, орхимжоо хөдрөн бадар аягаа барьж, өглөг авахаар Ражагаха руу явах замдаа Шигалагийн мөргөл үйлдэж байгаатай тааралдан, түүнээс ийн асууруун:

	“Залуу гэрийн эзэн ийм эрт босон хотоос гарч, нойтон үс, нойтон хувцастайгаар юуны учир газар, тэнгэрийн зүг, зовхист ийн мөргөнө вэ?” гэв.

	“Эрхэм ээ, миний аав насан өөд болохдоо: “Хүү минь газар, тэнгэрийн зүг, зовхист мөргөл үйлдэж байгаарай” гэж над захисан юм. Тэгээд би аавынхаа үгийг хүндэтгэн дагаж, түүнийг ариун, буянт ёс хэмээн үзэж, өглөө эрт босож, Ражагаха хотоосоо гарч, ийнхүү мөргөж байдаг юм” гэв.

	“Гэвч залуу хөвүүн ээ, Хутагтны винайн ёсонд ертөнцийн зургаан зүгт ингэж мөргөдөггүй юм”

	“Эрхэм ээ, тэгвэл Хутагтны ёсонд ертөнцийн зургаан зүгт хэрхэн мөргөдөг юм бэ? Хэрэв Гэгээнтэн та Хутагтны ариун ёсоор зургаан зүгт яаж мөргөдгийг над зааж өгвөл их сайн болох сон”.

	“Тийм бол, залуу минь намайг анхааралтай сонсон бод, би хэлж өгье.”

	“Заа тэгье, эрхэм минь” гэж Шигала дуртайяа хариулав. Чингээд Ялж Төгс Нөгчсөн айлдсан нь:

	“Залуу гэрийн эзэн ээ, Хутагтан шавь бол суртахууны дөрвөн хорыг тэвчинэ; түүнд дөрвөн шалтгаанаас үүсэх аливаа нүгэлт үйл үгүй; тэр бээр эд баялгийг үрэн таран хийх зургаан үүдийг хаасан буй; үүгээрээ эл арван дөрвөн нүгэлт зүйлээс зайлсхийн байж, тэр бээр зургаан зүгийн сахиулсан болж, хоёр насыг эзэмдэх замдаа энэ ба хойд нас хоёуланд үйлс нь бүтэмжтэй байх буюу. Энэ биеийг арилжиж, насан өөд болсны дараа тэр бээр тэнгэрийн жаргалангийн орноо дахин төрөх хувь заяатай буюу.”

	“Түүний тэвчин орхисон суртахууны дөрвөн хор аль вэ хэмээвээс, энэ нь амь таслах, эс өгснийг авах, буруу хурьцах, худал хэлэх - эдгээр болой. Суртахууны эл дөрвөн хорыг тэр бээр тэвчин орхисон буюу”.

	.....

	“Ямар дөрвөн шалтгаанаас үүсэх нүгэлт үйлс түүнд байгаагүй вэ, хэмээвээс, нүгэлт үйлс бол алагчлал, хар санаа, мунхаг, айдас дөрвөөс үүсэх буюу. Хутагтан шавь эдгээр шалтгаанд үл хөтлөгдөнө, тэдгээрээр өдөөгдөх хорт үйлдэл түүнд үгүй.”

	.....

	“Эд баялгийг үрэн таран хийхийн зургаан үүд алин бэ хэмээвээс, энэ нь архи уух; гадуур дэмий сэлгүүцэх; цэнгээний газраар хэсэх; мөрийтэй тоглох; муу хүмүүстэй нөхөрлөх; залхуурч гиюүрэх - эдгээр болой.”

	“Залуу гэрийн эзэн ээ, энэхүү архи уухын зургаан аюул буй, энэ нь: эд баялгаа алдах; хэрүүл маргаан үүсэх; өвчин эмгэгт өртөх; муу нэр зүүх; бузар булай байдалд орох; ухаан санаа солиорох - эдгээр болно.”

	“Залуу гэрийн эзэн ээ, гадуур дэмий сэлгүүцдэг хүнд бас зургаан эрсдэл тохиолдох, энэ нь: тэр өөрөө болон эхнэр, хүүхэд нь хараа хамгаалалтгүй болох; түүний эд хөрөнгө нь ч мөн тийм болох; үүнээс гадна аливаа нэгэн илрээгүй гэмт хэрэгт сэжиглэгдэх; элдвийн худал цуурхалд нэр холбогдох; янз бүрийн зовлон бэрхшээлд орох - эдгээр болно”.

	“Цэнгээний газраар хэсэхээс зургаан эвгүй зүйл гардаг нь: хаана бүжиглэж байна; хаана дуулж байна; хаана хөгжимдөж байна; хаана шүлэг уншиж байна; хаана тоглоом тоглож байна; хаана хэнгэрэг дэлдэж байна гэж очиж үзэхээр эрж, зүтгэх болно”.

	“Залуу гэрийн эзэн ээ, мөрийтэй тоглоомоос үүсэх зургаан эрсдэл бий, энэ нь: хэрэв хожвол өстөн болох; хэрэв хожигдвол хөрөнгөө алдсандаа харамсах; мөнгө хөрөнгөө барах; хэлэх үг нь олонд үнэ хүндгүй болох; найз нөхөд нь харж үзэхийг болих; мөрийтэй тоглогч хэзээ ч сайн хань болж үл чадах учир гэрлэхийн нөхцөлгүй – эдгээр болно.

	“Муу хүмүүстэй нөхөрлөснөөс үүсэх зургаан хор нь: аль нэг мөрийтэй тоглогч, аль нэг ужид самуун хүн, аль нэг архичин, аль нэг хууран мэхлэгч, аль нэг луйварчин, аль нэг хэрцгий догшин этгээд – ийм хүмүүс л найз нөхөд нь болох буюу”.

	“Залхуурч гиюүрэхээс үүсэх зургаан хор буй, энэ нь: дэндүү хүйтэн байна гээд ажил үл хийх; дэндүү халуун байна гээд ажил үл хийх; хэтэрхий эрт байна …, хэтэрхий орой болсон байна гээд ажил үл хийх; би их өлсөж байна гээд ажил үл хийх; би хэтэрхий их идчихсэн байна гээд ажил үл хийх – эдгээр болно. Ингэсээр байгаад тэр бээр юу ч хийлгүй өнгөрч, мөнгө ч олохгүй, байдаг хөрөнгөө барж шавхана.”

	.....

	“Найз нөхрийн дүр эсгэсэн дайсан гэж үзвээс зохилтой дөрвөн төрлийн бодгаль бий. Энэ нь: сувьдаг шунахай, ховч, бялдууч, үрэлгэн этгээд – эдгээр болно.”

	“Эдгээрийн нэгдэх нь: сувьдаг хомхой; өчүүхэн багыг өгөөд, үлэмж ихийг авах гэдэг; тус хийхдээ зөвхөн айснаасаа л болж хийдэг; гагц хувийн ашиг завшааныг л хөөцөлддөг – ийм дөрвөн зүйлээр нөхрийн дүр эсгэсэн дайсан болох буюу.”

	“Найздаа зөвхөн хов зөөдөг хүн бол: өнгөрсөн үеийн нөхөрсөг юмаа ярьж товойлгох; ирээдүйд нөхөрсөг байна гэж амлах; нөхөртөө туслах юм нь зөвхөн хоосон амлал байх; тус хийх цаг нь болоод ирэхээр найдваргүйгээ харуулах – ийм дөрвөн зүйлээр нөхрийн дүр эсгэсэн дайсан болох буюу.”

	“Бялдууч бол: таны хийсэн сайн зүйлийг ч, таны хийсэн муу зүйлийг ч нэгэн адил сайшаах, таны нүүрэн дээр чинь магтах, далд болохоор муулах – ийм дөрвөн зүйлээр нөхрийн дүр эсгэсэн дайсан болох буюу.”

	“Үрэлгэн хүн бол: таныг архи уух, таныг гадуур сэлгүүцэх, таныг зугаа, цэнгээний газраар явах, таныг мөрийтэй тоглоход чинь л дагалдан хань болох – ийм дөрвөн зүйлээр нөхрийн дүр эсгэсэн дайсан болох буюу.”

	.....

	“Чин үнэнч найз нөхөд дөрвөн төрөл байна. Энэ нь: туслагч нөхөр; сайн, муу явахад үл хувирах нөхөр; сайн зөвлөгч нөхөр; даган баясагч нөхөр – эдгээр болно.”

	“Үнэнхүү туслагч нөхөр гэдэг бол: таныг гэнэтийн эвгүй байдалд орохоос хамгаалах; тэр бээр таны эд хөрөнгө харуул хамгаалалтгүй болох үед түүнийг хамгаалах; тэр бээр таныг хүнд байдалд орсон цагт суух орон олгож хамгаалах; тэр бээр таны гүйцэтгэх гэж буй ажилд тань шаардлагаас хоёр дахин илүү тусламж үзүүлэх – ийм дөрвөн зүйлээр чин үнэнч сайн нөхөр болох буюу”.

	“Сайн, муу явахад үл хувирах нөхөр бол: танд өөрийн нууцыг ч нуулгүй хэлэх; тэр бээр таны нууцыг огт үл задлах; тэр бээр хүнд хэцүү цагт тань таныг эс орхих; тэр бээр таны төлөө амиа ч үл хайрлах – ийм дөрвөн зүйлээр чин үнэнч сайн нөхөр болох буюу”.

	“Сайн зөвлөгч нөхөр бол: таныг буруу зүйл хийхээс татаж зайлуулах; тэр бээр таныг зөв зүйл хийхэд тань дэмжиж урамшуулах; та өөрийн мэдэхгүй зүйлээ түүнээс сурч авах; тэр бээр танд тэнгэрийн орны замыг зааж өгөх – ийм дөрвөн зүйлээр чин үнэнч сайн нөхөр болох буюу”.

	“Даган баясагч нөхөр бол: таны гай барцдад үл баясах; тэр бээр таны сайн сайхан байгаад баярлах; тэр бээр таны тухай хүмүүс муу өгүүлэхийг үл тэвчих; тэр бээр таны тухай хүмүүс сайнаар ярихыг хөхүүлэн магтах – ийм дөрвөн зүйлээр чин үнэнч сайн нөхөр болох буюу”.

	.....

	“Залуу гэрийн эзэн ээ, тэгэхлээр Хутагтны шавь зургаан зүгийг хэрхэн сахин хамгаалж байдаг вэ189 хэмээвээс, Зургаан зүгийг дараах агуулгаар ойлгох учиртай. Үүнд: дорныг эцэг, эх; өмнийг багш; өрнийг эхнэр, хүүхэд; умрыг анд нөхөд; доодыг үйлчлэгч, зарц; дээдийг даяанч, бярман (шашныг баригч) хэмээн үзнэ”.

	“Хүүхэд бол эцэг, эхээ дорно зүг хэмээн тэтгэх учиртай, тэгэхдээ таван зүйлээр: тэд миний биеийг асран тэтгэж ирсэн, одоо би тэднийг асран тэтгэх болно; би бээр тэдний гүйцэтгэсэн үүргийг гүйцэтгэх болно; би бээр гэр бүлийнхээ удам, уламжлалыг үргэлжлүүлэх болно; би бээр өв хөрөнгөө хамгаалах болно; би бээр (эцэг, эх минь таалал төгсөхөд) тэдний төлөө өглөг өргөж, буян үйлдэх (шашны ёсыг гүйцэтгэх) болно гэж (дотроо өгүүлэн) мөргөнө. “Ийнхүү хүүхдүүдээрээ тэтгүүлсэн дорно зүг болох эцэг эх нь хайр халамжаа хүүхдүүддээ таван зүйлээр үзүүлэх, энэ нь: нүгэл хилэнцээс тэднийг хамгаалах; сайн үйлд тэднийг хөтлөх; тэднийг боловсрол мэргэжилтэй болгох; тэднийг зохих ёсоор гэрлүүлэх; зохих үед нь тэдэнд өв хөрөнгө тасалж өгөх – эдгээр болно”.

	“Ийм замаар дорно зүг түүний хувьд аюулгүй, бат бэх оршин сахигдах буюу”.

	“Сурагч хүн багшийгаа өмнө зүг хэмээн мөргөх учиртай, тэгэхдээ: суудлаасаа босож мэндлэх; багшийгаа угтан хүлээж авах; сурах чин эрмэлзэлтэй байх; багшдаа үйлчлэх; заасан зүйлийг хичээнгүйлэн мэдэж авах – ийм таван зүйлээр багшийгаа хүндлэн биширнэ.”

	“Ийнхүү шавь нараараа хүндлүүлж бишрүүлсэн өмнө зүг болох багш нар шавь нартаа хайр халамжаа таван зүйлээр үзүүлэх, энэ нь: багш бээр шавиа сайтар сургах; багш хүн шавиа сурсан зүйлээ гүнзгий эзэмшдэг болгох; урлахуй бүрийн мэдлэгт нарийн сургах; багш бээр шавиа өөрийн найз, нөхөдтэйгөө танилцуулах; шавийнхаа аюулгүй байдлыг ямагт анхаарч байх – эдээр болно.”

	“Ийм замаар өмнө зүг түүний хувьд аюулгүй, бат бэх оршин сахигдах буюу”.

	“Өрнө зүг болох эхнэрээ нөхөр нь таван зүйлээр тэтгэх, энэ нь: эхнэрээ хүндлэх; эелдэг зантай байх; эхнэртээ үнэнч байх; эхнэртээ эрх мэдэл өгөх; эхнэртээ гоёл чимэг (эрдэнэсийн зүйл гэх мэт) авч өгч байх – эдгээр болно”.

	“Эр нөхрөөрөө шүтүүлсэн өрнө зүг болох эхнэр хүн нөхрөө таван зүйлээр хайрлах, энэ нь: гэр орныхоо ажлыг сайн хийх; гэртээ ирсэн хүмүүсийг зочломтгой хүлээн авах; нөхөртөө үнэнч байх; нөхрийнхөө орлогыг хадгалан харгалзаж байх; аливаа ажил үйлст хичээнгүй, авхаалжтай байх – эдгээр болно.”

	.....

	“Ийм замаар өрнө зүг түүний хувьд аюулгүй, бат бэх оршин сахигдах буюу”.

	“Умар зүг болох найз нөхдөө өрх гэрийн гишүүд таван зүйлээр тэтгэх, энэ нь: өгөөмөр сэтгэл; эелдэг зан; сайн санаа; (найз нөхдийг өөрөөсөө ялгаагүй) тэгш үзэх; хэлсэн үгэндээ хүрч байх – эдгээр болно.”

	“Ийнхүү тэтгэгдсэн умар зүг болох найз нөхөд нь түүнийг таван зүйлээр асрамжлан хайрлах, энэ нь: асран ивээх шаардлагатай үед нь түүнийг ивээн тэтгэх; эд хөрөнгөө хамгаалах боломжгүй үед нь түүнийг харж хамгаалах; аюул занал тохиолдсон үед нь орогнуулан ивээх; зовлон бэрхшээл тохиолдоход нь эс орхих; түүний ойр дотнын бусад хүмүүсийг нь ч хүндэтгэх – эдгээр болно.”

	.....

	“Ийм замаар умар зүг түүний хувьд аюулгүй, бат бэх оршин сахигдах буюу”.

	“Доод зүг болох үйлчлэгч, зарц нарыг эзэн нь таван зүйлээр тэтгэх, энэ нь: тэдний хэр хэмжээ, чадавхад тохирсон ажил өгөх; хоол хүнс, цалин хөлсөөр хангах; өвдөж зовоход нь санаа тавьж туслах; ер бусын эмзэг тохиолдлыг нь хуваалцах; зохих цагт нь тэдэнд чөлөө олгож, бэлэг өгч байх – эдгээр болно.”

	“Эзнээрээ ийнхүү тэтгүүлсэн үйлчлэгч, зарц нар эзнийгээ таван зүйлээр хайрлаж хамгаалах, энэ нь: өглөө эзнээсээ урьдан босож байх; үдэш эзнээсээ сүүлд унтаж байх; өөрт өгснийг авах; ажлаа сайн хийх; эзнийхээ тухай сайныг ярьж, нэр алдрыг нь өргөж байх – эдгээр болно.”

	“Ийм замаар доод зүг түүний хувьд аюулгүй, бат бэх оршин сахигдах буюу”.

	.....

	“Дээд зүг болох даяанч болон бярман багш нарыг (шашныг баригчдыг) өрх гэрийн гишүүд (жирийн хар хүмүүс) таван зүйлээр шүтэн тэтгэх, энэ нь: нийцтэй үйлдэл; эелдэг зөөлөн үг; эелдэг ариун сэтгэл; гэр орноо тэдэнд нээлттэй байлгах; тэдний хэрэгцээт зүйлсийг нийлүүлэх – эдгээр болно.

	“Ийнхүү тэтгүүлсэн дээд зүг болох даяанч хийгээд бярман багш нар өрх гэртэн нарт (жирийн хар хүмүүст) хайр хүндэтгэлээ зургаан зүйлээр илэрхийлэх, энэ нь: тэднийг нүгэлт үйлдлээс хамгаалах; буянт үйл үйлдэхэд сургах; асрангуй сэтгэлээр тэднийг хайрлах; сурч мэдээгүй зүйлийг нь зааж сургах; сурч мэдсэн зүйлийг нь засан залруулж, нарийвчлах; тэдэнд гэтлэх замыг нээж өгөх – эдгээр болно.” “Ийм замаар дээд зүг түүний хувьд аюулгүй, бат бэх оршин сахигдах буюу”.

	.....

	Ялж Төгс Нөгчсөн ийн айлдахуйд залуу гэрийн эзэн Шигала хэлсэн нь:

	“Эрхэм ээ, гайхамшиг, үнэхээр гайхамшигтай! Энэ бол зүйрлэвээс уруу харж унасан юмыг өөд татаж зөв болгон тавих, далдалж нуусан юмыг ил болгож гаргах, эсвэл замаа алдаж төөрсөн хүнд замыг нь зааж өгөх, эсвэл харанхуйд гэрэл гаргаж, тэнд буй зүйлсийг нүдээр үзүүлэх лүгээ адил буюу. Энэчлэн Ялж Төгс Нөгчсөн та номыг олон аргаар тайлбарлав. Би бээр Ялж Төгс Нөгчсөнд мөргөе, Номд мөргөе, Хуврагт мөргөе. Ялж Төгс Нөгчсөн та намайг энгийн хар шавиа болгон авч, энэ өдрөөс эхлэн амьдралынхаа эцэс хүртэл авралд тань багтан биширч явахыг болгоон өршөөх ажаамуу” гэжээ.

	(Дигха-Никая, ¹ 31)

	 

	НОМЫН БАДАГ (ДХАММАПАДА СУДРААС190 ТҮҮВЭРЛЭЖ АВСАН НЬ)

	 

	1

	Номууд сэтгэлийн чанартай бөлгөө 

	Сэтгэл нь голлох бөгөөд урьд одмуй. 

	Хорт сэтгэлээр өгүүлэх буюу үйлдвээс 

	Хорвоогийн зовлон ямагт дагалдах нь

	Хөллөсөн тэрэг шарын хөлийг дагахчлан.

	 

	2

	Номууд сэтгэлийн чанартай бөлгөө 

	Сэтгэл нь голлох бөгөөд урьд одмуй.

	Тунгалаг ариун сэтгэлээр өгүүлэх буюу

	Туршдаа амгаланг олох нь

	Тусах сүүдэр хагацаж үл болохчлон.

	 

	3

	“Намайг муушаан, намайг хорломуй 

	Надаас булааж, би ялагдмуй” хэмээн 

	Уулгалан тэдгээрийг сэтгэн баригчийн 

	Уур хилэн үл амарлимуй.

	 

	5

	Дайрах хилэнгээр хэзээ ч 

	Дайсныг эс амарлиулавч 

	Энэрэхүй сэтгэлээр амарлиулах, 

	Энэ нь дээдийн Ном болой.

	 

	24

	Хичээнгүй төгсөөд, дуртгахуй лугаа төгссөн 

	Хэзээд магадтай амарлиулагч, ариун явдалт

	Үнэхээр боох хийгээд номоор амьдрагч

	Үлэмж сэрэмжтийн алдар илт арвидмуй.

	 

	25

	Өнө хичээнгүй хийгээд сэрэмжээр, 

	Өөрийг боох хийгээд номхотгосноор 

	Мэргэд бээр арал болон үйлдэх нь

	Мяралзан халих давлагаагаар үл автагдъюу.

	 

	26

	Муу оюут нялхас ард 

	Сэрэмж үгүйд даган учирмуй. 

	Мэргэд бээр сэрэмжийг 

	Эдийн дээдчилэн сэтгэмүй.

	 

	27

	Сэрэмж үгүйд бүү учир 

	Хүслийн баясгаланг бүү сэд. 

	Сэрэмжийг бясалгаснаар

	Хүрэхүй их амгаланг олох болмуй.

	 

	33

	Сэтгэл нь хөдлөн хэлбийх хийгээд 

	Сахихуй бэрх ба амарлихуй бэрхийг 

	Сумчин сумыг урлахчлан

	Мэргэд бээр залж үйлдмүй.

	 

	35

	Барихуйяа бэрх бөгөөд хөнгөн, 

	Хаана ч атугай баясан одогч 

	Сэтгэлийг номхотговоос сайн буюу

	Сэтгэлийг номхотгосноор жаргаланг удирдъюу.

	 

	38

	Огоот үл тогтох сэтгэлтэн

	Оройн дээд Номыг үл мэдэгчин 

	Ариун тунгалгийг хутгагчин 

	Ашид билиг төгсөж үл чадъюу.

	 

	42

	Өшөөтөн бээр өшөөтөнд буюу 

	Дайсан бээр дайсанд юу үйлдсэн 

	Түүнээс үлэмж их гэмүүдийг 

	Дадал буруу сэтгэлээр үйлдмүй.

	 

	43

	Эцэг, эх бээр үйлдсэн хийгээд 

	Эгэл ах дүүс бээр үйлдсэнээс 

	Даамай сайн их үйлсийг

	Дадал сайн сэтгэлээр үйлдмүй.

	 

	47

	Таашаалын цэцэг төдийг түүгч, 

	Тачаангуй сэтгэлт хүмүүнийг

	Үхлээр гэнэт авч одох нь

	Үерийн ус нойрсон буй тосгоныг дайрах адил.

	 

	50

	Бусдын үйлдсэн зохистой хийгээд зохисгүй, 

	Буруудан хазайсанд хошуу бүү дүр.

	Өөрийн үйлдэх зохистой хийгээд зохисгүйг

	Өөчлөн харж сайтар үйлд.

	 

	51

	Үнэрийн сайхан огт нь үгүй, 

	Үзэсгэлэн өнгөт цэцэг мэт

	Өгүүлэх нь төгс сайн авч

	Өөрөө эс үйлдэгчид үр үгүй.

	 

	61

	Алимад өөрөөс үлэмж хийгээд адил

	Анд сайн нөхөр эс олдвоос 

	Нялхас191 нөхөр үл болохын тул 

	Насад гагцаар одож үйлд.

	 

	62

	“Над хөвүүн буй, хөрөнгө буй” хэмээн 

	Нялхас сэтгэмүй.

	Өөрөө ч өөртөө үгүй атал 

	Хөвүүн ба хөрөнгө хаана буй.

	 

	64

	Хэзээ амьд ахуйг хүртэл 

	Мунхаг бээр мэргэдийг шүтэвч 

	Халбагаар зутанг амтлахчлан

	Хаанаас Номыг мэдэж үл болмуй.

	 

	67

	Алимадыг үйлдсэнээр гэмшил болох 

	Аль тэр үйлсийг сайн бус хэмээх бээр 

	Тийн боловсролыг жич үзээд

	Тэсгэлгүй нулимст нүүрээр шүтэх нь буй.

	 

	69

	Нүгэл хилэнц боловсрохыг хүртэл 

	Нялхас бээр бал бурамчлан сэтгэмүй. 

	Алин цагт хилэнц боловсроход

	Аргагүй зовох нь магад буюу.

	 

	81

	Ургаа нэгэн бөөн хадыг

	Урь салхиар хөдөлгөж үл болох мэт 

	Магтах ба муушаах алинд ч

	Мэргэд бээр хөдлөх нь үгүй.

	 

	82

	Туулшгүй гүн ёроолт далайнууд 

	Тунгалаг агаад булингар үгүй дөлгөөн. 

	Магад дээдийн Номыг үзсэн мэргэд 

	Машид дөлгөөн болох нь түүнчлэн.

	 

	85

	Чанадад хүрсэн төрөлхтөн нь 

	Хүмүүний дотор цөөхөн төдий.

	Чанадын хойноос гүйгч бусад 

	Янад талд нь үлдэн буй.

	 

	90

	Гүйдлийг барж, гаслангаас ангижирсан, 

	Хамаг бүхнээс сайтар тонилж, 

	Орооцолдоон бүгдийг тасалсанд

	Огоот энэлэл буй бус.

	 

	94

	Эзэн бээр сайтар номхотгосон морь адил 

	Эрхтэн алинууд амарлингуй болсон бөгөөд 

	Омгоо тэвчиж, цувирлыг барж үйлдсэн 

	Түүнд тэнгэр ч бахархах, тэр мэт ямагт.

	 

	96

	Бэлчих сэтгэл нь амарлисан бөгөөд 

	Бие хийгээд хэл ч амарлингуй болсон, 

	Үнэхээрийг мэдэж тийн тонилсон бээр

	Үлэмж тэгш хийгээд чухал амарлингуй ямагт.

	 

	97

	Алин хүмүүн хөнгөн сүсэг үгүй хийгээд

	Эс үйлдсэнээ мэдэж, залгамжлалыг тасалсан, 

	Орныг тэвчиж, шуналаас ангижирсан

	Тэр нь дээд төрөлхтөн мөн болой.

	 

	103

	Түмэнтээ дахин мянган хүмүүсийг 

	Тулалдах байлдаанд ялснаас 

	Тусгайлан ганц өөрийгөө ялсан 

	Тэр нь байлдааны ялалтын дээд.

	 

	104/105

	Өөрөөс бусдыг ялан эзэлснээс

	Өөрийгөө ялан эзэлсэн нь дээд мөн.

	Үргэлжид өөрийг боомтлон явагч 

	Усгалын эзэн чанарт төрөлхтнийг 

	Тэнгэр бээр бус, Гандарьс бээр бус, 

	Шимнус ба Эсруа сэлт бээр бус, 

	Алин бээр ч ялан үл чадъюу.

	 

	111

	Шагшаабад нь цалгайрч, тэгш үл агуулагчид 

	Зуун жилээр амьжирснаас

	Шагшаабад төгөлдөр даяанчин 

	Нэгэн өдөр амьжирсан нь дээд.

	 

	116

	Буяны зүгт яарч үйлд

	Нүглээс сэтгэлээ няцааж үйлд 

	Буяныг үйлдэхдээ хойш сууваас 

	Нүгэлд сэтгэл нь баясах болно.

	 

	119

	Хэзээ хилэнц боловсрохыг хүртэл 

	Хилэнцэт мөн боловч сайн мэт үзэгдмүй. 

	Алин цагт хилэнц нь боловсорсон

	Тэр цагт хилэнцтэнүүд үзэгдмүй.

	 

	120

	Хэзээ сайныг боловсрохыг хүртэл 

	Сайн мөн боловч хилэнц мэт үзэгдмүй. 

	Алин цагт сайн нь боловсорсон 

	Тэр цагт сайнууд үзэгдмүй.

	 

	121

	“Намайг түүгээр яаж хорлох буй” хэмээн 

	Нүглийг доромжлон бүү үйлд.

	Усны дусал буун буусаар хумх ч дүүрэх болмуй.

	Өчүүхэн өчүүхэн хурааснаар мунхаг ч нүглээр дүүрэх болмуй.

	 

	122

	“Намайг түүгээр яаж туслах буй” хэмээн 

	Буяныг доромжлон бүү үйлд.

	Усны дусал буун буусаар хумх ч дүүрэх болмуй.

	Өчүүхэн өчүүхэн хурааснаар мэргэд бээр буян төгс болмуй.

	 

	 

	125

	Өшөө үгүй, тийн ариун төрөлхтөн ба

	Өчүүхэн гэм төдийтийг хорлон үйлдэгсэд 

	Салхин зүгийг сөргөж хумхи цацахчлан 

	Сайх нүглийг мунхаг өөрөө жич олмуй.

	 

	129

	Энэрэл үгүй засаглахаас бүгд цочдог 

	Элбэрэлт үгүй үхлээс бүгд айдаг 

	Эгнэгт өөрөөр үлгэр авч

	Эргүү жанчилга, аллагыг бүү үйлд.

	 

	131

	Өөрийн амгаланг эрсэн атал

	Өрөөл бусад амгалан хүсэгчийг 

	Засаглан тасалж үйлдэгч тэр 

	Замын хойдод амгаланг үл олмуй.

	 

	152

	Өнөд сонсголон өчүүхэн хүмүүс

	Үхэр мэтээр хөгшрөх бөлгөө.

	Өмхий мах нь хэдий таргалавч

	Үнэнч билиг нь үл таргалмуй.

	 

	155

	Ариун явдлыг үл эдэлсэн бөгөөд 

	Залуу цагт эдийг эс ологчид 

	Загаснууд нь барагдсан бүрд дэх

	Өтөл цахлай адил үхэх болмуй.

	 

	159

	Ямар мэт бусдад увдисалж үйлдсэн 

	Тэр мэт өөрөө ч үйлд.

	Өөр юугаа номхотговоос бусдыг номхотгомуй

	Өөр юугаа номхотгох нь бэрх.

	 

	160

	Мөнхүү өөрөө өөрийн итгэл мөн амуй. 

	Бусад мэт хэн нэгэн итгэл болох буй. 

	Гагц өөрийгөө сайтар номхотговоос 

	Олохуйяа бэрх итгэлийг олох болмуй.

	 

	165

	Хилэнц үйлдэгч өөрөө ямагт бөлгөө 

	Мөнхүү гагц өөрөө ядармуй.

	Хилэнцээс няцагч өөрөө ямагт бөлгөө 

	Мөнхүү гагц өөрөө сайтар арилмуй.

	Арилагч, эс арилагч өөрөө ямагт бөлгөө 

	Бусад бээр бусдыг үл арилгамуй.

	 

	167

	Доорд номыг бүү шүт 

	Сэрэмж үгүй бээр бүү орш 

	Буруу үзлийг бүү шүт 

	Ертөнцийг бүү арвидуул.

	 

	171

	Эзэн Хааны эрээн тэрэгчлэн 

	Энэ ертөнцийг үзээр ир.

	Мунхгууд алимадад илт тачаах 

	Мэргэд бээр түүнд үл тачааюу.

	 

	178

	Бүх дэлхийн Чакраварди хаан болох ба 

	Бүрэн жаргалт тэнгэрийн оронд зорчих буюу 

	Бүхий л ертөнцийг бүрэн төгс эрхэлснээс 

	Бүгдийн анхны угийг олох нь эрхэм.

	 

	183

	Нүгэл юуг ч үл үйлдэх бөгөөд 

	Буяныг хотол төгсөөр үйлдэж, 

	Өөрийн сэтгэлийг огоот номхотговоос 

	Энэ нь Бурханы шашин мөн.

	 

	184

	Хатуужил хийгээд хүлцэнгүй нь дияаны эрхэн. 

	“Хамгийн дээд нь Нирваан” хэмээн Бурхан айлдсан.

	Гэтэл бусдыг хорлогч ба хөнөөгч нь 

	Гэгээрэх даяанч ч бус, буяны садан ч бус.

	 

	185

	Муушааж бүү үйлд, жанчиж бүү үйлд. 

	Ангид тонилгогч бээр үнэхээр боомтлох

	Идээний хэмжээг мэдэх хийгээд аглагт оршиж үйлд.

	Үлэмж санааг үнэхээр найруул. Энэ нь Бурханы шашин мөн.

	 

	197

	Өстний дотор ч

	Өс үгүй аваас амгалан оршино.

	Өст хүмүүний дотор ч бид

	Өс лүгээ ангижран оршино.

	 

	201

	Ялснаар дайсныг гаргадаг, 

	Ялагдсанаар зовон хэвтмүй. 

	Ялах ба ялагдахыг орхивоос 

	Амгалан, жаргаланд учирмуй.

	 

	204

	Өвчин үгүй нь олзны дээд 

	Сэтгэлээр хангалуун нь эдийн дээд 

	Амраг нөхөд нь садны дээд

	Гаслангаас нөгчих нь амгалангийн дээд.

	 

	205

	Машид аглагийн амт хийгээд

	Чухал амарлингуй амтат ундаанаас 

	Номын баясгалангийн амтатыг уух нь 

	Аюул үгүй бөгөөд гаслан үгүй болмуй.

	 

	215

	Хүслүүдээс гаслан төрмүй 

	Хүслүүдээс аюул төрмүй 

	Хүслүүдийг тэвчиж үйлдвээс 

	Гаслан үгүй бөгөөд аюул үгүй.

	 

	222

	Алин бээр хилэн боссоныг

	Тэрэгний хүрдэн мэт түргэн баригч түүнийг 

	Амыг залагч хэмээн би өгүүлмүй.

	Бусад ард нь жолоо төдийг баригч.

	 

	223

	Урин үгүйгээр хилэнг дарж үйлд 

	Буянаар нүглийг дарж үйлд

	Өглөгөөр хармыг дарж үйлд

	Үнэнээр худлыг дарж үйлд.

	 

	231

	Биеэр хилэнг сахитугай 

	Биеэр үнэхээр боомтолтугай 

	Биеийн гэмт явдлыг тэвчтүгэй 

	Биеэр сайн явдлыг эдэлтүгэй.

	 

	232

	Хэлээр хилэнг сахитугай 

	Хэлээр үнэхээр боомтолтугай 

	Хэлний гэмт явдлыг тэвчтүгэй 

	Хэлний сайн явдлыг эдэлтүгэй.

	 

	233

	Сэтгэлийн хилэнг сахитугай 

	Сэтгэлийг үнэхээр боомтолтугай 

	Сэтгэлийн гэмт явдлыг тэвчтүгэй 

	Сэтгэлээр сайн явдлыг эдэлтүгэй.

	 

	234

	Мэргэд бээр явдлаа боогоод 

	Мэргэд бээр хэлээ боогоод 

	Мэргэд бээр сэтгэлээ боогоод

	Мэргэд бээр хотлыг огоот боомтолмуй.

	 

	239

	Зэргээр өчүүхэн өчүүхэн хийгээд 

	Мэргэд бээр агшин агшнаар

	Дархан бээр мөнгөний шаарыг ялгахчлан

	Өөрийн хирийг арилгаж үйлдмүй.

	 

	240

	Төмрөөс зэв машид гараад, 

	Түүнийгээ эргэж идэхчлэн 

	Машид буруу явагчнуудын үйл 

	Муу заяанд өөрийг нь хөтөлнө.

	 

	248

	Өөе, ухаантан сайн хүмүүс ээ, 

	Өөд үгүй нүглийг эс боомтолсноо мэдээд

	Өөрийн дур ба ном бус бээр чи

	Өнө удаан зовлонд бүү орогтун.

	 

	251

	Хүсэл тачаал адилын гал үгүй 

	Хилэн адилын матар үгүй 

	Мунхаг адилын тор үгүй 

	Хурьцал адилын мөрөн үгүй.

	 

	252

	Бусдын гэмийг үзэх нь хялбар, 

	Гаднаас өөрийг үзэх нь бэрх.

	Бусдын амлашгүй гэмийг 

	Хивэг цацах мэт тархааж

	Өөрийн амлашгүй гэмийг 

	Шувуучин биеэ нуух мэт нууна.

	 

	267

	Алимад буян хийгээд нүглийг 

	Ариун явдал төгс болон орхиж, 

	Ертөнцийг танин явагч түүнийг 

	Аягха тэхимлэг хэмээн өгүүлмүй.

	 

	268/269

	Үнэнхүү тэнэгийн байдлыг орхиод

	Өгүүллийг тасалснаар ч Чадагч бус, 

	Үнэхээрийн мэргэн дэнсчилэн

	Үлэмж сайныг барин үйлдэж, 

	 

	Алив нүглийг орхин чадагч тэр 

	Аль ч учраас Чадагч мөн бөлгөө.

	Алин бээр энэ, хойд ертөнцийг мэдэгчийг 

	Ахмад Чадагч мөн хэмээн өгүүлмүй.

	 

	273

	Мөрүүдээс Найман гишүүнт

	Үнэнүүдээс Дөрвөн бадагт 

	Номуудаас Тачаалаас ангижирсан 

	Хоёр хөлтнүүдээс Мэлмийтэн эрхэн.

	 

	274

	Үзлийг тийн арилгагчид

	Үлэх юм энэ Мөрөөс өөр үгүй

	Үүнд та бээр орон зохио, 

	Үүнд шимнус машид мунхармуй.

	 

	275

	Өргөсний уг бүхнийг мэдээд

	Өөрийн замыг би номловой.

	Өргөн та нар үүнд орвоос

	Өөдгүй зовлонг эцэс болгомуй.

	 

	276

	Саруул замыг Бурхан номломуй. 

	Сайн үйлст та нар шамд.

	Санал, бясалгалаа тогтоон чадваас 

	Сансарын шумнасын хүлээснээс гэтэлмүй.

	 

	277

	“Хуран үүдсэн бүхэн мөнх бус” хэмээн 

	Алин цагт билгээр үзвээс

	Алимад зовлонгоор үл чадагдах болмуй 

	Асар ариун Мөр энэ болой.

	 

	 

	278

	“Хуран үүдсэн бүхэн зовлон” хэмээн 

	Алин цагт билгээр үзвээс

	Алимад зовлонгоор үл чадагдах болмуй

	Асар ариун Мөр энэ болой.

	 

	279

	“Номууд бүхэн би үгүй” хэмээн 

	Алин цагт билгээр үзвээс

	Алимад зовлонгоор үл чадагдах болмуй 

	Асар ариун Мөр энэ болой.

	 

	280

	Босох цагт үл босох, 

	Хүчит залуу атал хойрго

	Тунгалаг, хотол атгаглагч, сэтгэл сул, 

	Залхай бээр билгийн мөрийг үл олмуй.

	 

	281

	Хэлийг сахин, сэтгэлийг сайтар эдлэх, 

	Биеэр ч нүглийг үл үйлдэх бөгөөд

	Энэ гурван үйлийн мөр нь тийн арилсан 

	Аршийн айлдсан Мөрийг шүтэх болмуй.

	 

	334

	Огт сэрэмжгүй явагч хүмүүс 

	Оронго мод мэт хурьцан арвидмуй. 

	Ойн бич жимс эрэхчлэн

	Орчих өдөр бүр гүймүй тэр.

	 

	335

	Хорын мөн чанарт хурьцал үүгээр 

	Хорвоо ертөнцөд алин нэрвэгдсэн 

	Хүж өвс илтэд арвидах мэт 

	Хүмүүний гаслан машид арвидмуй.

	 

	336

	Эцэслэн гатлахуй бэрх хорт хурьцлыг 

	Энэ ертөнцөд дийлсэн хэн бээр 

	Уршигт гаслан түүнээс хагацах нь 

	Усан дусал бадмаас унах мэт.

	 

	338

	Үлгэрлэвээс модыг тастсан боловч

	Үндэс нь бат барилдваас дахин ургамуй. 

	Энэ адил хурьцлын авьяасыг

	Эс тастваас зовлон дахин дахин ормуй.

	 

	343

	Тогтворгүй хурьцлаар хөтлөгдсөн ардууд 

	Торонд орсон туулай мэт эргэмүй.

	Тонилохуйг хүсэгч чин зоригт шарман, 

	Тойн хувраг бээр хурьцлыг тэвч.

	 

	348

	Өмнөөс тайлж, араас тайлсан 

	Төвөөс тайлж, сансраас гаталсан 

	Хамгаас тийн сайтар гаталсан сэтгэл 

	Хойшид төрөх, өтлөхийг үл олмуй.

	 

	360

	Алмайран харагч нүдийг боомтлох сайн 

	Авианд алгасангуйрагч чихийг боомтлох сайн 

	Анхилах үнэрч хамрыг боомтлох сайн 

	Амтлан шунагч хэлийг боомтлох сайн.

	 

	361

	Өөрийн биеийг боомтлох сайн

	Өгүүлэх хэлийг боомтлох сайн 

	Алгасангуй сэтгэлийг боомтлох сайн 

	Алимад бүхнийг боомтлох сайн 

	Хамгийг боомтолсон хувраг бээр 

	Хамаг зовлонгоос сайтар гэтэлмүй.

	 

	 

	362

	Гарыг боомтлон, хөлийг үнэхээр боомтолж, 

	Хэлийг үнэхээр боомтлогч боомтлогын дээд. 

	Гагц өөртөө баясан дотогш, тэгш агуулж, 

	Гагцаар булилан мэдэгчийг хувраг хэмээн өгүүлмүй.

	 

	 

	365

	Өөрийн олзоор үл хөөрөлхөх бөгөөд 

	Бусдын олзонд бүү тачаа.

	Бусдын олзонд тачаасан

	Бурсан хувраг дияаныг үл олмуй.

	 

	367

	Нэр, дүрс бүгдийг

	Нэхэн үл минийхлэх бөгөөд

	Үгүйд нь ч гаслан үгүй түүнийг

	Үнэхээр хувраг хэмээн өгүүлмүй.

	 

	368

	Асрахуйд агч аягха тэхимлэг 

	Авралт Бурханы номд сүсэлсэн нь

	Хуран үйлдэгчийг чухал амарлиулсан 

	Хутагт амгалангийн дээдийг олмуй.

	 

	385

	Алин дор чанад ба янад буюу 

	Аль чанагш янагшууд үгүй, 

	Аюулаас хагацах, хотол найруулга үгүйг 

	Аягха тэхимлэг хэмээн өгүүлмүй.

	 

	387

	Өдөр наран сүртэй бөгөөд 

	Шөнө саран гэрэл цацруулна.

	Хаан язгууртан хуягласан нь сүр төгөлдөр 

	Харин бясалгаваас бярман сүр төгөлдөр. 

	Гэвч Туулсан Бурхан бөгөөс

	Өдөр, шөнө бүхнээ сүр жавхланг бадруулна.

	 

	420

	Алимад амьтан тэнгэрүүд хийгээд 

	Гандарьс ба хүмүүн бээр үл мэдэх 

	Цувирлыг барж, дайныг дарсан 

	Түүнийг би бярман багш хэмээмүү.

	 

	423

	Өнгөрсөн орныг айлдах хийгээд

	Өндөр язгуур болон тамыг толилж, 

	Төрөл барахыг олох болсон хийгээд 

	Төгс мэдлийн туйлд хүрсэн Чадагч 

	Алимад зохионгуйг огоот зохиосон

	Алин түүнийг би бярман багш хэмээмүү.

	 

	 

	 

	 

	БУРХАН БАГШИЙН ЭЦСИЙН АЙЛДАЛ

	 

	Ингээд Ялж Төгс Нөгчсөн Бурхан багш бээр хуврагтан Анандад хандаж айлдахдаа: “Ананд минь, та нарын зарим нэгэнд ийм нэгэн бодол төрж болох, үүнд: “Энд (бидэнд) Багшийн хэлж сургасан үгс байна, харин Багш маань өнгөрч байна.192 Бидний багш бидэнд үгүй болох нь ээ” гэж бодож болох юм. Гэтэл, Ананд аа, үүнийг ийм утгаар бодож болохгүй ээ. Ананд минь ээ, миний зааж сургасан зүйл - Ном (Дхарма), Номхотголын ёс (Винай) хоёр бол намайг өнгөрсний дараа та нарын багш болно.”

	“Ананд аа, одоо хуврагууд бие биедээ хандахдаа “Анд нөхөр” гэдэг. Харин намайг өнгөрсний дараа битгий тэгж байгаарай. Ахмад хувраг бага залуугаа овог нэрээр нь, эсвэл нэрд нь “анд нөхөр” гэж дагуулан дуудаж болох юм; харин залуу хуврагууд ахмадаа “Эрхэм ээ”, буюу “Хуврагтан аа” гэж хандах нь зүй”.

	“Ананд аа, хэрэв Сангха (Хуврагийн чуулган) хүсэх аваас намайг өнгөрсний дараа сахилын бага сага журмуудыг өөрчилж, халж болох юм”.

	“Ананд аа, намайг өнгөрсний дараа хувраг Чанна-д хамгийн дээд гэсгээл193 оногдуулах учиртай”.

	“Ээ, багш аа, хамгийн дээд гэсгээл гэж юун бэ?” “Чингэхлээр Ананд аа, хувраг Чанна хэлэх гэсэн юмаа хэлэг; харин бусад хуврагууд түүнд хэлэх, зөвлөх, заавар өгөх хэрэггүй”.194 

	Тэгээд Бурхан багш хуврагуудад хандаж айлдсан нь: “Хуврагууд аа, Бурхан (Будда), Ном, Хувраг буюу Мөр, 

	Үйлдэхүйн талаар ганц хуврагт ч гэсэн эргэлзэх буюу сайн ухаараагүй зүйл байж болох юм. Хуврагууд аа, асуугтун. “Багштайгаа бид нүүр учран уулзаж байсан. Ингэж уулзаж байхдаа бид Ялж Төгс Нөгчсөнөөс асуух минь яалаа” гэж өнгөрсөн хойно өөрсдөө бүү харамсан бодогтун.”

	Үүнийг сонсоод шавь нар нь дуу гарсангүй. Бурхан багш хуврагуудад хандаж бас хоёр дахь, гурав дахь удаагаа … ийн асуув.

	Хуврагууд гурав дахь удаад ч гэсэн дуу гарахгүй байсаар. Чингэхлээр нь Ялж Төгс Нөгчсөн тэдэнд хандан айлдахдаа:

	“Хуврагууд аа, та нар Багшийгаа хүндэтгэн сүслэх үүднээс юм асуухгүй байж магадгүй. Тэгвэл хуврагууд та нар нэг нь нөгөөдөө асуулт тавьж ярь” гэжээ.195 

	Чингэсэн ч хуврагууд дуу гарахгүй байсан хэвээр буюу. Хуврагтан Ананд ам нээж, Бурхан багшид хэлэхдээ: “Эрхэм Багштан минь ээ, энэ бол гайхамшигтай, үнэхээр сайхан хэрэг байна. Эрхэм багш минь ээ, Бурхан, Ном, Хувраг, Мөр, Үйлдэхүйд ямар нэг эргэлзэх, сайн ухаараагүй зүйл хуврагуудын чуулганд ч, тэдний аль нэгэнд ч байхгүй гэж миний бие итгэл төгс байна” гэжээ.

	“Ананд итгэл төгс ярилаа. Гэхдээ Ананд аа, Будда, Ном, Хувраг, Мөр, Үйлдэхүйд ямар нэг эргэлзэх, сайн ухаараагүй зүйл хуврагийн энэ чуулган болон аль нэгэн хуврагт байхгүй гэдгийг Түүнчлэн ирсэн мэднэ, лавтай сайн мэдэж байна. Ананд аа, чин үнэндээ энэ таван зуун хуврагийн дотроос сэтгэлийн ариуслаар бага төвшинд буй нь ч гэсэн унаж дордохгүйгээр, Гэгээрэхүйн замд баттай орогч болсон нь магад”.

	Чингээд Бурхан багш хуврагуудад хандаж:

	“Тэгэхлээр, хуврагууд минь ээ, би одоо та нарт: Хуран үүдсэн бүхэн шилжимтгий. Зорьсноо гүйцэлдүүлэхийн тул хичээгтүн гэж хэлэх байна” гэв.

	Энэ бол Түүнчлэн ирсний (Буддагийн) эцсийн үг, айлдал байлаа.

	 

	(Дигха-никаяагийн Махапариниббана суттагаас, 
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	 Рис Давидс (Digha-nikāya Translation II, p. 108.) “Та нар өөрийнхөө зул бай. Та нар өөртөө аврагч бай. Өөрийгөө гаднын аврагчид бүү талби” гэжээ.




	[←143]
	 Dīpa гэдэг үг энд зул гэсэн бус, харин “арал” гэсэн утгатай нь тов тодорхой байна. Dīgha-nikāya судрын Тайлбарт (DA Colombo ed. p. 380) эл үгийг тайлбарлан өгүүлэхдээ: Mahāsamuddagata - dīpa - viya att āna - dīpa - pati ha - katvā viharatha ‘өөрийгөө арал болгон, их далайн дундах арал мэт түшиг (амрах газар) болгон амьжрагтун’ гэжээ.
Байхуйн цувирал болсон сансрыг ердийн ёсоор далайтай харьцуулдаг бөгөөд сансраас гэтлэхүй буюу далайд аюулгүй байхад арал, хуурай газар хэрэгтэй, харин зул бус аа.




	[←144]
	 D II (Colombo, 1929), pp. 61-62. Зөвхөн эцсийн өгүүлбэрийг үгчлэн орчуулжээ. Үлдсэн хэсгийг нь Mahāparinibbāna судрыг барин товч гаргасан байна.




	[←145]
	 Ibid, p. 62. Дөрвөн дуртгахуйн талаар Бясалгалын тухай VII бүлгээс үзмүү.




	[←146]
	 Mhvg., (Autgama, 1929), pp. 21-22.




	[←147]
	 Өөр нэгэн удаа Будда мөнөөхөн Ваччаготтад хэлэхдээ: Түүнчлэн ирсэн юмсын бэлгэ чанарыг илт үзэж байдаг учир түүнд онол гэж байхгүй гэсэн байдаг (M I (PTS), p. 486). Энд Бурхан багш өөрийгөө аливаа онолтой холбогдуулахыг хүсээгүй нь харагдаж байна.




	[←148]
	 Sabbe dhammā anattā. (Dhp. XX, 7 дахь бадгийн эхний мөрөнд яг ийм үг байдгийг бид урьд үзсэн.) Үүнийг Вудворд орчуулахдаа “бүх юм мөнх бус” (Kindred Sayings IV, p. 282) гэсэн нь огт буруу бөгөөд анзааралгүй гэнэдэж алдсан бололтой. Гэхдээ л энэ бол ноцтой алдаа юм. Энэ бол Бурхан багшийн үг дугараагүйн талаар огт хэрэгцээгүй шуугиан дэгдээсний нэгэн шалтгаан болсон байж ч болох юм. Anatta (би үгүй) хэмээх нэн чухал үгийг энд өгүүлэн буй утгаар нь орчуулахдаа “мөнх бус”, “байнгын бус” гэжээ. Пали эх бичгийн англи орчуулга иймэрхүү маягийн их, бага алдаануудтай байдаг нь заримдаа хайхрамжгүй буюу анзааралгүй гэнэдсэнээс, заримдаа уг эх хэлний мэдлэг чадвар дутагдсанаас болдог. Ямар ч байлаа гэсэн, судалгааны энэ салбарыг эхлэн үүсгэгч их хүмүүст гүн хүндэтгэлтэй хандаж, тэгэхдээ эдгээр алдаа нь эх зохиолыг үзэж, ашиглаагүй хүмүүст буддизмын тухай нэлээд гажуу үзэл байдгаас болсон гэдгийг энд дурдах нь зүйтэй юм. Иймээс, Пали эх бичгийн Нийгэмлэгийн Нарийн бичгийн дарга хатагтай И. Б. Хорнер эх судруудын засаж шүүсэн шинэ орчуулга гаргахаар төлөвлөж байгааг хэлэхэд таатай байна.




	[←149]
	 Бас урьд нэгэн удаа Будда бээр: архад хүн таалал төгссөний дараа юу болох вэ гэсэн нэн гүнзгий бөгөөд нарийн асуудлыг тайлбарлаж байхад нь мөнөөхөн Ваччаготта: “Эрхэм Готама авгайтан аа, би бүүр мангуурч, будилж гүйцлээ. Готама авгайтан тантай энд ярилцаж эхлэхдээ би жаахан сүсэгтэй байсан маань одоо бүүр байхгүй боллоо” гэжээ. (M I (PTS), p. 487). Тийнхүү Будда түүнийг дахин будилуулахыг хүссэнгүй.




	[←150]
	 S IV (PTS), pp. 400-401.




	[←151]
	 Буддагийн энэ мэдлэгийг Indriyaparopariyattaсāṅa гэж нэрлэнэ. M I (PTS), p. 70; Vibh. (PTS), p. 340.




	[←152]
	 A (Colombo, 1929), p. 216.




	[←153]
	 Жишээ нь, S IV (PTS), pp. 393, 395; M I (PTS), p. 484.




	[←154]
	 60 дахь талын 1 дүгээр зүүлтийг үзмүү.




	[←155]
	 Жишээ нь, S III (PTS), pp. 257-263; IV pp. 391 f., 395 f., 398 f., 400; M I, pp. 481 f., 483 f., 489 f., A V p.193.




	[←156]
	 Учир нь, дараагаар нэгэн удаа Ваччаготта бээр Бурхан багштай уулзахаар дахин ирсэн боловч, ямар ч асуулт асуусангүй, харин “Эрхэм Готама авгай тантай уулзсангүй удлаа. Готама авгай та над сайн муугийн (kusalākusala -) тухай товч номлож хайрлавал сайн сан” гэлээ. Будда хариуд нь: сайн муугийн талаар товч бөгөөд тодорхой тайлбарлаж өгье гээд, түүнд ном тавив. Ваччаготта ч даруй Бурхан багшийн шавь болоод, түүний сургаалыг даган архад болж, Үнэн хийгээд Нирваанд хүрчээ. Атманы тухай болон бусад аливаа асуудал түүнийг эзэмдэхийг бүүр больжээ. (M I (PTS), pp. 489 ff.)




	[←157]
	 S II (PTS), p. 94. Их хөлгөний Ālayavijсāna - Хотлын шүтээнийг (Tathāgatagarbha) би маягийн зүйл гэж зарим хүмүүс үзэж байна. Харин Ланкаватара сударт энэ бол Атман биш гэж шууд хэлсэн байдаг (Lanka, p. 78-79.)




	[←158]
	 S III (PTS), pp. 126 ff.




	[←159]
	 Энэ бол олонх хүмүүс би-гийн тухай одоо ч ингэж хэлэх зүйл.




	[←160]
	 M III (PTS), p. 19; S III, p. 103.




	[←161]
	 Abhisamuc, p. 31.




	[←162]
	 A (Colombo, 1929), p. 276.




	[←163]
	 The Yogāvacara’s Manual гэдэг (Т. В. Рис Дэвидсийн 1896 онд Лондонд хэвлүүлсэн) ном бол барагцаалбал XVIII зууны үед Цейлонд бичигдсэн бясалгалын шастир бөгөөд түүнд бясалгал тэр үед хэрхэн зул, хүж барих, тарни унших зэргээр гүйцэтгэдэг мөргөл ёслол болж хувирсан байсныг харуулж байна. Түүнчлэн Валпола Рахулагийн бичсэн Цейлоны буддизмын түүх (Коломбо, 1956) номын Дияаны тухай XII бүлгээс (199 дэх тал) үзмүү




	[←164]
	 Урдаас, 36 дахь талаас үзмүү.
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	 М –ийн 8 дахь судар Sallekha-sutta -г үзмүү.




	[←166]
	 SI (PTS), p. 5.




	[←167]
	 M I (PTS), p. 100.




	[←168]
	 Урдаас, 62 дахь талаас үзмүү.




	[←169]
	 M I (PTS), pp. 30-31.




	[←170]
	 Ibid., pp. 490 ff.




	[←171]
	 S I (PTS), p. 234.




	[←172]
	 MA I (PTS), p. 290 f. (Бурханы шашны лам нар, Хуврагийн чуулганы гишүүд аминдаа өмч хөрөнгөтэй байдаггүй, харин чуулганы хамтын хөрөнгийг эзэмшихийг зөвшөөрнө).




	[←173]
	 D I (Colombo, 1929), p. 101.




	[←174]
	 Урдаас, 44 дэх талаас үзмүү.




	[←175]
	 A (Colombo, 1929), p. 786 ff.




	[←176]
	 D III (Colombo, 1929), p. 115.
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	 A (Colombo, 1929), pp. 232-233.




	[←178]
	 Jataka I, 260, 399; II, 400; III, 274, 320; V, 119, 378




	[←179]
	 Энэтхэгийн гадаад бодлогын таван зарчим буюу Панча-шила нь буддист зарчимтай нийцэх бөгөөд түүнийг аргын тооллын өмнөх III зууны үед Энэтхэгийн бурхны шашинт их хаан Ашока төрийн засаглалдаа хэрэглэж байсныг тэмдэглэхэд сонирхолтой юм. Панча-шила (Таван суртахуун буюу буянт үйл) гэдэг илэрхийлэл нь өөрөө чухам буддист нэр томьёо мөн.
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	 Dhp., I, 5.




	[←181]
	 Ibid., XVII, 3.




	[←182]
	 Ibid., XV, 5.




	[←183]
	 Ibid., VIII, 4.




	[←184]
	 Урьд авч өгүүлсэн дөрвөн зүйлээс үзэхэд, Хутагт дөрвөн үнэн нэг бүрийн талаар мэдэхүйн гурван зүйл байх, энэ нь: 1) мэдлэг бол үнэн мөн байх, 2) мэдлэг бол энэхүү үнэний талаар хийх тодорхой үйлдлийг гүйцэтгэвэл зохих, 3) мэдлэг бол энэхүү үнэний талаар хийх тодорхой үйлдлийг гүйцэтгэсэн байх – эдгээр болох юм гэж хэлж болмоор байна. Чингээд Хутагт дөрвөн үнэн нэг бүрд энэ гурван зүйлийг холбогдуулан үзэхэд арван хоёр зам болж байна.




	[←185]
	 Т. С. Элиотын “Эзэнгүй газар” (The Waste Land by T.S.Eliot) зохиолын III хэсэг нь “Галын номлол” гэсэн нэртэй болохыг энд тэмдэглэхэд сонирхолтой юм. “Шатан дүрэлзэнэ, дүрэлзэнэ, дүрэлзэнэ, дүрэлзэнэ” гэсэн 308 дахь мөрийн зүүлтэд зохиогч бичихдээ: “Буддагийн Галын номлолын (ач холбогдлоороо уулын номлолтой дүйх) судраас эдгээр үгийг авсан бөгөөд уг эх нь бүтнээрээ талийгаач Хенри Кларк Варрений Buddhism in Translation (Harvard Oriental Series) номд орчуулагдан орсон буй. Ноён Варрен Өрнөдөд буддын судлалыг үүсгэсэн их эрдэмтний нэг байсан юм” гэжээ.
Тус судрын энд оруулж буй эх бол эл номыг зохиогч өөрөө Судрын аймгийн Sa -yutta- nikaya –гийн пали эхээс нь энэ хэвлэлд зориулан хийсэн (англи) орчуулга болно. Варрений орчуулга нь Винайн аймгийн Mahāvagga–аас авсан өгүүлэл маягийн орчуулга юм.




	[←186]
	 Эл судар дахь āsava гэдэг үг бол “орох”, “гарах”, “хөөрөх”, “ариун бус” гэх мэт сэтгэл судлалын болон ёс зүйн ердийн утгаас илүү өргөн агуулгатай юм. Түүнийг энд уран дүрслэлийн маягаар хэрэглэсэн бөгөөд сэтгэлийн шаналал, биеийн зүдүүр аль алиныг багтааж байгааг яваандаа үзэх болно.




	[←187]
	 Дөрвөн хос гэдэг бол дөрвөн төрлийн шавь агаад тэдгээр нь дөрвөн Мөр хийгээд Хуврагийн ёсны дөрвөн үр, тухайлбал: Sotāpatti (шулуун орох), Sakadāgāmi (нэг удаа эргэж орох), Anāgāmi (харин үл ирэх), Arahatta (гавьяа төгс)-г даган биелүүлнэ. Мөрийг дагасан нэгэн хийгээд Хуврагийн ёсны дөрвөн шат бүрийн үрийг хүртсэн нэгнийг хамтатган авч нэгэн Хос болгоно. Үүнээс Дөрвөн хос гэжээ. Чингээд хос бүрийн хоёр хүнийг тус тусад нь салгаж үзэхэд, Найман бодгаль болно.




	[←188]
	 Гадаад ертөнцийн зүг зовхисуудад залбирч, тэнд оршин буй хүчит тэнгэр, савдгуудаас аврал эрэн мөргөх нь Ведийн уламжлалт эртний мөргөлийн ёс юм. Будда бээр эртний мухар сүсгийн ийм мөргөлийг буруушаан няцааж байсан бөгөөд ярилцаж буй хүмүүстээ тохируулан тэдгээрийг шинэ утга санаа оруулан тайлбарлаж байв. Үүнд “Хиртэй даавууны үлгэрийг” харьцуулан үзмүү. Тэнд Бурхан багш нэгэн брахмад хэлэхдээ: “ариун голын усанд ариусах угаал үйлдэх” гэхийн оронд “дотоод угаал” гэсэн байдаг. (120 дахь тал.)




	[←189]
	 Энд Бурхан багш: хуучин брахмын уламжлал ёсоор зургаан зүгт мөргөл үйлдэхийн оронд “Хутагтны жаяг” ёсоор үзвэл зургаан зүг гэж юу болох хийгээд тэдэнд хэрхэн “мөргөхийг” Шигалад тайлбарлахдаа хүн бүхний хичээнгүйлэн сахивал зохих үүргээ гүйцэтгэх замыг л заасан байна. Энэ ёсоор “зургаан зүгийг сахих” аваас хүн аюулгүй, амар амгалан байх ба тэр зүгээс ямар ч аюул занал үл гарна. Бярман нар харин гадаад ертөнцийн зүг зовхист залбирч, тэр зүгт орших тэнгэр, савдгуудаас ирэх аюулыг зайлуулах гэж мөргөдөг.




	[←190]
	 Энд Гандан хийдийн гэвш Иштавхай ламтны орчуулгыг үндэс болгов – Ред.




	[←191]
	 Төвөд, Монголын буддизмд юмны цаад учрыг үл ухаарах, ердийн амьдралаа шүтэн явах хүмүүсийг нялхас хэмээн нэрлэж, нялх ухаантан гэсэн утгаар өгүүлнэ – Ред.




	[←192]
	 atītasatthuka - pāvacana -. Үүнийг Рис Дэвидс: “Багшийн үг төгсөж байна” гэж орчуулсан нь уг үгийн жинхэнэ утгыг илэрхийлж чадахгүй байна.




	[←193]
	 Вrahma-daṅa, үгчилбэл: “Тэнгэрийн гэсгээл”.




	[←194]
	 Чанна нь Сиддхартха агийг Будда болж гэгээрэхээс өмнө түүний дотно найз, хөтөч нь байжээ. Хожим сахил хүртэж Сангхад ороод, би Багштай ойр дотно холбоотой гэдгээрээ аминчхан бардам байдал гаргаж байсан байна. Тэр бээр дураар загнах, биеэ тоох, “дээдэс зан” гаргах болж, гажууд авирлах нь олонтоо байжээ. Буддаг паринирваан болсны (таалал төгссөний) дараа Ананд бээр Чаннатай уулзаж, зон олноос бүрэн таслах цээрлэл оногдуулжээ. Тэгээд ч түүний бардам зан дарагдаж, даруу хичээнгүй болж, нүд нь нээгдсэн байна. Тэр бээр улмаар арга зангаа залруулан архад болж, уг гэсгээл ч хүчингүй болсон ажгуу.




	[←195]
	 Энэ бол хэрэв тэд Багшаа хүндлэхийн үүднээс Буддагаас ямар нэгэн асуулт шууд асууж зүрхлэхгүй байгаа бол хэн нэгэн шавь нь найз нөхөртөө шивнэн асуулт тавьж, тэгэхлээр цаадах нь түүний өмнөөс уг асуултыг асууж болох юм гэсэн санаа болно.




	[←196]
	 Зохиогч англи хэлээр уншигчдад зориулан тухайн үеийнхээ буддын судлалын зарим гол бүтээлийг түүвэрлэн номзүйн жагсаалт хийж хавсаргасныг уг эхээр нь авав – Ред.
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